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varcujete —
potem
varcujte pri
Jugobanki

TN

ZAKAJ?

JUGOBANKA DAJE:

Zato, ker je JUGOBANKA; — na vse hranilne vloge najvi§je moZne obrestne mere,
— najstarejsa specializirana jugoslovanska banka,

— nha prvem mestu po visini skupnih deviznih vleg in banka z  Poleg tega JUGOBANKA:
najvecjim poprec¢jem deviznega in dinarskega varCevanja v s 1 - ;
Jugoslaviji, g - zavaruje varéevalce vezanih vlog pri zavarovalnicah v Jugoslaviji
— banka, ki ima 90 poslovnih enot na obmoéju vse Jugoslavije, — omogoca sodelovanje pri loteriji za varEevalce,
v vseh republikah in pokrajinah, — daje varBevalcem potroSniSka posojila in kredite za stanovan]
— banka, ki poslovno sodeluje s 1.100 bankami v 116 drzavah, sko in komunalno gradnjo.
- znana po dobrem poslovanju in ekspeditivnosti ter vedno izpal-

njuje svoje obveznosti. Vse nam zaupane ban&ne posle bomo izvrili z vso pozornostjo!
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Revijo »Rodna gruda« izdaja Slovenska
izseljenska matica e Urednistve in
uprava: 61001 Ljubljana, Cankarjeva 1/,
postni predal 169, Jugoslavija « Telefon
urednistva: 23-102, telefon uprave: 21-234

Glavni urednik: Drago Seliger » Od- |
govorni urednik: JoZze Preseren e |
Urednica: Ina Slokan — Uredniski
odbor: Dragan Flisar, Anton Ingoli&,
Branka Jurca, Janez Kajzer, Tone Kra-
Sovec, Zvone KrZidnik, Stane Lenardié,
Ersten Petrin, Bo#tjan Pirc, Anton
Rupnik, Mila Senk, France Vurnik i

Prevajalci: Milena Milojevié (angle-
§éina), Viktor Jesenik (francod€ina), Al
bert Gregori¢ (Spanitina)  Revija izhaja
meseéno — 7. in 8. #Htevilka izideta
skupno = HAokopisov urednistvo ne vraca

Plagéilo narpénine: za dinarje teko-
¢éi raéun 501-8-51, devizni racun St.
501-620-7-32002-10-575 pri Ljubljanski
banki, po mednarodni postni nakaz-
nici ali s éekom v priporoéenem pi-
amu e Tisk: Koéevski tisk, Kocevje
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iz vaSih pisem

Nepozaben obisk

Hitro se odmika c¢as obiska predstavni-
kov Slovenske izseljenske matice s Sla-
kovim ansamblom. Lepo je bilo, da smo
se osebno spoznali s predsednikom na3e
Matice ter z nekaterimi ostalimi ¢lani.
Pomenek je bil kratek, ker je primanj-
kovalo Casa, a upam, da se bomo v avgu-
stu, ko pridemo za nekaj tednov na do-
pust, ved pogovorili.

Tu v Wollongongu in okolici je kar lepo
stevilo Slovencev, to se je videlo tudi na
koncertu ansambla Lojzeta Slaka in fan-
tov iz Praprotna. Mestna dvorana, ki je
ena najlepsih in majvegjih, je bila polna
do zadnjega koti¢ka. Za uvod je tukajSnji
rojak Andrej Obleicak pozdravil goste ter
ostale zbrane rojake. Za njim nam je
predsednik Matice s toplo besedo spo-
rocil pozdrave iz domovine, prelepe Slo-
venije.

Predsednik Matice Drago Seliger je dejal,
da nam v bodole ne bo treba vel deset-
letja ¢akati, da nas obisfejo predstavniki
Matice in ansambel iz domovine. Ob za-
kljuéku nam je zaZelel veliko srede v
novi domovini Avstraliji. Zatem pa so
nam zapeli fantje s Praprotna prelepe
slovenske pesmi ob spremljavi tria Loj-
zeta Slaka. Program je z lepimi recita-
cijami in Saljivimi vlozki povezovala Jana
Osojnikova.

Prireditvi je sledil ples, kjer so spet pevci
in Slakovi muzikanti skrbeli, da smo se
pridno vrteli ob domadih zvokih.

Ob tej priliki se Zelim zahvaliti za obisk,
kakor tudi tukajénjemu odboru sloven-
skega kulturnega kluba Planica Wollon-
gong. Posebej pa Se Slavku Vavpotidu in
Tonetu Obermanu, ki sta si najbolj pri-
zadevala pri organiziranju nastopa Slako-
vega ansambla pri nas v Wollongongu.
Prav tako topla zahvala vsem ostalim, ki
so kakorkoli pomagali pri organizaciji
prireditve in s tem pripomogli, da je tako
lepo uspela.

Janko Groznik,
odbornik Slovenskega kluba Planica Wollongong

Strasna bolezen silikoza

Ko bom imela urejene pokojnino za po-
kojnim mozem, pridem na mali oddih in
se oglasim tudi pri vas. Ne morem poza-
biti te strasne bolezni silikoze, ki je mo-
jemu moiu prizadejala toliko muéeniskih
dni. Kdor ni prezivel dni s tak3nim
bolnikom, ta ne more verjeti kakden ve-
lik revez je rudar v poznejSih letih, ce
boleha za to hudo boleznijo. €e bi ljudje
to vedeli vnaprej, ne bi bilo nobenega
rudarja na svetu. MoZ je bil rojen leta
1900, porocil se je 9. oktobra, umrl pa
je 9. novembra 1971. Tako je Stevilka
devet precej odlocala v njegovem Zivlje-
nju. Te stevilke ni imel rad.

Julijana Borlak
Francija
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Ne bi rad pozabil
slovenscine

Prosim, poéljite mi Rodno grudo Se za
nekaj mesecev nazaj, ¢e je mogole. Na-
rofam tudi Izseljenski koledar. Veliko
sem slifal o vasih publikacijah. Tudi vi-
del sem jih in bral, ko sem bil pri prija-
telju Stanku Drolcu, ki zdaj Zivi v Ore-
gonu. Res sta zanimivi in polni lepih
slik, da so mi solze lile po licih, ko sem
gledal spet nekaj iz domovine. Minilo je
ze triindvajset let, odkar sem zapustil do-
maco dezelo. Star sem 36 let in ne bi
rad pozabil sloveniéine. OZenjen $e ni-
sem, ker éakam na Slovenko. V tej de-
Zeli se pa Slovenci bolj redko sreCujemo.

Franc Grosell,
Denver, Colorado

Od tam, kjer sem doma

Dragi mi sréno pozdravljeni. Ze celo Slo-
venijo ste poslikali. Od tam, kjer sem jaz
doma, pa v Rodni grudi ze dolgo nisem
videl slik. To so lepi primorski kraji:
Ilirska Bistrica, Postojna in Pivka na
Krasu. Saj pridejo na vrsto, kajne?

John Shine,
Masantown, Pa.

Novi narocnik z Azurne
obale

Oglagam se iz najlepfega kraja Francije:
Cote de Azur. Sludajno sem bral vaso
revijo Rodno grudo, pa se mi zelo dopade.
Ze enajst let Zivim v Franciji. Tu v lepi
Nici nas je blizu petsto Slovencev. Vaso
lepo revijo Rodno grudo pa bolj malo
poznamo. Od danes naprej sem jaz vas
novi naro¢nik. Skoda za nade tukajinje
Slovence, da Rodne grude e ne poznajo,
saj bi jim ta ljubezniv kostek slovenske-
ga papirja olajsal domotoZje, ki je véasih
kar hudo. Lepo was pozdravlja vas novi
naroc¢nik.

Adolf Babnik,
Nica, Francija

Pridem na dopust

Sem v Kassel prihaja veliko Jugoslova-
nov na delo, ve€idel Hrvatov. Delo v
tovarni je drugacno, kakor pa je bilo
doma na kmetijah. Biti mora$ tofen na
minuto, sicer stroj stoji in éaka. Tu je
velika tovarna VW Wolfsburg. V Kasslu
ima VW osem tovarn. Jaz sem Ze v letih
in pridno delam. V splofnem so Sloven-
ci pridni. Nekateri pa bi najraje en te-
den delali, tri pa pocivali. Pa se izgovar-
jajo: héerka se je porocila, sin se Zeni
itd. In to gre teden za tednom. Upam, da
pridem letos na dopust in vas osebno
obistem. Veseli smo vaSe Rodne grude.
Nasi jo radi berejo, S¢ Nemci so je ve-
seli, ce jo vidijo.

Josip Bah

Baunatal, Neméija

Slovensko rojstvo
v Venezueli

V decembru smo dobili e enega ¢l
druzine, to je puncka Marija-Elizab
Drugace vse po starem. Da le ne bi bilg
tukaj tako vroce, pa bi kar nekako Ziveli,
No pa nekaj ¢asa bomo Se vzdrzali, pe
tem pa se vrmnemo v naso tako lepo do
movino, NajlepSa hvala vsem, ki se tru
dite, da nismo tako C¢isto pozabljeni
dale¢ od doma. Z moZem vsak meser
zelo nestrpno priéakujeva na3o priljub.
lieno revijo Rodno grudo. Posebno
ge jaz, ki imam veliko domotozje. Saj
sem komaj dve leti tako dale¢ v tujini
Zato %e nestrpneje cakam vsake novice
od doma. Narofena sem tudi na NaSo
zeno in Dolenjski list, tega sva posebej
vesela, Ceprav ga dobiva z enomesedno
zamudo. Oba z mozem sva doma z Do
lenjskega, iz okolice Sevnice, zalo vas
prosiva, ¢e boste imeli kaj zanimivega
iz tega kraja ali iz okolice Krikega, da
objavite v Rodni grudi, za kar vam bova
iz srca hvaleZna.

Zelo sem bila tudi vescla Izseljenskega
koledarja, ki ste nam ga poslali. Lep
pozdrav vsem v uredniStva in tudi vsem
izseljencem po svetu, posebej pa 5S¢ moji
sestri, ki zivi dale¢ v Avstraliji. Pozdrav-
lja vas zvesta bralka Marija, moZ Justin
ter sinko Avgustin in mala Marija El-
zabet.

Marija Zibert

Maracaibo, Venezuela

Draga Marija in Justin! Toplo destitamo
k rojstvu male Marije Elizabet, Vam in
njej Zelimo vso srefo in kmalu na svi
denje v domovini. Vage Zelje glede novic
in slik iz okolice Sevnice in Krikega pa
vam bomo Cimprej izpolnili. Tople po-
zdrave! Urednistvo.

Spomin na pocitnice
Zahvaljujem se za redno poSiljanje Rod-
ne grude, s katero sem zelo zadovoljna.
Saj nam je neStetim Ziva vez z domovine.
Naj bo &lovek e tako dolgo v tujini, mu
ob branju Rodne grude tu in tam kane
solza domotoZja. V Rodni grudi sem vi-
dela sliko Poldeta Porleta iz Svice, Po-
znala sem ga tudi jaz. Leta 1969 smo bili
Slovenci iz Svice v Franciji na izletu. Bil
je velik veseljak in zelo druZaben ¢Elovek.
Kolikokrat sem se rada spomnila naSega
potovanja in se nasmehnila ob spominih,
tokrat pa mi je vesel spomin prekrila Za-
lost. Tudi tokrat bi vam rada nckaj na
pisala. Zdaj, ko nesteto ur mislimo in se
pripravljamo na dopust, bo moja zgodba
morda komu v opozorilo.

Prvi dnevi avgusta so bili takrat kot na
las¢ prelepi. Sonce je sijalo in se zrcalilo
v Blejskem jezeru. Kolikokrat sem si Ze-
lela prebiti dopust v naroéju nasih gora,
kolikokrat so maje misli zaplavale tja
dale¢ domov, Saj se mi zdi, da sije tam
sonce topleje kot kje drugje na svetu



pnevi dopusta beZe hitreje kot vsi drugi
v letu, vsaj zdi se nam tako. V lepem
poletnem jutru sva se s Heinzem spreha-
jala ob Blejskem jezeru. Rada bi Se osta-
la, a #elela sva $e malo na morje. V Opa-
tiji sva imela Ze rezervirano. Popoldne
sva vzela kopalno opremo in se odpravila
na gornji del jezera. Vrofe sonce naju je
kmalu zvabilo v jezero. Ker sva oba sla-
ba plavalca, sva se sprehajala v vodi.
Mehki pesek v plitvini nama je dajal ob-
tutek varnosti. Zaplavala sva: Heinz na-
prej, jaz za njim. Nenadoma pa je Hejnz
pred menoj izginil v vodi in se zatem
nedale¢ spet prikazal. Ponudila sem mu
roko in se hotela upreti z nogami na dno,
a tudi pod menoj je bila naenkrat sama
globina. Prestrasena sem zaplavala k
bregu in klicala na pomo¢. A tam je stalo
le neckaj radovedneiev. Le [antic, star
blizu deset let, nama je s svojim Colnifem
prihite] pomagat. Nisem verjela, da mu
bo uspelo, pa mu je. Se dolgo potem so
mi kolena trepetala od strahu in Heinz
je bil ves bled.

Naslednji dan sva odpotovala v Opatijo,
kamor sva prispela pozno zvecer. Kot
kristal so se zrcalile luéi v morju. V ho-
telu sva slonela ob oknu in obcéudovala
lepoto morja. V srcu pa naju je stiskalo
ob spominu na prej$nji dan. Morje, je-
zero, koliko lepote, a kako usodno lahko
postane véasih za neprevidne plavalce.
Otilija Kristof,

Pirmasens, Nem&ija

Spomini na mladost

Revija Rodna gruda nam v srcih budi
spomine na mladost. Posebej vesela sem
bila Stevilke, ki je imela na naslovni
strani krasno barvno sliko sv. Jakoba
nad Katarino. Ta gri¢ek in cerkvico sem
jaz gledala skoz okno rojstne hiSe. Moja
rojstna vas je Zlebe, Preska pri Medvo-
dah. Cestitam Slovenski izseljenski ma-
tici k 20-letnici.

Anna Mlekuz, Pgh, Pennsilvanyja

Tudi za bralce v domovini

Vasa revija je zelo lepo oblikovana, zato
ni primerna samo za nas izseljence, am-
pak tudi za bralce v domovini. Do zdaj Se
nisem nasel nobene slabe strani v reviji,
preberem pa jo skrbno .od prve do zad-
nje strani.

Se vnaprej vam Zelim, da bi tako vestno
in zvesto izdajali to revijo. Po poitni na-
kaznici sem na va$ devizni ratun nakazal
naro¢nino, kar je veé naj bo za tiskovni
sklad, Sprejmite prav tople pozdrave iz
hladne tujine.

Aleksander Gergar
Basel, Svica

Zelja vecine
V prvi vrsti se #elim najtopleje zahvaliti

V imenu cele moje druzine za lep, nepo-
zaben veter, katerega je Slovenska izse-

ljenska matica omogodila s koncertom
Slakov v Wollongongu., Meni in mnogim
drugim Slovencem je pasa pesem in be-
seda  prebudila nafo  spedo  narodno
zavest, Po dolgem ¢asu smo imeli spet
priloznost biti za en veder res doma.
Moji ob¢utki so bili nepopisni. Dolgoletno
bivanje v tujini me ni spremenilo: v bi-
stvu sem ostal to, za kar in kjer sem bil
rojen. Upam, da so delegati Matice in
Slaki dobili dober vtis ob svojem obisku.
S turnejo Slakov je Matica ustregla Zelji
vecine Slovencev v Avstraliji in ta vefina
zeli, da hi Matica vkljuéila na$ kontinent
v svojem bodofem programiranju za go-
stovanja ansamblov. Topel pozdrav vsem
sodelavcem Matice.,

Andrej Oblescak in druzina
Caringbah, Avstralija

Krasni spomini

Predragi vsi na Matici. Krasne spomine
imava na vas vse in se o tem velikokrat
pogovarjava in gledava nade filme iz pre-
lepe Slovenije. Posebno 3Se posnetke s
Kmecke ohceti, ki sva jih posnela z okna
vaSe pisarne. Imava res prekrasne po-
snetke., Hvala vam! Sedaj sva spet doma
in vec¢krat sanjava o Sloveniji. A doma je
tudi lepo biti. Rodno grudo z veseljem
prebirava od prve do zadnje strani.
Anica in John Judnich,

San Francisco, Kalifornija

Lepo je tukaj, a najlepse

je doma

Sprejmite lepe pozdrave od vaSe zveste
bralke Rodne grude. To revijo listam Ze
celi dve leti in moram priznati, da mi je
edina tolazba v tem kraju. Saj tukaj ne
vidi§ drugega kakor samo gorovje. Le lu
in tam je kakSna majhna kmetija ter vi-
dis kmeéko druZino, pridno pri kmeckih
opravilih, Véasih bi jim najraje Sla po-
magat, saj sem sama preZivela svoja naj-
lepsa leta na mali kmetiji. Tudi hribov
sem vajena, saj sem v Halozah rojena in
to v Rodnem vrhu pri Podlehniku. Res,
lepo je tukaj po svoje, a verjemite mi,
da je najlepie le doma.

Delam v tekstilni tovarni. Tu sem se iz-
udila za siviljo, saj sem sem prifla brez
vsakega poklica. Sprva je bilo zelo teiko,
nisem bila vajena, da, nisem znala sploh
ni¢ Sivati. Zdaj pa Ze gre za silo. V to-
varni smo samo tri Slovenke, druge so pa
iz Srbije. Tudi delodajalec je z nami za-
dovaljen, saj ima pri strojih same Jugo-
slovanke, domadink je zelo malo. To je
tovarna trikotaznih izdelkov za Sportnike.
Tukaj v Vorarlbergu imamo tudi veckrat
slovensko sreCanje z recitacijami, petjem
in kakor po navadi seveda tudi plesa ne
manjka, saj Mariborski fantje kar lepo
igrajo. Imamo tudi mini pevski zbor,
ampak zapojemo pa maksi. Tako vsaj
pravi ob vsaki prireditvi organizator slo-
venskih prireditev dr. Reger iz Bregenca.

Dne 23. marca smo imeli tudi krajsi izlet
v Neméijo. Ogledali smo si najveéji cerk-
veni stolp na svetu v Ulmu, nato pa smo
se popeljali v Stuttgart. Tam smo si
ogledali stari del mesta in se zatem od-
peljali v Tiibingen, kjer so tisti dan od-
krili spominsko plo§¢o Primozu Trubar-
ju. Pevei smo tam zapeli tri pesmi pod
vodstvom Alojza Lorenéica. Slovenci iz
tamkajSnje okolice so nas zelo lepo spre-
jeli. V Cetrtek 1. junija pa organiziramo
manjsi izlet v Svico. Lep pozdrav vsem.
Elizabeta Pulko

Altach-Vorarlberg, Avstrija

Nasa mladina je poStena

V Rodni grudi sem se Ze veclkrat oglasila.
Naj danes malo spregovorim o ameriski
mladini. Ta ima zclo malo vpogleda v
Zivljenje in poznavanje ljudi. Jaz danes
ne grem dosti med ljudi, ker sem hudo
bolehna, prej pa sem morala trdo delati
za svoje &tiri otroke. Najve¢ sem bila za-
poslena pri hisnih delih pri ameriskih
gospodinjah. Marsikatera od teh je vpra-
Sala, e sem ameriSka drzavljanka in ho-
tela vedeti, koga bom volila. Ko sem jim
povedala, da Mr. Roosewelta, so mi delo
odpovedale. To je bilo v ¢asu depresije
1. 1938. Zame, ki sem bila vdova s Stirimi
otroki, je bilo to zelo hudo. A moj ponos
mi nikoli ni dal, da bi komu pete lizala
in jim pokazala, kako mi je hudo. Ceprav
smo skromno Ziveli, lahko recem, da sem
svoje otroke — dva fanta in dve dekleti
— dobro vzgojila. Dala sem jim &isti
dom, radi so hodili v Sole, tako da imajo
danes vsi svoje domove in lepo urejene
druzine. Jaz Zivim pri héerki Leoni, njen
moZ je sodnik. V soseitini je dvanajst
hig, kjer so vedno novi stanovalci, samo
mladi in najve¢ locenci predvsem ma-
tere z enim ali dvema otrokoma. Smilijo
se mi otroci, ki nimajo urejenega dru-
Zinskega zZivljenja. Pozdravljam vas in
Zzelim, da bi Rodna gruda 3Se dolgo izha-
jala.

Barbara Slanovec,
San Bernardino, Kalifornija
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na kratko

Sproscene cene
industrijskih izdelkov

Zverni izvrini svet je 15. junija s poseb-
nim odlokom sprostil cene izdelkom 13
industrijskih panog, ki so v pristojnosti
federacije. Uéinek sprostitve teh cen, kar
pomeni v velini primerov podraZitev, v
glavnem ne bo vplivala na podraZitev
konénih izdelkov.

Nov

racunalnik
V republifkem ra¢unskem centru v Ljub-
ljani je pred kratkim zacel delovati elek-
tronski rafunalnik »Cyber 72-24«, ki je
bil izdelan v ameriSki tovarni CDC. Stal
je 2,5 milijona dolarjev in se bo predvi-
doma amortiziral v sedmih letih. To je
najvecji racunalnik v Jugoslaviji in v
vsem vzhodnem delu Evrope.

stopenj

Sredi junija je zalela veljati zvezna ured-
ba o zniZzanju carinskih stopenj za nekaj
tiso¢ izdelkov. Gre predvsem za pocenitev
uvoza nekaterih izdelkov kovinske in
elektro-industrije, med katerimi naj po-
sebej omenimo, znizanje carinskih stopenj
za uvoz traktorjev (ki se jim je carina
zniZzala od 20 na 16 odstotkov za moénej-
Se traktorje in od 22 na 18 odstotkov za
druge), za tovornjake in za osebne avto-
mobile (od 40 na 30 odstotkov) ter za
druge predmete. Ta ukrep naj bi vplival
na umiritev cen tistih izdelkov pri nas,
v katerih je vecji deleZ uvoZenega repro-
dukcijskega materiala.

ZniZanje carinskih

Zupanéiceve
nagrade

Tradicionalne Zupanc¢i¢eve nagrade, ki jih
podeljuje ljubljanska mestna skupééina za
pomembne umetniSke doseike, so letos
prejeli naslednji ustvarjalci: pisatelj Loj-
ze Kovadic¢ za knjigo »Sporoéila v spanju
— Resniénost«, pevka Eva Nov3ak-Houska
za pevske poustvaritve slovenskih kon-
certnih del, slikar Kiar Megko za izredno
razstavno dejavnost v minulem letu, Ek-
sperimentalno gledalif¢e »Glej« za upri-
zoritev predstave »Spomenik G« in obli-
kovalska skupina ing. arh. Peter Skalar,
akademski slikar MatjaZ Vipotnik, ing.
arh. Judita Skalar (nekaj ¢asa je obliko-

vala tudi naSo revijo) in ing. arh. Janez

Suhadole 2za oblikovanje Ljubljanske
banke.
4 — FRodna gruda

Letosnjo poletno sezono obiskov nasih rojakov so zaceli rojaki iz Pennsylvanije, ZDA.
oheete v Ljubljani si je ogledalo okrog 180 naZih Ameri¢anov, priredili so izlete po
nekaj Casa pa je ostalo tudi za obiske sorodnikov. Obljubljaje pa 2ze, da si jih bo
nKmeéko ohcete ogledalo se vedc,

V Ljubljanski banki
porast hranilnih viog

Denarnemu varéevanju posveca Ljubljan-
ska banka Ze vrsto let posebno pozornost.
Z uvajanjem sodobnejsih oblik varéeva-
nja si Zeli priblizati ¢imbolj varéevalcem
in njihovim potrebam. Zato dinamiéna
rast hranilnih vlog prebivalsiva, ki jo
ugotavljamo zdaj, ni nakljuéje, temveé
rezultat dolgoletnih prizadevanj banke za
kvalitetno, hitro in zanesljivo poslovanje
z obcani.

Kljub raznim negativnim vplivom v prvih
mesecih letofnjega leta (posebno prenos
garancije za hranilne vloge od zveze na
narodne banke in poslovne banke) je
Ljubljanska banka uspela povecati hra-
nilne vloge od 31, 12. 1971 do konca aprila
letos za 22 , devizne pa za 33 §.

Po podatkih Narodne banke Jugoslavije
za prve tri mesece letoSnjega leta znasajo
privaréevane vsote na deviznih racunih
v Jugoslaviji okrog 550 milijonov dolar-
jev, od tega odpade na Ljubljansko ban-
ko nad 126 milijonov dolarjev teh naloZb.

Radgona varna
pred Muro

Stalna jugoslovansko-avstrijska komisija
za Muro je pred nedavnim podpisala spo-
razum o graditvi obseinega obrambnega
sistema, ki bo obvaroval pred poplavami
naso in avstrijsko Radgono. Dela bodo
zafeli Zze avgusta. Prihodnje leto bo nasa
Radgona Ze varna pred vodami Mure.

»Kmetko
Sloveniji,
prihednjo

Kisla voda
vV izvoz

Jugoslavijo so na nedavnem Kkongresu pro-
izvajalcev mineralnih vod v Aix-en-Proven-
ce v Franciji sprejeli kot enakovredno
¢lanico. Jugoslavija je tako enajsta clani-
ca tega evropskega zdruzenja. Po velikosti
proizvodnje je ma cetrtem mestu, takoj
za Francijo, Italijo in Zahodno Neméijo.
Jugoslovansko kislo vodo pa lahko kupimo
tudi v Awvstriji, Italiji, Zvezni republiki
Nemdéiji in S¢ v nekaterih tudi bolj od-
daljenih drZavah, tudi v Avstraliji.

Sola v Cerknem
zgrajena

Dela pri izgradnji Sole, spomenika narod-
noosvobodilne borbe, v Cerknem gredo
h koncu. Sredstva za gradnjo te Sole so
zbrali po vsej Sloveniji.

Slovesna otvoritev nove Sole bo predvi-
doma 17. septembra, ob tej priloZnosti pa
bodo domacdini pripravili bogat spored,
saj bo ta slovesnost zdruZena s proslavo
25-letnice prikljuditve Slovenskega primor-
ja k matifni domovini.

Prvi ;
potniski viak v Kopru

V juniju je zacel voziti v Koper prvi pot
niski vlak na novi progi, ki je bila doslej
izkoriS¢ena izkljuéno za prevoz tovora
Za prevoze do Kopra skrbi ZelezniSko




=

transportno podjetje Ljubljana, od ko-
prske ZzelezniSke postaje naprej pa preva-

Eia potnike turistitno podjetje Slavnik.

Predsednik
nExim banke«
v Jugoslaviji

if nadi driavi se je v juniju mudil pred-

- sednik »Exim-banke« Henry Kearns, ki

s¢ je pogovarjal predvsem o moZnostih
gospodarskega sodelovanja med ameriski-
mi in jugoslovanskimi podjetji.

Hkrati s predsednikom =Exim-banke« se
je v Jugoslaviji mudila tudi druga skupi-
na ameriskih pgospodarstvenikov iz driav
Tennessee, Missisippi in Alabame, ki se
je prav tako pogovarjala o gospodarskem
sodelovanju z Jugoslavijo.

Ustanovitev

zadruzne zveze

V juliju bo ustanovni obéni zbor sloven-
ske zadruZne zveze, ki bo po vojni prva
organizacija slovenskega zasebnega kme-
tijstva in katere osnovni namen bo zado-
voljevanje gospodarskih in druZbenih po-
treb kmetov v nasi druZbi. V zvezi bodo
sodelovale vse organizacije, ki zdruZzujejo
kmete v kmetijstvu in gozdarstvu, vklju-
cene pa bodo tudi vse organizacije, ki se
ukvarjajo s pospeSevanjem kmetijstva.
V upravnih in nadzornih organih zveze
bodo predvsem kmetje iz vseh slovenskih
obmoéij.

Milijonti varcevalec
Ljubljanske banke
Ljubljanska banka je 19. julija podelila
zlato hranilno knjiZico svojemu milijon-
temu varcevalcu. Ta sreca je doletela An-
tona Spendova iz Most pri Zirovnici na
Gorenjskem, ki varéuje v jesenisSki enoti
Ljubljanske banke. Dvanajst varcevalcev,
ki so zaceli vardevati pri Ljubljanski ban-
ki v priblizno istem éasu, je prejelo sre-

brne hranilne knjiZice,

Barvni televizorji

niskra«

»lskrae iz Kranja je pred kratkim podpi-
sala kooperacijsko pogodbo z anglesko
tirdko BRC, na podlagi katere bo izva-
zala elektronske elemente za proizvodnjo
televizijskih in drugih elektronskih apa-
ratov, uvazala pa sklope za izdelovanje
barwnih televizijskih sprejemnikov.

Slovenija —
prva v Evropi

\{ juniju je bil na Gospodarskem razsta-
visu v Ljubljani 10. mednarodni lesni
sejem, na katerem je razstavljalo 248 raz-

stavljavcev iz Jugoslavije in 12 evropskih
drzav. Jugoslovanska podjetja so razstavi-
la bogat izbor strojev za obdelovanje
lesa idr.

Lesni sejem v Sloveniji prav gotovo ni
nakljuc¢je, saj pomeni lesna industrija pri
nas drugoe najpomembnejSo gospodarsko
panogo, takoj za kovinsko. Po izvozu po-
hiStva pa zavzema Jugoslavija sedmo me-
sto v Evropi, medtem ko je Slovenija lani
izvozila za 11,66 dolarja pohiStva na pre-
bivalca. Slovencem tako pripada v tem
pogledu prvo mesto v Evropi.

~ Zelezni¢ar —
nogometni prvak
Jugoslavije

Sarajevski nogometni klub Zeleznicar
obstaja Ze vec kot petdeset let, prvenstvo
drzave pa mu je uspelo osvojiti Sele letos.
V vsej sezoni je bil ta klub med najre-
snejsimi tekmeci za osvojitev tega naslo-
va, vendar pa si ga je zagotovil Sele v
zadnjem kolu, ko je v Beogradu pred
30.000 gledalci premagal prav tako slovito
mostve Partizana.

Slovenska prvoligasa — Maribor in Olim-
pija iz Ljubljane — sta Zela letos le po-
lovicen uspeh, Maribor je izpadel iz druz-
be najboljsih, Olimpija pa je bila ob
koncu prvenstva v sredini lestvice.

na ljubljanska Ameéricanka Tonéka Erdeckova.
Doma je iz BeriGevega pri Ljubljani, kjer so ime-
li starsi v najemu gostilno. Kot mlado dekle je
ila v ZDA. V Chicagu je bila tovarniska delavka,
vedno vneta za vse napredno. Ves £as je bila
¢lanica Progresivnih Slovenk Amerike in SNPJ,
kjer je za petdesetletnico clanstva prejela jubi-
lejni zlati gumb. Zdaj Ze vrsto let Zivi med na-
mi, zadnja leta stanuje v domu upokojencev na
Taboru v Ljubljani. Vedra, druZabna Toncka je
povsod, kamor pride, zelo priljubljena. Ni izse-
ljenske prireditve, ki se je ne bi udeleZila vsa
zivahna, vsele]j na Salo pripravljena. Tudi slika,
ki jo objavijamo, je z izseljenskega srecanja v
{{anpiku. Draga Toncka, Se na mnoga, mnoga
‘etal

Ameriski par na sKmetéki ohceti«

Mednarodna
otroska vas v Velenju

Mednarodna ustanova ZdruZenih narodov
za pomo¢ otrokom (UNICEF) Ze dvajset
let organizira tako imenovano mednarod-
no otrosko vas. To je srefanje enajstlet-
nih otrok iz razliénih drZav, razliénih je-
zikov in razliénih barv koZe, ki se zberejo
v posebnem kraju in preZive skupaj nekaj
tednov. Letos bo tak$na mednarodna
otrotka vas prvikrat v Jugoslaviji in to
v Velenju, kjer se bodo otroci iz raznih
strani sveta zbrali 11. julija in ostali do
8. avgusta. V ta namen so zanje v Velenju
zgradili pravo otro$ko vas, ki obsega pet
manjsih hiSic.

nCvetje v jeseni«

na televiziji
Ljubljanska televizija namerava posneti
znano Tavéarjevo povest »Cvetje v jesenis,
ki je pred leti izhajala tudi v Rodni grudi.
Televizijski film po Tavéarjevi povesti bo
pripravil Matjaz Klopéi¢ in bo posnet v
barvah. Po imenih ustvarjalcev smemao
sklepati, da bo film lepo uspel in dobro
predstavil danasnjemu svetu idilicno Tav-
¢arjevo povest Cvetje v jeseni.
Znani filmski reziser France Stiglic pa
pripravlja televizijsko nadaljevanko po
Ingoli¢evi povesti Mladost na stopnicah.
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® KOBARID l

Novi proizvodni prostori

Tovarna igel v Kobaridu je danes z
blizu 440 zaposlenimi najveéji delovni
kolektiv na Tolminskem. Zdaj so se
odlodili za gradnjo novih prostorov s
skupno povriino 1500 kvadratnih me-
trov. Nabavili bodo tudi nove stroje,
kar bo proizvodnjo znatno povecalo in
omogocilo nove zaposlitve delavcev.

® NOVA GORICA

Tekmovanje mladih fizikov |

V gimnaziji v Novi Gorici so tekmo-
vali mladi fiziki srednjefolci iz vse
drzave. Med 46 tekmovalci je osvojil
prvo nagrado Milan Miklavé&i¢ iz Ljub-
ljane.

® LJUBLJANA
Zbor pionirjev

Ob 30-letnici Zveze pionirjev Jugosla-
vije in zaklju€ku skurirékove poSte«
je bil v Ljubljani zbor sedem tisoc
slovenskih pionirjev. Ob tej priloZzno-
sti so v ljubljanskem Muzeju revolu-
cije odprli tudi razstavo =Otroci v
osvobodilnem boju in izgradnji domo-
vines,

® BEGUNJE NA GORENJSKEM
Stoletna vinska klet

Zavod za spomeniSko varstvo iz Kra-
nja ze vrsto let raziskuje in restavri-
ra znameniti grad Kamen pri Begu-
njah. Za obzidjem so izkopali razlic-
no orozje in viteisko opravo. Nadvse
zanimivo odkritje pa je stara grajska
vinska klet, kjer so dobro vidna zna-
menja, Kjer so oznacevali, koliko vina
50 iztodili iz sodov. Letos bodo obno-
vili severozahodni grajski stolp v ka-
terem bodo wuredili muzej in odprli
prodajalno spominkov.

® JESENICE
Nov obrat v Breznici

Podjetje Planika iz Kranja je preure-
dilo v svoj obrat poslopje nekdanje
Sole v Breznici. V njem bodo izdelo-
vali gornje dele tevljev. Zaposlili bo-
do lahko precejSnje Stevilo Zensk, ki
so doslej na Jesenicah, kjer je najvec-
ji obrat Zelezarna, tezko dobile zapo-
slitev.

® TRBOVLIE

Modernizacija cementarne

Na obé&inski praznik je zafela v Trbov-
ljah poskusno obratovati nova tisod-
tonska pe¢ za proizvodnjo klinkerja v

.

tovarni cementa. Z redno proizvodnjo
cementa pa so zaceli 4. julija, ko je
zatel delati tudi novi mlin za cement.
Do konca leta bodo izdelali blizu 400
tisof ton cementa, to je 180 tisoé ton
ved, kakor je znaSala dosedanja celo-
letna proizvodnja.

@ BEOGRAD
Stroski zaradi ¢rnih koz

Po ocenah strokovnjakov smo letos za
preprecitev Sirjenja ¢rnih koz (za cep-
lienje, karantene in zdravljenje) pora-
bili v vsej drzavi okrog 350 milijonov
dinarjev.

® LIUBLJIANA
Nove opeke

Ljubljanske opekarne bodo verjetno
zatele prihodnje leto izdelovati opeko,
ki pomeni svetovno novost. Zid iz te
opeke bo le 22cm Sirok, imel pa bo

Novice
od vsepovsod

boljse izolacijske lastnosti kot norma-
len. Ljubljanske opekarne se dogovar-
jajo z gradbeniki, da bi v bliZini me-
sta postavili iz te nove opeke poskusni
objekt.

® BEOGRAD
Cetrti boeing 707

Jugoslovanski aerotransport je najel
Se eno Stirimotorno reaktivno letalo
tipa boeing 707, Letalo bo z oznakami
JAT charterske druzbe »Air Jugoslavi-
jax letelo na medcelinskih progah iz
Jugoslavije v Avstralijo, Kanado in
ZDA. Med sezono bodo to potnisko le-
talo s 180 sedezi uporabljali tudi na
domacih progah. To in Se eno takino
letalo si je JAT sposodil za tri leta pri
pakistanski letalski druzbi.

® NOVO MESTO
Tovarna v Afriki

Novomeska tovarna zdravil Krka je
prejela od kenijske vlade narodilo za
dobavo zdravil v vrednosti 320.000 do-
larjev. V teku so tudi dogovori med
tovarno Krka in kenijskimi partnerji,
da bi v Keniji zgradili prvo tovarno
zdravil, Gradnja bi veljala milijon do-
larjev.

® TRZISCE

Splogna vodna skupnost Dolenjske je
zacela graditi nov most ¢ez Mirno pri

Trzif¢u. Gradnja je zelo potrebna, saj
je bilo nosilno ogrodje sedanjega mo-

stu &isto trhlo.

® ORMOZ
Zaposleni delavci

V zacetku letoénjega leta je bilo v ob.
¢ini zaposlenih v gospodarstvu in dru-
gih strokah 2021 delavcev, Najve¢ mo-
Znosti za nove zaposlitve so pri lepo
napredujocih podjetjih: tovarni Joie
Kerencic, elektrokovinskem podjetju
Kran in gradbenem podjetju Ograd.

@ POLJANSKA DOLINA V BELI
KRAJINI

Prvi industrijski obrat

Dne 4. junija na Krajevni praznik, so
v Poljanski dolini slovesno odprli in-
dustrijski obrat podjetja Komet, ki je
prvi industrijski obrat v tem predelu.
Obrat so domadini zgradili s prosto-
voljnim delom, prispevali so tudi les
in drugo za gradnjo. Seveda je poma-
gala tudi obcéinska skupitina Crno-
melj in podjetje Komet iz Metlike.
Najprej bodo zapaoslili dvajset delavk,
ez nekaj mesecev pa, rafunajo, bo
zaposlenih v tem obratu vseh 80 Zensk,
ki so se prijavile za delo.

@ NOVO MESTO
Dobrodelna akcija

Nad dva tiso¢ ljudi se je odzvale pozi-
vu Dolenjskega lista in darovalo nad
sedem milijonov dinarjev za zdravlje-
nje tezko bolne (skleroza multiplex)
Jelke Lavriceve. Jelka se zdaj zdravi v
zasebni kliniki dr, Hansa Selzerja v
Schwarwaldu v ZR Nemdciji. Zdravlje-
nje vidno napreduje, ¢eprav je primer
Jelkine bolezni zelo teZak,

® KOMENDA

Vseslovenski
cebelarski tabor

Slovenski éebelarji bodo 2. julija pro-
slavili 250-letnico rojstva Petra Pavla
Glavarja, naprednega gospodarstveni-
ka, ki je prvi pisal o ¢ebelah in éebe-
larjenju v slovenskem jeziku. V Ko-
mendi pri Kamniku bo ob tej priloZ-
nosti  velika spominska svecanost
zdruzena z vseslovenskim cebelarskim
taborom, ki ga je organizirala Zveza
cebelarskih drusStev Slovenije.
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V prvih dneh junija je bil v Ljubljani tradicionalni mednarodni festival »Slovenska popevka 72«, Festival je bil slovenski, saj so na njem peli samo slo-
venske pesmi, mednarodni pa je bil zato, ker so sodelovali tudi Etevilni tuji pevei, ki so slovenske pesmi zapeli v svojih, tujih jezikih. Sodelovali so
stevilni znani tji pevei, med njimi Dana iz Irske, Barry Ryan iz Velike Britanije, Robert Young, Avstralka Samantha Sang, Italijan Maurizio, Angleza
Baskin and Copperfield in drugi. Sodelovala sta tudi znana ansambla The Brnt"lerhoud of Man in The Sweet. Seveda niso manjlkali tudi skoraj vsi slo-
venski pevel, ki kaj pomenijo. In nagrade? Naj vam navedemo le zmagovalce: prvo nagrado ob&instva si je priborila popevka »Mati, bodiva prijateljas,
ki jo je zapel lanski zmagovalec Oto Pestner (na sliki zgoraj levo), prvo nagrado (mednarodne) strokovne Zirije pa je dobila pesem =Med iskrenimi
ljudmi«, ki jo je zapela Majda Sepe. Na sliki zgoraj desno: mlada slovenska pevka Meta Malus.

~

® PODNANOS

Spominska plosca
skladatelju

V Podnanosu, nekdanjem Sentvidu pri
Vipavi, so prvo junijsko nedeljo na
njegovi rojstni hisi odkrili spominsko
plos¢o znanemu slovenskemu sklada-
telju Stanku Premrlu. Akcijo je prev-
2zel in izpeljal Klub starih goriskih
Studentov. Ta klub je v zadnjih Sestih
letih odkril kar stirinajst spominskih
plosé naSim pomembnim moZem.

® NOVO MESTO
Krepka korenina

Junija je praznoval 90-letnico znani
naprednjak, upokojeni uéitelj Anton
Lamut, ofe pred nekaj leti umrlega
dolenjskega slikarja Vladimirja Lamu-
ta. Med vojno je bil partizanski borec
in je prejel ved odlikovanj.

® DOBLIGE
Nov gasilski dom

Nov gasilski dom v Dobli¢ah je dogra-
jen. Pri gradnji so pridno pomagali
domacini s prostovoljnim delom. Po-
leg gasilecev bodo v novem domu ime-
le svoje prostore tudi vaske druZbene
organizacije.

® PREKMURJE

Rec¢nih mlinov na Muri

ni vec

Pokrajinski muzej v Soboti si je pri-
zadeval, da se ohrani vsaj en recni
mlin na Muri. Izbran je bil Vuckov

.

mlin pri Gornji Bistrici in izro¢en v
varstvo muzeju. Lendavska obéina je
placevala Cuvaja mlina in prispevala
za popravilo. Ker pa je bil mlin zaradi
pregloboke vode v nevarnosti, da se
potopi, so ga potegnili na plitvino.
Mlin pa je bil zaradi dotrajanosti po-
treben velikih popravil, ki bi znesla
deset milijonov starih dinarjev, zato
so0 mlin samo razstavili. Nekaj delov
(notranji kolesi, dva mlinska kamna,
vevnik in gredel) bodo shranili v len-
davskem gradu za bodofo muzejsko
zbirko. Letos februarja pa se je poto-
pil 3¢ mlin pri vasi Kot, ki je bil po-
slednji reéni mlin na Muri.

® GANCANI
Dobili so vodovod

Vastani GancCan so priredili veliko
slavje ob otvoritvi vaskega vodovoda.
Zamisel o gradnji vaskega vodovoda je
stara Ze nekaj let, prakticno so jo pa
zaCeli uresnicevati lani. Vsako izmed
135 gospodinjstev je za vodovod pri-
spevalo po 2800 dinarjev in opravilo
izkop jarkov v dolZini petdeset metrov.

Srecanje bratstva in
prijateljstva

Letos je minilo enaintrideset let od
dneva, ko je okupator izgnal in odpe-
ljal iz Brestanice prvo skupino Slo-
vencev v Arandelovac v Srbijo. Kasneje
je bilo v Srbijo pregnanih se na tisoce
Slovencev, ki so jih domaéini sprejeli
toplo in gostoljubno kot svoje brate.
V tistih hudih dnevih je bilo porojeno
prijateljstvo med nadimi izgnanci in

srbskimi gostitelji, prijateljstvo, ki se
je po star§ih prelilo tudi v mlajsi rod.
Vsakoletne =»Karavane prijateljstva«,
na katerih Slovenci obiskujejo svoje
nekdanje srbske gostitelje, oni pa pri-
hajajo na obisk kK nam, so Ziv pecat
teh prisrénih vezi. Tudi letos v prvem
junijskem tednu je poseben Viak brat-
stva in prijateljstva pripeljal okrog
osemsto prebivalcev iz devetnajstih

srbskih obéin na Stiridnevni obisk k
svojim prijateljem v Slovenijo (slika
spodayj.
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Zunanja politika v samoupravni druzhi

dr, France HoEevar

sJugoslavija je zainteresirana za mir, raz-
vija veliko mednarodno aktivnost v Ko-
rist miru ter vliga velike napore, da se
odprta vprasanja refujejo na miroljubni
poti. Ona je ena izmed najuglednejsih in
najaktivnejsih predstavnic politike ne-
uvrséenostia Tako je med drugim po-
udaril podpredsednik slovenskega izvr-
Snega sveta dr. France Hoéevar na skupni
seji republifkega in pospodarskega zbora
slovenske skupicine, ko so sredi maja
razpravljali o zunanjepolitiéni dejavnosti
Jugoslavije in o prispevku Slovenije pri
ustvarjanju te politike. V slovenski skup-
§Cini so razpravljali predvsem o odnosih
z nadimi sosednimi drZavami — Italijo,
Avstrijo in Madzarsko, kjer Zivi del slo-
venskega naroda.

Lani sprejeti spreminjevalni predlogi ju-
goslovanske ustave dolofajo, da spada
zunanja politika med tista podrocja, ki
so skupnega pomena za vse republike in
avtonomni pokrajini v Jugoslaviji in ki
se zato urejajo in dolocajo v federaciji.
Seveda pa tega ne smemo razumeti tako,
da je ustvarjanje zunanje politike pred-
vsem stvar nekega zveznega organa. Tudi
zunanja pelitika mora nastajati in rasti
iz celotnega sisterna samoupravne demo-
kracije in federativne ureditve. Zato je
zunanja politika, ki nastaja v federaciji,
le sinteza vseh tistih interesov in teZenj
delovnih ljudi, narodov in narodnosti v
Jugoslaviji, ki so skupnega pomena. Biti
mora odsev interesov delovnih ljudi, na-
rodov in narodnosti vseh jugoslovanskih
republik in pokrajin.

i ST T e

Pri ustvarjanju jugoslovanske zunanje
politike mora zato nenehno sodelovati
tudi Slovenija. Zunanja politika mora po-
stati sestavni del delovanja vseh demo-
kratiénih ustanov v republiki, kjer naj
se oblikujejo pogledi, stalisé¢a in predlogi
glede vseh vprasanj s podrodja zunanje-
politicne dejavnosti, poscbej pa Se glede
tistih, ki so neposredno povezana z inte-
resi slovenskega naroda.

Nedavna razprava v slovenski skup&cini
je bila posvefena predvsem odnosom s
sosedi in polozaju slovenske narodnostne
skupnosti v zamejsivu.

Pomo¢ maticnega naroda Sloven-
cem v zamejstvu

Med Jugoslavijo in Italijo obstajajo od-
nosi dobrega sosedstva, razvitega vse-
stranskega sodelovanja, ki se razvija prek
odprte meje, to pa je v korist obema so-
sedoma in predstavlja pomemben faktor
miru in stabilnih odnosov v Evropi. Od-
sev teh odnosov je tudi delno izboljsanje
poloZaja slovenske narodnostne skupno-
sti v Italiji, predvsem na Trzaskem, med-
tem ko je 3e vedno nezadovoljivo reSeno
vprasanje poloZaja nasih ljudi v Videm-
ski pokrajini in deloma tudi na Gorikem,
Prepocasi se popravlja predvsem fasistic-
na zakonodaja, ki je prizadejala sloven-
skemu prebivalstvu veliko gorja in Skode.
Slovenska manjSina v Italiji $e nima za-
doveoljivih pogojev za gospodarsko in
kulturno Zivljenje.

ReSevanje nereSenih vprasanj slovenske
manjsine je tudi eden izmed najpomemb-
nejsih ciljev slovenskih narodnostnih or-
gamizacij v [taliji, ki jih preveva visoka
narodnostna zavest in kaZejo visoko poli-
ticno zrelost in sposobnost. Slovenska
narodnostna skupnost v Italiji pa lahko
racuna tudi na najveCjo pomoc maticnega
slovenskega naroda. Matiéni narod se
lahko pri tem sklicuje tudi na dolofbe
mednarodnih  sporazumov, ki varujejo
narodnostne skupine pred asimilacijo ter
jim zagotavljajo jezikovne in kulturne
stike z mati¢énim narodom.

Neposredno sodelovanje med Slovenijo
in avtonomno pokrajino Furlanijo-Julij-
sko krajino je dalo Ze veliko dobrih re-
zultatov. Nasa republika pa je vedno pri-
pravljena pogovarjati se o vseh odprtih
vprasanjih ter podpira pobude, da se ne-
posredno povezujejo posamezne sorodne
ustanove v obeh sosednih deZelah.

Odpraviti krivice preteklosti

Nevtralni polozaj, urejen s tako imeno-
vano Drzavno pogodbo, skupna zemljepis-
na lega in sosedstvo je podlaga za podob-
na ali enaka stalif¢a glede mednarodnih

vprasanj, ki jih imata Jugoslavija in Av-
strija. Odnosi med obema driavama so
resni¢no prijateljski, kar med drugim
dokazujejo tudi obojestranski obiski na
najvisji ravni.

NaSa republika pripisuje najvecji pomen
polozaju slovenske narodnostne skupnosti
v Avstriji. Ta del slovenskega naroda je
bil med drugo svetovno vojno izpostay-
ljen najhujemu preganjanju in zatirg-
nju. Posledice prejinjega stanja se po
vojni prepocasi odpravljajo, prepocasi pa
se urejajo celo vprasanja, ki so posebej
navedena v avstrijski DrZzavni pogodbi.
Celotnoe izpolnjevanje 7. élena Drzavne po-
godbe pa je Zivljenjskega pomena za ob.
stoj slovenske manjsine na Koroskem,
zato bosta Slovenija in Jugoslavija do-
sledno vztrajali na spoStovanju in uresni-
cevanju omenjenega Clena. Avstrijske
oblasti bi morale bolj kot doslej finanéna
podpirati gospodarsko in kulturno Zivlje-
nje manjSine. Prav tako ni zadovoljive
reSeno vpraSanje uporabe slovenskega kot
drugega uradnega jezika v sodstvu in v
upravi; veliko upraviéenega razburjenja
povzro¢a vprasanje postavitve dvojezié-
nih, torej tudi slovenskih krajevnih imen
na obmodcju, kjer Zivi slovenska manjgina.
Slovenske narodnostne organizacije na
KoroSkem v zadnjem casu vedno bolj
usklajujejo svojo dejavnost in dosegajo
akcijsko enotnost ne glede na politi€ne
in svetovnonazorske razlike med njimi,
kadar gre za vpradanja, ki so pomembna
za Zivljenje manjsine.

Slovenska narodnostna skupnost na Mad-
Zzarskem ni Stevilna, vendar tudi njen po-
lozaj Se ni zadovoljive urejen, posebno
Se, kadar ga primerjamo z urejenim po-
lozajem madZarske narodnostne skupine
v Sloveniji. Sele v zadnjem c¢asu zace-
njajo madzarske oblasti poklanjati dolo-
¢eno pozornost Slovencem v Porabju.

Dr. France Hocevar je v zaklju€ku svoje-
ga referata pred slovensko skupééino med
drugim dejal: »Polozaj Slovencev v zamej-
stvu ne more biti rezultat trenutne emo-
cije ali obcasnih manifestacij, niti ne
more biti predmet politikantskega liciti-
ranja in maksimalisti¢nega pretiravanja,
kar ni v nobeni zvezi z resni¢nimi interesi
nasega naroda, ampak je samo stvar or-
ganiziranja druzbe, ki je sposobna zrelo,
organizirano in odgovorno delovati in ki
lahko angazira politi¢ne in strokovne po-
tenciale. Vsak drugaden pristop ne more
pomeniti pomoé&i manjéini, ampak vnasa
lahko samo zmedo, posebej $e, ée ne upo-
Steva, da je manjiina sama nosilec svo-
jih pravic in boja, ki pri tem izhaja iz
prilik, v katerih Zivi, iz ustavnih moZno-
sti tiste deZele, iz njene politi¢ne struk-
ture ter je zato sama poklicana graditi
politiko in taktiko svojega boja.«
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Vroce gospodarsko poletje

¢e poskusamo prikazati spremembe v pi-
gani paleti nadega gospodarstva v letos-
njem letu, nam meseci, ki so Ze pretekli,
omogocajo kratko ugotovitev: veliko no-
yih, svetlej§ih barv in $¢ vedno nekaj
zaskrbljujoc¢ih temnih prog.

Predvsem moramo poudariti, da razliCne
tezave niso zavrle gospodarskega poleta.
Proizvodnja tako v Jugoslaviji kot v Slo-
veniji naglo nara$éa. V prvem tromesecju
je bila za desetino visja kot v istem ob-
dobju lani in tudi njen nekoliko rahlejsi
utrip z zadnjih mesecih ni zaskrbljujoc.
Ob nekaterih tezavah na domacdem trzi-
§tu, predvsem ob znatni medsebojni za-
dolZenosti delovnih organizacij, postaja
izvoz vedno bolj pomemben dejavnik go-
spodarske rasti. To Se posebej velja za
Slovenijo. Nafe delovne organizacije Sso
uspele letos za okrog tretjino povecati
prodajo na svetovnem trgu, v Jugoslaviji

Kaj je novega
v slovenskem
gospodarstvu

pa za dobro petino. Ob tem pa se je uvoz
celo nekoliko zmanjsal. Ena lastovka Se
ne prinese pomladi, vendar jih lahko le-
los prestejemo 3e nekaj.

Nagla rast proizvodnje omogoéa hitro za-
poslovanje novih delavcev in kot KaZze bo
pricakovano #tevilo na nove zaposlenih
#a letodnje leto — 11.000 ljudi — obéutno
presezeno. Zlasti je razveseljivo, da je
med novimi zaposlenimi ve¢ ljudi s sred-
njo, vi§jo in visoko izobrazbo. Tako imajo
neredka podjetja zaradi velikih potreb Ze
teZave, kako zapotoviti potrebne delavee.
Da gospodarstvo potrebuje veé ljudi, do-
kazuje tudi za okrog pet odstotkov vedja
delovna storilnost, ki ne dovoljuje ocene,
¢ef da je gospodarska rast le posledica
veCjega &tevila delovnih rok. Proizvodni
postopki se namreé stalno izboljsujejo,
vedno ve¢ je najsodobnejdih strojev in
delo je vedno bolje organizirano. Za mar-
ljiivo delo so ljudje dobili tudi solidnejse
platilo, ki pa 7al ne zale?e povsem tako,
kot bi lahko, kar so se nekatere Zivljenj-
ske potrebséine podraZile., Med vsemi re-
publikami so letos v Sloveniji osebni do-
hodki Se najbolj zvesto spremljali delovne
rezultate, kar je prav gotovo posledica
razsodno uveljavljene volje delovnih or-
fanizacij v samoupravnih sporazumih o

oscbnih dohodkih. Nafa republika jih je
sklenila prva v Jugoslaviji. Racunamo
lahko, da bo letos povpreéna plata v
Sloveniji okrog 180 starih tisocakov. Ljud-
je dokaj marljivo varéujejo in na zacet-
ku maja je bilo v Jugoslaviji na hranilnih
knjizicah nad 2.200 milijard starih di-
narjev. Stevilka, ki je nekako taka kot
jugoslovanski zvezni proratun. V kaksno
pomoé je ta denar masemu gospodarske-
mu razveju ni treba posebej poudarjati.
Naj omenimo le, da bi bil lahko Se Ko-
ristnejsi, ¢e bi se odlodili za ustrezne ne-
posredne oblike, za pritegnitev teh sred-
stev v podjetja. O tem sicer Ze dolgo
razpravljamo, v praksi pa Se nismo na-
redili prvih korakov. Naravnost skokovito
pa naraiéajo devizna sredstva ljudi v
bankah, v glavnem naSih zdomcev iz Za-
hodne Evrope. Nekateri spremljevalci fi-
nanénih tokov trdijo, da ocena o 1 mili-
jardi dolarjev na deviznih radunih in
deviznih hranilnih knjizicah za Jugosla-
vijo ob koncu letodnjega leta nikakor ni
preved optimisti¢na ampak povsem real-
na. In seveda, omeniti moramo tudi ob-
¢utno znizanje primanjkljaja v drZavni
placgilni bilanci ter okrepitev driavnih
deviznih rezerv, ki so ze pred meseci pre-
segle dolgo Zeljeno mejo pol milijarde
dolarjev. Ni ¢udno, da je jugoslovanski
finanéni minister Janko Smole, ki je bil
vedno realist in v svojih ocenah temu
primerno zadrzan, sredi maja prvi¢ v
skups¢inski razpravi v Beogradu omenjal
prve korake h konvertibilnosti dinarja.
In %e kratek prehod po temnih progah
podobe nadih gospodarskih dogajanj, ki
smo jih omenili na zafetku. Mislimo,
da moramo omeniti predvsem dvoje te-
zav. Najprej visoko medsebojno zadolZe-
nost gospodarskih organizacij. Dejstvo je,
da je devalvacija dinarja zelo podrazila
uvoZene proizvodne materiale in nakup
strojne opreme v tujini. Ker so doma
cene zamrznjene in se le izjemoma zvi-
Sujejo, morajo podjetja v glavnem Lo
breme podraZilev sama prevzeli na svoja
pleca. Seveda moramo omeniti, da je tu
in tam ekonomska politika z zniZanjem
raznih druzbenih dajatev gospodarstvu le
priskocila na pomo¢ in da so podobne
poteze $e v nacrtu. Vendar — konéni cilj
za letos je le, da se smejo cene dvigniti
le za dobrih 5 %. V tem poloZaju podjetja
i5¢ejo izhod v naglem povedanju proizvod-
nje in izvoza, kar smo s podatki Ze pri-
kazali. Vendar pa jim za ta razmah pri-
manjkuje denarja. Skratka, gospodarstvu
manjka sredstev, da bi bolj globoko za-
dihalo. Denarni obtok je krvni obtok go-

spodarstva in ta je mocen, saj je v maju
svel guvernerjev jugoslovanske narodne
banke moral celo potegniti iz obtoka 85
starih milijard. To pomeni, da ta krvni
obtok ne oskrbuje dobro vseh udov, pred-
vsem pa ne gospodarstva. Nujno je torej
vzirajati pri tem, da se ved denarja usme-
ri v gospodarstvo in da ga imajo manj
na razpolago drugi porabniki, Potem bodao
Sele ugasnile nma ustrezno mero medse-
bojne zadolZitve gospodarstva., Zato tudi
ne smemo biti razocarani, ¢e prva runda
medsebojnega pobotanja terjatev in dol-
gov ni uspela tako, kot smo pri¢akovali,
saj so predvidene 3¢ tri take akeije.
Stevilni gostje z aktovkami pod pazduho,
ki so se ob koncu maja v PortoroZu za
dva dni pomesali v lepem vremenu med
lepo rdete opelene zahodnoevropske in
skandinavske turiste — najuglednejsi ju-
goslovanski ckonomisti — pa so v dvo-
rani Jadran razpravljali 3¢ o eni zelo
peredi teZavi naSega gospodarskega raz-
voja, o inflaciji. Ob tej priloinosti se je
v dvodnevnem navzkriZnem ognju argu-
mentiranih stalis¢ pokazalo, da tudi za
jugoslovansko inflacijo se zdale¢ ne velja
solska upotovitev, da je nastala zaradi
tega, ker se je velika vsota denarja po-
dala na lov za majhno koli¢ino blaga.
Vzroki so Se drugje. Veéje strodke v pro-
izvodnji smo Ze omenili in pristeti jim
moramo tudi zvisanje osebnih dohodkav,
ki marsikje, predvsem zunaj naSe repub-
like, ni v skladu z doseZzenimi gospodar-
skimi rezultati. Razen tega vse republike
ne prispevajo redno svojega deleza za
pokrivanje starih dolgov federacije, ki
je zato bila letos do zdaj prisiljena na-
tiskati ved denarja kot smo za ta ¢&as
predvideli. Vsekakor gre za bolezen, ki
spremlja celotno svetovno gospodarstvo,
zato si tudi ne moremo delati utvar, da
bomo Ziveli brez inflacije. Nujno pa je,
da jo utesnimo v normalne sprejemljive
okvire. Take, kot jih poznajo razvita za-
hodna trzi§¢a, s katerimi smo gospodar-
sko iz leta v leto tesneje povezani. Jugo-
slovanski ekonomisti so nakazali nekaj
koristnih predlogov, kako kreniti po tej
poti in vlada mora o njih razmisliti. Iz-
razili pa so prepricéanje, da imamo dovolj
sposobnih liudi in pridnih delovnih rok,
da naredimo v boju proti inflaciji odloc¢-
nejse korake.

Ob pestri na kratko podani gospodarski
podobi bo vroce poletje, ki je Ze tu, ter-
jalo obilo trdega prizadevanja in znoja,
da bomo lahko ob koncu leta pri rese-
vanju najzahtevnejsih teZav pobrali za-
zelene sadove,
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Drago Kralj

Slovenski prometni vozli

Ce pogledamo zemljevid Evrope, lahko ze na'prvi pogled opa-
zimo, da Slovenija lezi sredi celine; ¢e potegnemo ¢rte narav-

nost na vse strani neba in jih izmerimo, zlahka ugotovimo, da
je Slovenija priblizno enako oddaljena od Atlantika kakor od
Crnega morja, ter priblizno enako od Baltiskih obal in srediscne

tocke Sredozemskega morja. Nihce ne more in tudi ne zanika,

. e

da je Slovenija eno izmed najpomembnejsih prometnih krizis¢

nase celine.

Na ljubljanskih cestah se srecujejo av-
tomobili, ki peljejo iz Anglije ali Skan-
dinavije proti Gréiji, z-onimi, Ki priha-
jajo iz vzhodne Evrope in odhajajo proti
Italiji. Na ljubljanski ZelezniSki postaji
se vagon Moskva—Rim sreca z vagonom
London—Istanbul. Mnogo evropskih be-
tonskih in Zeleznih cest se kriza prav na
ozemlju Slovenije. Slovenske ceste zie
dolgo niso vec zgolj slovenske, temvec
predvsem evropske; 1sto velja tudi za ze-
leznice.

Slovenski cestni kriz

Dvojno hrbtenice slovenskega cestnega
omrezja imenujemo po domade in po
pravici »slovenski cestni kriZe«,
In kriz je ne le zaradi pravega kriZanja
in podobne oblike, temveé tudi simboli-
¢no, ¢e naj drzi, da vsakde nosi svoj
kriz. Nedvomno so prav ceste (in pro-
metne zveze nasploh) glavni in najte#ji,
a ne edini kriz, ki ga Slovenija danes
nosi, Ceste pa so tezak kriz ne le zaradi
pomanjkanja denarja in njegovega necure-
jenega dotoka, temveé tudi zaradi skoraj
Ze kroni¢ne neenotnosti, ki vedno bolj
hromi ué¢inkovitost =cestnih posegovs.
Natrte za gradnjo modernih cest, navad-
nih in avtomobilskih, imamo; manjka le
denar in pa — ne nazadnje enolnost,
kaj graditi prej in kaj je vaZnejie ter
nujnejse,

Po tem natrtu (1971—1985) naj bi zgra-
dili moderne ceste na obeh glavnih slo-
venski smerch, ki ju imenujemo »Slove-
nika« in sIlirika«; prva teée v smeri Sta-
jerska—Primorska, druga pa Gorenjska—
Dolenjska. Razen teh dveh pa bi prisle
v postev za modernizacijo Se mnoge dro-
ge slovenske ceste; tako na primer dobra
zveza med Ljubljano in Zgornjim Posoé.
jem (po SelSki dolini in BaSki grapi),
cesti iz Maribora proti Zagrebu in ob
Kolpi, Kofevska ter Cerkniska cesta —
obe do Delnic, Severna magistrala od
Lendave do MeZiske doline itd.
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Rodna gruda

Tezave pa nastajajo okrog tako imenova-
ne dinamike: kaj in kako graditi prej?
Nalrti za cesto od Sentilja do Nove Go-
rice so v glavnem Ze narejeni; gradmja
ceste med Vrhniko in Postojno vendarle
napreduje, med Postojno in Razdrtim pa
vztrajno merijo; medtem ko med Celjem
in Mariborom (odsek Hoée—Levec) ki-
cijo gozdove. ..

Tiha in glasna nesoglasja pa je slisati na
racun smeri, ki naj bi prva prisla v po-
Stev 1z Razdrtega na zahod. V Movo Gori-
co? V Seiano? V Koper? Strokovnjaki
menijo, da so vse tri smeri enakovredne,
da pa ne bo mogofe graditi vseh treh
hkrati.

HKkrati pa je nastalo tudi nesoglasje, ali
je pomembnej$a cesta iz Ljubljane v Ma-
ribor ali pa Gorenjska cesta iz Ljubljane
do Korenskega sedla. Nobenega dvoma
ni, da je slednja cesta pomembnejsa,
seveda pa tudi nobenega dvoma, da je
sedanja povezava obeh najvecjih sloven-
skih mest, predvsem na odseku med Ce-
ljem in Mariborom, popolnoma neustrez-
na. Spet smo tam: obe cesti sta pre-
potrebni in nujni.

Tudi pri teh dveh cestah se postavlja
samo po sebi vpradanje povezave z av-
strijsko mreio avtocest. Gradnja ceste
med Dunajem, Gradcem in Beljakom ra-
zmeroma naglo napreduje in tu se nam
ponuja povezava, ki ni kar tako. Hkrati
pa so lani zaéeli Avstrijci graditi Tursko
avtocesto iz Salzburga pod Katschbergom
do Beljaka; to bo ena najpomembnejsih
alpskih cest.

Beljak bo postal veliko cestno kriziice,
saj se bo Turska avtocesta tu srecala
z aviocesto, ki bo prisla z Dunaja ter
avtocesto Videm—Beljak, ki bo pomemb-
na zveza med italijanskim in avstrijskim
omreZzjem. Slovenija pa bo od tega Kkri-
zis¢a oddaljena komaj deset kilometrov!
Gotovo je, da nasa cesta, taka kakrina
je, cez Korensko sedlo ne more pomeniti
zveze s tem kriziscem.

Predor pod Karavahkami

V nacriu je (in ti naérti so v glavnem e
narejeni) gradnja cestnega predora pod
Karavankami pri Martuljku. Dolg naj
bi bil okrog 3 kilometrov, od tega bi ga
bilo nekaj ve¢ kot polovica na jugoslo
vanski strani karavanike pgorske wverige.
Ta predor bi pomenil dokonéno odprije
ne le Slovenije, temve¢ vse Jugoslavije in
vecine Balkana. Za Jugoslavijo je gradnja
Karavanikega predora enako pomembna,
kakor je bila za Italijo gradnja Montblan-
skega predora.

Nedvomno bodo, ne glede na ocene, za-
celi prej graditi Stajersko cesto Kakor pa
gorenjsko, toda spel je nastal prepir, ali
naj bo ta cesta kar navadna moderna
pot ali pa dvopasovnica z opravljenimi
zemeljskimi deli za Stiripasovnico. Seve-
da je slednja moZnost edina pravilna,
kajti Stiripasovnica bo tu potrebna Ze
cez deset let in zakaj bi ne izkopali vsega,
kar se da e sedaj, da bo potem laZje in
predvsem ceneje.

K sreti nam pri gradnji avtocest po-
maga Mednarodna banka, ki ima pri
vsem tem zelo preizkufena merila in vsi
nasi domadi spori na njene odlot¢itve bolj
malo vplivajo,

Cestno obkoljevanje
Slovenije

Ko je beseda o cestah, se veliko, vcasih
tudi preved, govori o »cestnem obkolje-
vanju Slovenije«. Tu imamo predvsem v
mislih gradnjo avtoceste Zagreb—Karlo-
vac—Reka—Kozina—Trst. Na odseku med
Zagrebom in Karlovcem ter ma obmocju
Reke gradnja ze teée; med Karlovecem in
Reko pa cesto trasirajo.

Ta cesta, predvsem ¢e bo (in najbrz bo)
zgrajena prej kakor nasa, bo odtegnila
Sloveniji veliko tranzitnega prometa med
Italijo in Balkanom, ne pa prometa iz
Srednje Evrope, ki bo ¢ vedno bolj
usmerjena na Tursko cesto in Karavanski
predor. V bhodoénosti, saj bo promet $e
narascal, pa bo ta hrvaska cesta (Trsl—
Reka—Zagreb) pomenila le uspelo raz-
bremenitev prometa v Sloveniji in skozi
njo.

Druga »obkoljevalna cesta« naj bi bila ti-
sta, ki bi 8la iz Maribora v Zagrebh, Ta
cesta, katere zadnje odseke med Ptujem
in Krapino sedaj gradijo, je prepotrebna
in bo nujna zveza med Hrvadko in Avstri-
jo ter Srednjo Evropo, navezovala se bo
neposredno na avtoceste proti Reki, Beo-
gradu in Splitu. Mar naj bi silili potnike,
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da se iz severovzhodne Slovenije vozijo
v Zagreb skozi Celje in Kréko?

Tretja »obkoljevalna smere« pa je veliko
nevarnejsa, predvsem, Ker bo zgrajena
prej, kakor nase avtoceste, To je smer
Gradec—Celovec—Beljak—Videm—Benet-
ke. Po tej cesti nam bo uslo veliko pro-
meta, predvsem turisti¢énega, mimo Slo-
venije in kar je huje, namesto v Dalmaci-
jo — lazje v Italijo.

Kako se bomo vozili z
vlakom, z letali, z ladjami?

Tudi Zzeleznigki promet, predvsem po Slo-
veniji ni zadovoljiv in urejen. Avtobusi
50 v prejénjem desetletju Zeleznici prev-
zeli vedino potnikov, ki potujejo po Slo-
veniji. Zeleznica se pofasi prilagaja in si
spet pridobiva potnike, kar je seveda
nujno potrebno, saj je na nasih cestah
v popredju veliko veé avtobusov kakor pa
kjerkoli drugje v Evropi. Nesmiselno je,
da na tistih progah, kjer je Zeleznica (a
la je neizkorigé¢ena) avtobusi ovirajo pro-
met na glavnih cestnih smereh.

Zeleznica je bila v minulih dveh deset-
letjih prisiljena storiti taka »kri¢eca« de-
Janja, kakor je bilo na primer unicenje
proge med Jesenicami in Planico ali sko-
raj popolno zanemarjenje proge med Je-

senicami in Sezano. Edina vegja pridobi-
tev, poleg rekonstrukcije in delne elektri-
fikacije glavnih ZelezniSkih magistral, je
Koprska proga.

Tudi letalski promet v Sloveniji Se ni v
celoti zadovoljiv. Letalisée Brnik je vedno
bolj prometno in je zato Ze premajhno
(naprave za sprejem potnikov!). V naér-
tu je gradnja novega letaliS¢nega poslop-
ja na drugi, zahodni strani pristajalne
steze, blize bododi avtocesti Ljubljana—
Jesenice.

Brnik ima sedaj kar zadovoljive zveze
z Beogradom in z nekaterimi letaliS¢i v
srednji Evropi (Frankfurt, Ziirich, Am-
sterdam). SlabSe so neposredne zveze z
drugimi jugoslovanskimi letaliséi, kamor
morajo Slovenci potovati prek Beograda.
Letalskih zvez znotraj Slovenije pa sploh
ni, saj razen redkih Sportnih letalis¢ ni
ni¢esar drugega. V nacrtu je gradnja sred-
njega letali5¢a v Mariboru ter manjsih v
Novem mestu, Slovenjgradcu, Kopru in
ge kje.

Slovenija ima eno samo pristanisée —
Koper, ki pa ni kar tako, saj je zaradi
svoje lege daleé¢ v celini deleZzen pozor-
nosti in obiska. V lanskem letu je bil
Koper po prometu generalnega tovora na
drugem mestu med jugoslovanskimi lu-
kami. Reka je imela 1,9 milijonov ton

prometa, Koper pa 1,2 milijonov ton
(Split, Plo¢e in Bar so imeli skupaj pri-
blifno 0,9 milijonov ton prometa). Pred-
nost Kopra (na primer pred Reko) je
moznost Sirjenja pristani§kih naprav in
dovolj prostora za spristaniSko« indu-
strijo.

Potniske obalne plovbe skoraj ni, le red-
ko zaide potniSka ladja v slovenska pri-
stanidfa, $¢ najpogosteje so to italijanske
ladje, ki vzdrZujejo zvezo med Trstom in
istrskimi mesti. Tudi na kopnem ni plov-
nih potnidkih prog, razen tistih na Blej-
skem jezeru, med bregom in otokom.
KaZe pa, da pri¢enjamo razmi$ljati tudi
o tem slednjem in v mnogih drzavah
lako dragocenem prometnem sredstvu.
Jugoslavija ima svoje rec¢ne ladje na Do-
navi, Savi, Dravi in na Tisi, a teh ladij je
razmeroma malo in plovba ni najbolje
organizirana, ¢eprav je Donava dragocena
vodna pot, posebno po zgraditvi djerdap-
skega jezu in odpravi vseh nevarnosti in
ovir v tamkajsnji soteski. Vse kaze, da bo
Beograd postal pomembno pristanisée. In
ob vsem tem se tudi v Sloveniji ogreva-
ma, da bi postala na primer Drava plov-
na do Maribora, kar bi bilo precej lazje,
kakor narediti Savo plovno do Ljubljane,
zato bi se najbrz kar zadovoljili, e bi
slednja postala plovna vsaj do Krskega.

Fodna gruda —— 11
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BI d' 4 h I' Zmeraj na toplem 1
e Ica nlc ne o I : Otroci, ki jim najmanjsi pi§ lahko Skoduje, morajo biti

vedno na toplem. Seveda je to laZzje refi kakor uresniditi.

Ko se na oknih rumeno prepleskanih in najvisjih dveh stavb Scle predlani so konéno podrli longene peéi in jih nado-
v Sentvidu pri Stiéni odpro Zivordede o¢i pelargonij in se mestili z radiatorji. Ko je bilo tople vode na pretek, so
iz Dzelenelega parka pred njim razlega otroski ii\‘ia\', kar seveda mndm“nizirali $e umivalnice in kUPalniCe ter z zZa-
ne mores verjeti obcestni tabli pred vhodom: Zavod za prtim hodnikom povezali obe stavbi, ki sta Zivljenjsko
revmatiéne in sréne rekonvalescente za mladino. neloéljivi. ¥V eni so spalnice, bivalni prostori in jedilnica,
Teh otrok ni¢ ne boli, le bledica na njihovih suhljatih licih v drugi ambulante, laboratoriji, izolirnice in seveda minia-
in prosojna koza kaZeta sledove bolezni, ki bi se ob po- turna, vendar prava osnovna &ola posebej za rekonvale-
novni infekciji morda v 8¢ hujsi obliki ponovila v izérpa- scente.

nih telescih. Vezni hodnik je ves v zimzelenem rastlinju. Vmes so mize

z udobnimi naslanjaéi, kjer se otroci lahko uéijo in pisejo
domace naloge.

Obisk v Sentvidu pri Stiéni

3 Bolnisnica, hotel in Sola
V dvajsetih letih, odkar so nekdanji dvorec preuredili v

mladinski zavod, je nudil streho #e ved tisofem sloven- Prof. dr. Leo Matajc, ki vodi strog zdravstveni nadzor nad
skih otrok. Sprva samo slabotnim in podhranjenim, od Sentviskimi rekonvalescenti, redno pa je zaposlen na ljub-
1957. leta pa je institucija namenjena rekonvalescenci mla- E.i_ﬂ“ﬁki perfl_i‘alriéni kliniki, opaza spremembe tudi v otros.
dine, ki jo posiljajo semkaj bolnidnice z vseh koncev Slo- ki patologiji.
venije. »Sklepni in sréni revmatizem upadata pri otrocih,« nam
Mnogo teh otrok je medtem Ze odraslo, se porotilo, ven- je dejal, »paC pa se Stevilo virusnih in bakterialnih led-
dar jih lepi spomini $¢ vedno zvabljajo nazaj, na kratek vi¢nih vnetij, ki lahko trajajo tudi veé let, ne zmanjSuje,
obisk. Razen tega se je z razvojem medicinske znanosti povedalo
Rodetova Pavlica, no, zdaj je Ze Pavla, se je onidan s Stevilo kirurskih posegov v srce. Prirojene sréne napake
svojim sinom oglasila v upravi in se naSobila od uiZalje- poskufamo odstraniti ze otrokom. Vse to seveda vpliva
nosti, ker je niso takoj spoznali. Deset let je bila stara, tudi na strukturo otrok v Sentvifkem zavodu, ki je prav-
ko je tu prebolevala sréno revmo, zdaj jih ima dvajset... zaprav nasa depandansa. Nekateri otroci ostanejo tam
»Najbrz sem se res spremenila,« je rekla potem, ko je bil vec mesecev v postelji, v tamkajsnjih laboratorijih jim
led prebit, »sspremenil pa se je tudi tale dom.« redno preglecdujejo kri, urin, ¢e gre za sréne bolnike, pa
Pa sc je res. s kardiogrami kontrolirajo srce. In temu ustrezno prila-
gajamo terapijo, kakor v bolni$nicah. In seveda tudi pre-

hrano.«

Zivijo kakor v hotelu. Pet obrokov na dan. Veliko belja-
kovin, se pravi jajc in mesa, pa sadja in zelenjave. Nad
priblizno sedemdesetimi otroki bedi poleg prof. dr. Ma-
tajca Se hidna zdravnica in sedem vi§jih in srednjih me-
dicinskih sester, dve pa 3e $tipendirajo, tehniéno medi-
cinsko osebje, posebni ufitelji, da zavoljo bolezni otroci
ne bi izgubili Solskega leta. ..

Vse to je zastonj, oziroma na radun socialnega zavarova-
nja. Mariborska, ptujska in koprska regija naravnost vzor-
no skrbijo za socialno $ibke rekonvalescente in za mladino
iz neurejenih druzin.

Dobri ljudje

Zavod je v odroc¢nem kraju, vendar obiskovalcev ne manj-
ka. Nekateri starsi vsak teden razveselijo svoje bolnicke,
nekateri ne pridejo nikoli. Bi¢ zakonskih brodolomov, raz-
brzdanosti in brez¢utnosti ne prizanaSata niti bolnim
otrokom,
Zvonko, ki je Ze ob rojstvua izgubil mamico, je po dolgih
mesecih vendarle docakal obisk. In f¢ kako imenitnega.
Rokoval se je 2z igralei kulturnc-umetniskega drustva Fran-
ce PreSeren iz Ljubljane, ki so prisli v zavod zastonj upri-
zorit olarljivo igrico sMokre vrinice za princesko«. Zvon-
ka niso obiskali praznih rok.
Za taksne zapuscene otroke je bil tudi nastop harmonikar-
jev iz ljubljanske srednje glasbene 3ole nepozabno doZi-
vetje. Mali Drago, lacen ljubezni, za katero ga Ziva mama
prikrajsuje, poboza vsakogar, ki se mu pribliza in mu
izkaZze pozornost.
Sedemdeset otrok in prav toliko razliénih usod.

M. K.
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lvan Virnik

Desetletja
ob mlinskem
kamnu

»Ze s ceste boste videli stezo« nas je
potolazil LovSinov oce, ki po upoko-
jitvi majraje brska s samokolnico in
lopato po domaéem dvoridéu. »Ko bo-
ste mimo obeh hi$ ob poti, ne morete
zgresiti. .. Samo moéno potrkajte na
vrata, saj sta oba bolj nagluna.. .«
Dvakrat nam ni bilo treba reéi. S ko-
rakom za dva, smo jo mahnili proti
Zajlevi hidi, kjer Zivi, verjeli ali ne,
najstarejsi mlinar na Slovenskem.
Francetu Zajcu, poscbnefu, da mu ni
para, je bilo letos januarja Ze 94 let,
a je kljub castitljivi starosti Se ves
sod muh«. Mlin ob bliZnjem potoku
caka hudega naliva, da bi pognal Fran-
cetovega »prijatelja«. Starosta sloven-
skih mlinarjev dom
v mlinu v Gori¢i vasi pri Ribnici na
Dolenjskem. Zgodovina tega mlina se-
ga na zacCetek nasega stoletja in 3e
nazaj v polpreteklo dobo!
Dandanasnji mlinska kolesa ob Zajle-
vi domaciji, ki komajda nasiti dvoje
ust, ne pojo vec tako lepo kot njega
dni. Le kdaj pa kdaj se France Se
zasuce okoli jermenika, da bi zmlel ne-
kaj meric ali koruze. Cas je opravil
svoje.

Postaral se je ribniski hudomusnez in
tudi mlinske spojnice so Ze dosluZile.
A vendar se v hidi, kjer so nekaj de-
setletij mleli dan in no¢, ni prav nic
spremenilo. S sestro Ano, ki mu streze
kot najboljsa Zena, se France ne loci
od svojega mlina. Kaj Sele, da bi jo
kdaj mahnil do sosednje Hrovacde, Le
Kk nedeljski masi gre, najsi z neba 3e
tako grozi in potlej je z znanci sopra-
vile za ves teden.

Vse zivljenje je Zaj¢ev France prezi-
vel v odetovem mlinu. =Spominjam se,
da sem moral tam okoli $tirinajstega
leta §c¢ na italijansko fronto,« nam je
pripovedoval najstarej$i slovenski mli-
nar. »No, nekaj manj kot devetdeset
jih bo, kar sem pod streho nasega mli-
na ... Odsteti moramo leta, ki sem jih
prebil v prvi vojni. Odtlej se nisem
premaknil iz mlinal«

Krepko se je bil postavil Zajéev ata,
ko nam je dejal, da je zdrav kot dren

si je nasel svoj

= . '# -t

in da bo v mlinu skoraj zanesljivo do-
takal svajo stoletnico!

sPoglejte: kaditi -sem nehal, ko mi je
bilo 55 let, zadnji¢ pa sem se napil ob
koncu prve vojne, ko smo se veseli,
da nam fronta ni pobrala glav, vraéali
na svoje domove. Najve¢ dam na do-
mace »arcnije« ... Te so prave... Kaj
bi se ¢lovek muéil s tobakom, alkoho-
lom in — Zenskami. Cez samski stan
ga nil«

Od 3Stevilne druZine, ki je s svojim
mlinom S¢ pred leti slovela daleé po
Dolenjski, sta ostala samo France in
Ana. Danes Zivita bolj zase, ne da bi
se zmenila za sosede, a vendar srefna
kot malokdo v vasi. Ceprav so mlin-
ska kolesa ze zdavnaj utihnila, pravita,
da jima dela nikoli ne zmanjka. Skr-
beti je treba za Kkravico, prinesti iz

-

Zajéev ata iz Goriée vasi pri Ribnicl v svojem mlinu

bliZznjega gozda naro¢je dracja, poko-
siti okoli hife... Dela je vedno dovolj.
France ni bil v Zivljenju spreten le
v mlinu, ampak tudi okoli deklet. To-
da, na moé¢ nam je zatrjeval, da je z
zenskami »ena sama izguba«, zato se
je tudi odlodil za samski stan., Ce se
ni nikoli resneje zmenil za punce, je
zato toliko raje kakSno zapel. Pa,
kaksen pevec je Zajcev ata, vam po-
vem! Zdaj, ko ni veé blizu prijateljev
iz mladih let, kdaj pa kdaj, kar sam
zapoje. In okoli hisnih vogalov je bilo
tudi ob naSem obisku sliSati preferno
poZviZgovanje . ..

oKar pridite na mojo stoletnico. Za-
trdno me boste nasli v tem mlinu.
Pridite, le pridite... Le, ¢e z vami ne
bo kaj narobe, seveda...,« nas je po-
vabil ob slovesu.

Rodna gruda
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Ob cesti, ki vodi skozi naselje Planina,
opozarja tabla turiste na Planinsko jamo,
krasko zanimivost, ki je zaradi bliZine
Postojnske jame Zal le slabo obiskana.
Malokdo zavije na stransko cesto, navzdol
do kioska, kjer ima svoj »urade Janko
Katern, prvi vodnik v jami. O0d tod do
vhoda je le Se pet minut hoda po stezi,
ki se spusti na dno, s prek sto metrov
visokimi skalnimi stenami obdane doli-
nice. Spodaj je danes turbinska Zaga,
nekdaj pa je dvanajst mlinskih kamnov
mlelo pfenico grajskim gospodom in oko-
liskim kmetom. Na eni strani zapira do-
lino mogoéna stena, izpod katere pridre
na dan reka Unec. Pravzaprav je to ime
nekoliko sporno. Nekateri trdijo, da se
voda pri izviru iz Planinske jame imenuje
Se Pivka in da postane Unec fele, ko pri-
te¢e vanjo potok iz Malnov in iz jame
Skratovke. Naj bo kakorkoli. Ta Unec
se potem leno odvijuga prek Planinskega
polja, dokler ne izgine v poZiralnikih na
severni strani polja. Ob reki je pod obo-
kom prostor tudi za stezico, zadaj v temi
pa se skriva $e priblizno fest kilometrov
podzemskih rovov. Jama ni elektrificira-
na, obstajali so nacrti, pa so zal ostali
na papirju.

Vilhar in Levstik sta bila
gresnika

Pred vec kot sto leti je jamo raziskoval
Anton Urbas, vanjo pa sta zahajala tudi
Fran Levstik in Miroslav Vilhar, planin-
ski rojak. Prav ta dva sta tudi opogumila
ostale, ki si dotelj niso upali v temne
prostore. Med ljudmi je bila namreé za-
koreninjena misel, da bo vsakega, ki bi v
jami zazviZgal, vzel hudié. No, in ée Lev-
stika in Vilharja, ki sta med ljudmi ve-
ljala za huda gresnika, zlodej ni hotel
pobrati, potem tudi drugim bogabojefim
vas¢anom ne bo storil ni¢ Zalega. Ta sklep
je odprl jamo za takratni turizem.

Urbas je prodrl pol kilometra dale¢ od
vhoda in opazil, da se jama deli v dva
rova in, da iz vsakega pritede reka, Pivka
in Rak. Z raziskavami so nadaljevali, ko
so gradili juino Zeleznico in so za njeno
traso, skusSali izkoristiti naravne podze-
meljske prostore. Nacrt za ta predor je
sicer propadel, raziskovanje pa je prine-
slo mnogo pomembnih izsledkov. Prvi

14

Rodna gruda

popolnejéi nadért jame je izdelal Ivan Ru-
dolf, ki je skupaj z znanim raziskovalcem
Schmidlom leta 1850 progliral ob vodnem
toku navzgor. Takrat so napravili tudi
zasilno pot od vhoda pa do Sotocja, kjer
je danes konéna tocka turisticne poti.
Pred in med obema vojnama so obstajali
fantastiéni vojaski naérti, da bi napravili
skozi jamo podzemeljske poti. Avstrijci
so nameravali napraviti orjaike umetne
rove iz Planinske jame tja nekam v Tr-
novski gozd. S propadom monarhije so
propadli tudi naérti. Ista misel se je po-
rodila e enkrat pod italijansko okupa-
cijo med obema vojnama. Italijani so na-
meravali jamo povezati s Postojnsko
jamo, da bi lahko izvrsili premik vojaskih
¢et na mejo neopazno, pod zemljo. Toda
vojna jih je prehitela in nadrti so 8l v
arhiv.

svet-

Spo-

Vhodna dvorana je razsvetljena od
lobe, ki prihaja skozi orjaski vhod.

Grajski stolp v Planini — edini ostanek nekdaj
mogoénega gradu

daj pod njo lezi navidezno jezero, obi-
skovalec ne opazi rahlega pretakanja
vode. Zelezna vwrata zaskripljejo, koraki
zabobnijo po ozkem Zeleznem mostu, ki

e

se pne nad vodo. Vse naokrog je neznana
tema, v kateri se izgublja jamsko sonce,
acetilenka vodnika, Vsakemu se oko ozre
nazaj prek jezera, v katerem se zrcalijo
od dnevne svetlobe osvetljene stene, ta
je tudi fotografski posnetek, ki ga lahko
napravijo fotografi brez posebne opreme,
Smo na drugi strani, na dobro grajeni
poti, ki se vzpenja na skalnat podor.
Svetloba acetilenke se izgublja pod obo-
kom, izpod katerega tece voda. Poslovimo
se od reke in se vzpenjamo na podor v
Dvorani velikanov. S stropa enakomerno
kaplja pronicajota voda in odlaga rjav-
kasto sigo na skalnate bloke. V tej dvo-
rani je domovanje netopirjev, vrh podora
je pokrit z njihovimi iztrebki. Na desni
so v steno vklesane stopnice, ki vodijo
v opuséen in z ilovico zapolnjen wvodni
rov Tihe jame. Iz tega rova, ki je dobil
ime zaradi tiSine, ki vlada v njem, se
cedi le pronicajoéa voda, dokler ne do-
seze reke na dnu dvorane.

Malo pred Sotoéjem se rov zniZa. Tu je
voda naletela na kamenino imenovano
breca, ki je manj topljiva kot apnenec
in j1 voda ni mogla do Zivega v taki meri
kot apnencu. Pot je vklesana v steno, tik
pod stropom dvorane, nekje spodaj v
temi bobni reka. Naenkrat se znajdemo
pred umetnim, v skalo zvrtanim rovom,
ki pripelje obiskovalce v dvorano pri so-
to¢ju. Iz tega rova se odcepi pet metrov
dolg rov, ki se slepo konéa. Vsakdo po-
misli, da je nastal zaradi napake v na-
¢rtih, a so ga napravili namerno, kajti na
tem mestu je mina raztrgala delavea, ka-
teremu v spomin so napravili kapelico.
V njej je bila lurska Mati bozia, ki pa
je med vojnoe neznanokam izginila.

Dusa jame

Vsakomur, ki obisée jamo, ostane v spo-
minu bradati vodnik, ki s svojim sliko-
vitim pripovedovanjem prikaZe turistom
to, ¢esar ne morejo videti ob slabotni
Iu¢i karbidovke. Kljub sedemingestdese-
tim letom je Janko Katern mladosten in
rad wvzgaja mlade jamarje jamarskega
kluba Planina, ki so nasli v njem svojega
ucitelja. Turiste vodi v jamo Ze trinajsto
leto, odkar je jama odprta za javnost.
Vodnik je postal zaradi znanja jezikov



in zaradi poznavanja jame, saj je bil ro-
jen v Planini in od mladih let zahaja v
jamo.

#Prilagoditi se moram starosti in zani-
manju obiskovalcev, jami moram dati
duso s svojo pripovedjo, sicer ostane tu-
ristom v spominu le temae, je dejal.

Seveda je njegov poklic jamskega vodica
pester, z mnogimi drobnimi doZivljaji.
Zaradi svoje poZrtvovalnosti je dobil
simpatije obiskovalcev z vsega sveta. Ti
mu potem, ko se vrnejo domov, poSiljajo
slike. ]

Posebna zanimivost je bil njegov pes Lisa,
ki ga je Zal povozil kamion, saj ga je
vedno spremljal v jamo.

»sMogoce sem bil v jami brez njega le
trikrate, je dejal vodnik.

0d wvseh jamskih doziveti] je wvodniku
najbolj ostalo v spominu refevanje tega
psa, ki je neko¢ padel prek strme stene
v vodo. Tri dmi je bil na skali sredi de-
rote reke, dokler ni vodnik v druzbi ita-
lijanskega novinarja pricel z refevanjem.
Spustil se je do vode, nato pa se je na
traktorski pnevmatiki, privezani na wvrvi,
pripeljal do skale s psom. Kot veslo mu
sluzila lopata.

Drugic se mu je pes oddol#il. Ko je vodil
po jami starejSega turista, se mu je po-
kvarila lué, rezervne pa ni imel s seboj.
Bil je na vrhu skalnega podora v Pivikem
rokavu, turist pa ga je brez ludi cakal
spodaj na poti. Ker je bobnela voda, mu
ni mogel dopovedati, kaj se je zgodilo.
Takrat pa je zadutil aob h\t)ji}'l nngah psa,
ki ga je korak za korakom vodil nazaj
na pot.

»Za pot, ki jo drugaée prehodim v dese-
lih minutah, sem potreboval tri ure.s

Ostal je samo stolp

Kdor se pelje po cesti skozi Planino,
opazi okrogel stolp, vse, kar je ostalo
od nekdaj mogoénega gradu baronov
Plankensteinov, Ravbarjev, ki spadajo
med kranjsko praplemstvo. Kdaj je bil
grad zgrajen, nihée ne ve, bil pa je tam Ze
v rimskih ¢asih. V okolici so nasli rimske
in hunske puséice. Seveda je grad v sred-
njem veku dobil druga&no obliko. Bil je
nezavzeten, o ¢emer so se nekajkrat pre-
pri¢ali Turki, ki so ga oblegali, zadovoljiti
pa so se morali s tem, da so pozgali vas
Planino. Zadnji Stirje gospodarji gradu
Andrej, Adam, Nikola in GaSper so bili
tudi zupani Trsta. Gasper je tudi pre-
magal Erazma Predjamskega. S tega gra-
du izhaja tudi drugi ljubljanski &kof
Kristof Ravbar. Propad gradu se je pricel
s smrijo zadnjega gospodarja GaSperja,
ki se je po izrocilu ponesrecil, ko je pre-
ganjal dekle, ki je neslo moko iz mlina,
Dekletu je padel z rame meh z moko

Izpod mogoéne stene pridrvi na dan reka Unec

naravnost pod konja, ki se je spotaknil,
jezdec pa se je nabodel na lastno bodalo.
Kot pise na spomeniku, se je to zgodilo
ob pol treh popoldne, 12. julija 1492, leta.
Rodbina je obubozala in se preselila z
gradu v Petkovskovo hiso v Planini, nekaj
pa na gradova Krumperk in Krko. Grad
je razpadel, njegov konec je prinesla

francoska okupacija, ko so porabili ka-
menje z gradu za cesto. Ostal je edinole
stolp, ki so ga prvi restavrirali Windisch-
graetzi, ki so se leta 1852 naselili v Pla-
nini. Pred petnajstimi leti je zavod za
spomenisko varstvo napravil novo stre-
ho, pred nekaj leti pa so zaceli v njem
urejati svoje prostore planinski jamarji.
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Breda Kovic

Stari zidovi, freske, lovske trofeje

e e e s

NaSa danasnja pot nas bo vodila od Ljub-
ljane do sneZni$kega gradu. Vmes se bo-
mo kar precejkrat ustavili, da si ogleda-
mo to in ono zanimivost ali pa, da samo
obudimo spomin na Ze znane stvari,

Pri Skofljici smo zavili na desno in Ze se
vzpenjamo nad Pijavo gorico. S ceste, ki
pelje nad Zelimeljsko dolino se ustavimo
prvi¢. Pred nami je Barje, ki nas s svojo
pokrajinsko podobo zvabi dalec nazaj v
preteklost. Kaj vse je Ze doiivel ta ko-
Séek sveta: okrog 2000 let pred naSim
Stetjem so na tem mocvirnatem svetu
Ziveli iznajdljivi mostiséarji — nosilci bar-
janske kulture. Za njimi so se¢ zvrstili Ja-
podii Kelti, dokler niso prisli ustanovitelji
Emone — Rimljani. Mimo so drveli Huni,
preden so se tu naselili Slovani. Barje
sprva varno zatocisce je kasneje postalo
vzrok nevieénih poplav, povod razmislja-
njem o melioraciji, povod jezi Marije Te-
rezije in nesreci jezuita Gruberja, ki se je
po cesaricini volji ubadal z Barjem in
Ljubljdnico. Vse to je Barje, mocvirnat
svet, ki S¢ danes prenese samo hise na
pilotih.

Ze po nekaj kilometrih se sreéamo z nek-
daj mogoénim gradom, nekdaj mogoénih
Turjacanov. Okrog trikolnega dvoriiéa
so se grajski zidovi dvignili v 16. stoletju.
Turjacan je gradil grad potem, ko je po-
tres unicil starejSo grajsko utrdbo. Zi.
dovi so zato morali biti 5e moénejsi in
bolj varni. Videti je, kot, da bi se grad
hotel globoko zasidrati v tla, saj so spod-
nji zidovi zidani poSevno, $karpasto. Tako
so grad sezidali leta 1521, potem ko so od
starejSe grajske stavbe vkljuéili v sklop
nove le jugozahodni del. Do danes se je
ohranila zanimiva kapela, zgrajena Se v

¢asu romantike, freske, ki jo krasijo, pa
so iz 15. stoletja in kaZejo istrske slogov-
ne vplive. Prav v tem prostoru so odme-
vale pridige novovernega pridigarja Ju-
rija Dalmatina, zato Se danes pravijo
kapeli slutrovska kapela«. Turjadki grad
je prezivel svoje slavne &ase, ¢ase Andre-
ja TurjaSkega, poveljnika Vojne krajine
in zmagovalca nad Turki pri Sisku, éase
Herbarda Turjaskega, ki ni bil ni¢ manj
hraber, imel pa je smolo. Turki so nje-
govo glavo, nasajeno na kol, nosili v zma-
goslavnem sprevodu po ulicah Carigrada.

Izlet od Ljubljane
do Sneznika

Slavni ¢asi Turjacanov so Ze zdavnaj zgo-
dovina, Grad pa se Ze nekaj let dviga iz
svojih razvalin, ki pa so spomin na ko-
maj minulo preteklost, na ¢&as zadnje
vojne. Tako je Turjak, danes kulturno
zgodovinski spomenik in spomenik ljud-
ske revolucije. Njegova slikovita silhueta
nas bo Se nekaj Casa spremljala, vse do-
kler se vrnemo na glavno cesto. Tu pa
nas razvejan lesen kaZipot napoti na tiho
gozdno stezo. V samotni globeli stoji pre-
prost spomenik, v spomin tistim, ki so
jih pobili v zori svobode aprila 1945,

Zdaj vodi naSa pot juZno od turjaskih
hribov. Spremljajo nas poloZni bregovi in
pozdravljajo naselja na zaobljenih vrheh.
In ze smo tu: slikovita v breg polozena
vas, to je RaSc¢ica, rojstni kraj oceta slo-
venske knjige Primoza Trubarja. Ne ve

Slikovit izrezljan strop in del freske v cerkvi v Nadlesku, ki jo je leta 1511 poslikal mojster Toma3

= R

se tofno, kje je stala hiSa, v kateri je leta
1508 privekal na svet. Je bila to hisa pod
TemKkovim milinom ali pa morda hisa v
vasi s Stevilko 6. Ob 400-letnici izdaje
prvih slovenskih knjig — Trubarjevega
Abecednika in Katekizma so zasluznemu
mo#u odkrili spomenik ob zadetku vasi,
Tudi sicer smo na tleh, ki so dala sloven-
ski kulturi veé¢ znamenitih moZ. V Spod-
njih Retjah ne dale¢ od Velikih LaS¢ se
je dobrih 300 let za Trubarjem rodil Fran
Levstik. Blizu pa je tudi Podsmreka, roj-
stni kKraj Josipa Stritarja.

Zdaj se pred nami odpira. nov svet: §i-
roke doline se menjavajo z oblimi hrbti
— blaga pobotja bloskih planjav. Zime
s0 tu dolge, pravijo, da je na Blokah de-
vel mesecev zima, tri pa mraz, mogoce
le ni tako hudo, vendar smo v zibelki
naSega smucanja. Ze Valvazor, ki pga je
prav vse zanimalo, je o bloskih smuéarjih
zapisal tole: = . .. Poleg tega poznajo kmet-
je ponekod na Kranjskem, zlasti pri Tur-
jaku in tam okoli, neki redek izum,
kakrSnih nisem videl Se¢ nikoli v nobeni
dezeli, namred, da se spuscajo pozimi, ko
lezi sneg po visokem hriboviju, z neverjet-
no naglico v dolino. V ta namen vzamejo
po -dve leseni deddici, &etrt palca debeli,
pol éevlja.Siroki in pribliZno pet éevljev
dolgi. Spredaj sta des¢ici ukrivljeni in
navzgor zavihnjeni. Na sredi je usnjat

jermen, da se vtikajo noge vanj; na vsako
nogo se pritrjuje po ena dedcica. K temu
ima kmet 3¢ ¢évrsto gorjado v rokah, to
5i nastavi pod pazduho, pa se drZi ob nji
mocfno nazaj, da mu je za oporo in krmi-
lo, in tako se dri¢a, lahko bi zapisal tudi
smuka ali leti po najbolj strmem po-




bocju.s S tem zapisom smo postali naj-
starejdi smucarji v Srednji Evropil Se
pred nekaj desetletji so imeli v teh krajih
okrog 700 parov »Smeéi«, danes jih je le
se nekaj. Med vojno je namreé okupator
zaplenil tudi te stare smudi, tako, da je
to ljudsko smucéanje na Blokah izumrlo.
Nekdaj pa so »smecie spremljale ljudi
na tej planoti od zibelke do groba.

Zdaj pa se Ze vidijo prve hiSe LoZa. To
je staro naselje, znano Ze v 13. stoletju,
v 15. stoletju dobi celo mestne pravice.
Mogocen grad je zapiral dostop z dolin-
ske strani. -Nekdaj mogocen, je danes
samo Se razvalina, Loz pa ni ve¢ mesto.
Kraj pa je zapisan tudi na straneh nase
novejie zgodovine zaradi znanega napada
v septembru leta 1941,

Bliznji hrib Ulaka je bil poseljen Ze v
davnih €asih. Na njem je bila japodska
utrdba vse od 4. stol. pred na&im $tetjem
do prvega po naSem S$tetju, torej 500 let.
Na Ulaki so zato arheologi naSli mnogo
dokazov tega davnega Zivljenja. Spome-
nik vrh Ulake pa je spomin in opomin na
zadnjo vojno.

Bliznja vas Nadlesek ima majhno, na
zunaj skromno cerkvico z odprtimi linami
zvonika, kot je to obicaj na Krasu. Zno-
traj je to kristalna prostornina, v kateri
so se slikarije na stropu in rezbarije na
oltarjih in freske na stenah zlile v edin-
stveno likovno sozvoéje, Ime freskanta
poznamo, saj se je sam podpisal, ko je
svoje delo opravil: maester Thomas od
Segnia fecit 1511. Mojster Tomaz je bil
torej doma iz hrvaSkega primorija, slikal
pa je v ¢asu, ko je bil PrimoZ Trubar je
otrok.

Vec kot dvesto let za freskantom je le-
seni strop poslikal slikar Jurij Spehar.
Domacin je in tako je tudi njegovo delo,
zakoreninjeno v to zemljo. Zdi se, kot bi
se pisano oblozena miza preselila na strop.
Copi¢ istega mojstra je poslikal tudi le-
seni kor,

Zivahne likovne igre pa s tem %e ni konec.
Tu so %e Cudoviti prepleti rezbarij. V
predrto rezljana krila oltarjev se je uje-
lo zlato, prekrilo vso ornamentiko, zasi-
jalo na oblacilih razgibanih plastik. 17. in
18. stoletje je prav z »zlatimi oltarjis
ustvarilo izredne ambientne vrednote.
Noben kasnejsih slogov se ni znal tako
organsko zdruziti s starimi srednjeveski-
mi prostori. Mnogokrat so bile te rezba-
rije dobesedno pomerjene v prostor, v
Katerem so zablestele, zaZivele in postale
njegovo nerazdrufno lepotno dopolnilo.
Prav v Podlesku dozivimo ta vtis enovi-
tosti in celovitosti, saj je vse zdruZeno
V preprosto pripovednost ljudske umet-
nosti.

Nasa naslednja in obenem zadnja postaja
na danasnji poti je grad Sneinik. Vgnez-
dil se je ob podnoije gore z enakim ime-
nom. Bil je last gospodov sneinifkih in
Je v srednjem veku pa tudi 5c kasneje

il

Grad Sneznik

Loz z nove tovarno Kovinoplastika

sprejemal pod svojo streho utrujene pot-
nike in trgovee. V gradu so jim preskrbe-
li oborozeno spremstve za pot skozi sa-
motne sneZnifke gozdove. V sedanji ob-
liki je grad poznorenesancen, ima pa Se
vse znacilnosti utrjenega gradu, saj ne
manjka niti jarek niti dvizni most. Na tez-
kih grajskih vratih se %e danes poznajo
sledovi sekir, oroZja kmetov in kajZarjev,
ki so leta 1848 terjali svoje pravice.

Ce si boste ogledali grad SneZnik tudi
znotraj, vas bo sprejela prostorna, temac-
na veZa, katere stene krase helebarde,
meci, skratka oroZje vseh vrst. Po tem

in §e posebej po nagaéenih zvereh se ta-
koj vidi, da je bil grad v lasti ljudi, ki so
ljubili lov in imeli tudi ¢as zanj. To so
bili knezi Schonburg Waldenbur iz Dres-
dena.

SneZniéki grad je eden redkih pri nas, ki
ima Se skoraj v celoti ohranjeno opremo,
da v teh prostorih lahko obcutimo raz-
poloZzenje grajske stanovanjske arhitek-
ture preteklih stoletij.

Leta 1944 je grad Sneinik postal dom
otrok, katerih starii so odsli v gozdove.
Danes pa grad, predvsem zaradi lepe oko-
lice in bogatih lovid¢ vabi Stevilne turiste,
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ADLESICI V BELI KRAJINI — Na sliki sta mladi Adleséanki v belokranjski
narodni nosi. Prva je Ana Adlesic, ki dela doma na kmetiji, druga, Marija
Cvitkovié, pa obiskuje gimnazijo v Crnomlju. Obe sta tudi pravi mojstrici

za vezenine in druga roéna dela.

IS

STRMEC NA PREDELU — To je vas ¢rnih rut. V zacethu stoletja je v
Strmeu Zivelo Zestkrat veé ljudi. Pokel moskih v zadnji vojni je vas podrl
na tla. Ni si veé opomogla.

Kolikor krajev, toliko obicajev

Poslednje
adlesicke statve

V Adlesi¢ih v Beli krajini, tik ob hrvaski
meji, so neko¢ ropotale statve pri vsaki
hidi, sedaj ropotejo le Se pri Cvitkovice-
vih. Le Se tu izdelujejo lepo in kvalitetno
domace platno iz lanu in konoplje. Triin-
petdesetletna Marica Cvitkovié pa ne iz-
deluje samo platna, ampak se predvsem
posveca lepim belokranjskim vezeninam.
V Adlesiéih in okolici izdeluje takine ve-
zenine Se kakSnih dvajset Zensk, 3¢ pred
osmimi leti pa jih je delalo desetkrat ved.
Izpod njihovih rok prihajajo prti najraz-
liénejsih velikosti, z aZurom ali z belo-
kranjskim tkani¢enjem pa bele narodne
nose, tunike, bluze in celo torbice iz do-
macega platna — vse okrasene s prepro-
stimi rdece plavimi narodnimi vzorci.
Izdelke, ki jih narede spretne roke Adle-
Stank, so naprodaj v trgovinah podjetja
»Dome«, pa tudi v nekaterih papirnicah.
Vendar je zanimanje turistov, zlasti tuj-
cev za belokranjske vezenine tolik&no, da
Adles¢anke ne morejo ustreéi vsam na-
roc¢ilom. Treba je Se pristaviti, da so ve-
zenine v trgovinah navadno vsaj $e enkrat
draZje kot v Adle3icih.

Tistemu, ki se bo pripeljal na sprehod v
AdleSice, tudi sicer ne bo Zal. Poleti se bo
sprehodil po zeleni okolici. ¢e bo hotel
kupiti razen vezenin $e kak spominek,
se bo oglasil pri Mariji Jakljevié, ki izde-
luje imenitne belokranjske pisanice ali pa
pri Francu Pozegu, ki zna izdelati prav
pripravno pipo, Zenske pa se bodo morda
odlocile za pletene cekarje, ki so tudi ad-
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lesicka tradicija. V AdleSicih je vse lepo,
le cesta in domaéa pgostilna sta bolj na
pSLL.

w -
Vas c¢rnih rut
Strmcu na Predelu (Primorske) so rekli
vas ¢rnih rut. O tej vasici blizu meje z
Italijo so napisali kopico reportaZz in po-
sneli celo filme. Vzrok temu zanimanju
je bil zlo¢in, ki je enajstega oktobra 1943
vas zamajal v samih temeljih.
Stiriinosemdesetletna Strméanka Marija
Mozina se spominja dogodka, kot bi se
pripetil véeraj:

sPopoldne so partizani napadli nekega
Nemca in ga usirelili. Zveéer ob enajstih
so Nemci pobrali vse modke in jih zaprli
v gostilno. Zjutraj ob sedmih sem prosila
Nemeca, ¢e lahko moZu in bratu nesem
malo kave. Dovolil mi je. Potem sem 3la
Zivino opravljat, Ko sem se vrnila, so bile
vse Zenske in otroci zbrani skupaj. Sem
prosila Nemca, ¢e grem lahko iskat Solne.
Mi je rekel, da jih ne bom rabila. So Ze
prinesli bencin. So mislili zaZgati vse,
ZensKke in otroke. Je priSel nemski luksus
in je rekel oficirju, da Zenske in otroke
ne. Potem so pod vasjo pobili Sestnajst
moskih. Helena Vencelj, ki je bila stara
petinosemdeset let, je leala in ni mogla
vstat. ZaZgali so jo s hiSo vred. Kar hitro
50 zazgali vse hise.«

Po vojni so vas obnovili zahodni zavezni-
ki. V njej so zivele le Zenske. Se v zacetku
stoletja je v Strmcu Zivelo 74 Strméanov,
danes Zivi v tihi vasici le $e devet Zensk
in trije moski. To so vedidel stare Zenice,
ki Zele umreti na svojem.

Krojac
za zvezdnike

MengeS je izrazito obrtniski kraj blizu
Ljubljane. NajimenitnejSi mengeski obrt-
nik pa je krojaé Ivan Debevc. Dvainpet-
desetletnega modnega ustvarjalca poznajo
predvsem  televizijske napovedovalke,
igralke, igralci in pevke, skratka, popular
ni ljudje, o katerih piSejo Casopisi in Ki
se radi lepo obladijo.

Ivan Debevc ne gleda v tuje modne re-
vije, ampak ustvarja po svojih zamislih.
sNa obleke mislim celo ponoéix pravi
sam. »Sredi noél vstanem in si zapisu-
jem ali skiciram.« Mojster Debevc je iz
delal vse kostume za slovenski film Mas-
karada, za njegove modele pa so se zani-
mali celo v Juznoafriéki republiki.

Krosnja
urmoharja
Antona Stimca

Bosljiva loka je vas blizu Osilnice v ko-
c¢evski obéini. Tam Se Zivi Stiriinsedem-
desetletni Anton Stimec, ki je bil nekoé
surmohare — potujofi urar. Urarskih
rocnosti se je naudil od svojega strica,
leta 1909 pa je z urarsko kroSnjo prvic¢
krenil na pot. Najveé¢ je krodnjaril po
Madzarskem. Hodil je od wvasi od wvasi,
od hiSe do hiSe in popravljal pokvarjene
ure, rocne, budilke in stenske ure pa tudi
cerkvene, &e je bilo treba. Spominja se,



da je v eni sami zimi zasluiil tudi za
pa]‘ volov.
Svojo krosnjo je pred leti odlozil na pod-
stresje, sedaj popravlja le %e domadim,
a 3e lem le stenske ure in budilke, za
drobne mehanizme Zepnih ur mu je pre-
hudo opesalo oko.
V Osilnici in bliznjih krajih je tudi sicer
givelo veliko Kroi3njarjev wsake vrste.
»Zagemajstrie so hodili okrog brusiti za-
ge. Drugi krodnjarji pa so po Sloveniji,
Banatu, Backi in Vajvodini prodajali bla-
go s katerim so jih zalagali Zidje.
Najbolj opazni med vsemi potujocimi ro-
kodelel pa so bili prav surmoharji«, Na
hrbtu so nosili prave omaro s predaléki,
v njih pa vsakrino urarsko orodije, velik
predal je segal celo nad glavo. Domacin
je povedal o njih: »Imeli so bele roke in
znali so zasluZiti, Ko so se pa v postilni
napili, so drug drugemu ocitali, kako so
koga okrog prinesli.«
Urmohar Kovac
skem poklicu takole: sKrosnjarjenje je
bilo ciganski posel, beraski posel. Enkrat
sem spal kot grof, drugi¢ kot Cigan, tako
. pr pOVem.«

JoZe sodi o krosnjar-

Sedemindvajset
trboveljskih
umetnikov

V' rudarskih Trbovljah delujejo kar trije
akademski kiparji: Janez Knez, Joie Me-
gli¢ in Leopold Hodéevar, Zanimivo je, da
vsi trije slikajo predvsem industrijske
motive: tovarnidka dvoriSéa, ZelezniSke
tire, industrijske stavbe, Slikar Leopold

BELTINCI V PREKMURJU — Beltinski

Hocevar meni, da drugade tudi ni mo-
gote, ko pa se v Trbovljah tak$ni motivi
vsiljujejo kar sami. Poleg solanih slikar-
jev, ki pa se prezivljajo s profesorskim
delom, dela v Trbovljah kar Stirinajst
slikarjev in kiparjev amaterjev, zdruZenih
v drustvu Relik. Tudi amaterji pogosto
slikajo rudarske motive. Ali pa jih obli-
kujejo v lesu kot na primer Alojz Lesar
ali v lignitu, kot jih oblikuje Jernej Krese,

Soncna uprava

Vace so hribovski kraj v Zasaviju, kjer so
konec prejSnjega stoletja nasli danes po
vsem svetu znano Vasko situlo. Na Vacah
pa imajo sedaj »soncéno upravoe. Ime ne
pride od sonca, ki ga je v Vacah vel kot
dovolj. TakSno ime so domacini nadeli
vsem tistim mladim fantom, ki jim ni
veliko do dela. Nekateri so se udili pokli-
ca, pa se ga niso izucili. Bili so zaposleni,
pa so dali sluzbi slavo.

sZaposle se le priloZnostno,: je povedal
star Valan. sNi jim do tega, da bi jim
kdo piskal, kdaj je treba zaceti delati.
Pa tudi v pijacto so prevec zaljubljeni.=

»Tja dol na cesto poglejle« je z roko po-
kazal vaski kmet, »Tistile fant je tudi od
SONENe Uprave.o

Po cesti jo je pocasi mahal lepo obleden
mladenic, svoj bledi mladeniski obraz je
nastavljal blagodejnim sonénim zarkom.
»Ta Se ni vojske odsluZils je povedal
kmet. »Eni pa so Ze vojske frej pa caka-
Jjo v brezdelju.«

»Sonéni upravi« na Valah pa pripada le
cetica vaskih fantov, vsi drugi se vozijo
na delo v litijske in ljubljanske tovarne

Zivinozdravnik Dufan Regek ZzZe

dvanajst let zbira etnografske in starinske predmete: puike, pistole,

sablje, helebarde, sulice, slike na steklo, stare kipce, lesene &utare,
skrinje, staro lonéevino, kamnite sekire, stare medalje in star denar. Vse
te stvari je spravil v zasebni muzejéek, ki ga rad odpre vsakomur.

g

BOSLIJIVA LOKA blizu OSILNICE — Potujoii urar,
surmohar« Anton Stimec je sicer Ze izpregel.
Vseeno si je Se enkrat oprtal svojo slikovito
urarsko krofnjo, v roke pa vzel popotno palico

zgodaj zjulraj na delo, pozno popoldne z
dela. Zaposleni kmecki fantje vlagajo
svoje zasluzke tudi v kmetije svajih
odelov.

Janez Kajzer

MENGES — Krojaé Ivan Debeve je v zadnjih letih zaslovel kot krojag
za zvezdnike. Pri njem narocajo obleke pevci, igralci in televizijski ljudje.
Njegova slava je prodrla celo v Afriko.




Fantje so se poskusili v kovaskih spretnostih (zgoraj).
Bolj vroée pa jim je bilo najbrz na Sustarshkem mostu v
Ljubljani, ko so jim domaci fentje postavili prek ceste
pravo Srango (spodaj). Zivahno zanimanje v svatovskem
sprevodu so vzbudili Ribniéani (druga spodaj),
vneto pa so ohcet fotografirali nasi ameriski rojaki (spodaj
desno).

T
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Pravi zatetek vsake ohceti je dekliséina in fantovitina. Zgoraj: na
dekliscini v Dolskem
Fantje so se morali izkazati predvsem v pitju. Menda je najprej omagal -
ameriéki Zenin (zgoraj).

Konec maja je zivo razgibala Ljubljano in
gtevilne druge kraje na Slovenskem po
svetu Ze moé&no popularna turistiéno-fol-
klorna prireditev Kmecka ohcet. Letos se
je na te] ohceti po starih slovenskih obl-
tajlh porotilo poleg slovenskega para Ze
pari iz Hrvagke, Srbije, Makedonije, Itali-
je, Awstrije, Zahodne Nemdije, Belgije,
\rl'nm[‘r: Svadske, Svice, Ceskoslovaske,
tske zveze in Zdruzenih driav Ame-
Pare so spremljalli Stevilni svatje.
Letos prvikrat so se kmetke ohceti v Ljub-
liani udelezili tudi Stevilni nasi rojaki iz
Amerike. lzlet je organiziral zmani rojak
Martin Serro iz Irwina, Pa. Sto osemdeset
izletnikov se je pripeljalo s posebnim le-
talom. £ njimi je prisel tudi amerigkl par,
ki se je poroCil na na5i kmelki ohceti. To
sta bhila Kathleen Thomas iz Yukona in
Edward L. Kelly iz Smithtona. Nevesta je
stara 20 let, ¥enin pa je dve leti starejsi.
Nevestini stari starsi so0 bili doma iz oko-
lice Litije.

Svatovanje je trajalo vet dni. Neveste so
se od samskega stanu poslavljale v Dol
skem pri Ljubljani, kjer so se morale tudi
izkazati pri raznih domacih delih. Zenini
pa so imeli svojo fantov&&ino v prijaznem
Preddvoru pri Kranju.

Osma kmecka ohcet

Kakor Ze lani so tudi letos balo vozili v
Metliki v Beli krajini, kjer so mlade pare
sprejeli nadvse slovesne in po belokranj
sko gostoljubno. Take so mladi pari in z
njimi Stevilni svatje in gostje, med kate-
rimi so bili mnogl tuji novinarji in tele-
vizijski snemalci, med drugim spoznali tudi
svojsko lepoto in posebnosti belokranj
skih swvatbenih obiéajev

slavno svatovanje pa Je bilo v soboto 27.
maja v Ljubljani, ki je bila vsa svatovsko
okraSena. 2e od zgodnjega jutra so po
ulicah odmewvall vriskl razigranih svatov.
Od wvsepovsod so se zlivale narodne
nofe. Na okrasenih kolesljih, lojtrskih
vozovih in pes so hiteli proti Ljubljani,
kier so se zatem zlili v mogofen sve
tovski sprevod, ki je med Spalirjem tiso-
céev gledalcey krenil po ljubljanskih uli-
cah. Godci so godli, svatje vriskali, pre-
lepe neveste in zali Zenini v narodnih no-
gah svojih defel so se na okra%enih ko-
lesljih prijazno nasmihali in odzdravljali.
MNa starem SuZtarskem mostu Je bila ran-
ga, ki so jo postavili ljubljanski fantje, in
Zenini so morali po dolgem besedovanju
med stareSino in fanti, svoje izvoljenke
odkupiti.




Slovenski par '72 po konéanem obredu

je za nami

Pred starodavnim rotoviem, kjer je bil

i obred, so ml para in
rawvili |Ijr_'||_'|-\‘.. , obleteni v stare
igrali ljubljansko himno: Stoji
stoji Ljubljan'ca .

V' slavnostni rotovski dvorani so zatem
miadi pari izrekli tisti svoj zgodovinski
sda«, njas, wano« ali kako drugade v svo-
jem jeziku.

Z vriski so pozdravili svatje mladoporo-
cence. Godcl so raztegnili harmonike. In
ko so mladi pari sprejell darilo — vsak
e o s slovenskimi ormamenti poslikano
slovensko zibelko, je krenil svatovski
sprevod v dvorano Tivoli na pojedino in
pirovanje, ki je trajalo pozno v noé&. Zatem
pa 5o se mladi pari odpeljali v nad sonéni
PortoroZ.
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Pagled v dverano Tiveli med svatovanjem (zgoraj). Shupina »skratove je med goste pripeljala ve-
liko poroéno torto (spodaj leve). Skupina prekmurskih rojakov z darilom, ki ga je slovenskemu
paru poklonil prekmurski pozvagin Stefan Novak ([spaodaj).
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Herman Vogel

Delo z zlahtno slovensko besedo

Znanega slovenskega pesnika, prevajavca
in kulturnega delavca Mileta Kloptita
smo obiskali na njegovem stanovanju v
Ljubljani. Novembra bo praznoval svoj
67. rojstni dan, pa bi E&lovek wvendarle
imel wvtis, ko tega ne bi vedel, da se
pogovarja s precej mlaj§im &lovekom.
Nekaksna mladost namre¢ veje iz sled-
nje njegove besede. ki je na zunaj videti
tako umirjena in pretehtana. In dodal bi
§e, da je pravzaprav vsaka beseda, ki jo
Mile Kloptié izgovori, dragulj: tako ne-
rad namret pripoveduje o sebi, Ni¢ ne-
navadnega: Mile Klop&i¢ je pesnik, pre-
vajavec, ljubitelj jezika, za vse take pa
je slednja beseda dragocena. Ne gre
tjavdan razmetavati z njimi, saj ga je
konec koncev tudi marsikaj stala.

O sebi je Mile Klopgié v pesmi, ki se
tudi imenuje »0 sebi«, zapisal:

Tega je zdaj Ze mnogo let,

ko moral oce je v tujino,

kjer bil je za rudarja dolga leta.
Tam prigel sem Se jaz na svet
in brz dobil sem mater in ofeta.
Potem smo se vrnili v domovino.

Lahko bi pripovedovali na dolgo in Siro-
ko. Mile Klopcic se je rodil slovenskim
starsem leta 1905 v Spittlu v Lotaringiji.
Cez Stiri leta se je o€e z druZino vrnil
v Zagorje ob Savi.

=5em sin rudarjas pripoveduje Mile
Klop€ic, »izseljenca v Lotaringiji. Stiri
leta, ki sem jih tam prezivel, mi niso
ostala v spominu, zato se mi zdi, kot da

Obisk pri
Miletu Klopcicu

sem se rodil v Zagorju ob Savi, kamor
smo se vrnili leta 1909. Tu sem videl
tezko Zivljenje rudarjev in delavcev, za-
to sem se brz pridruZil naprednemu gi-
banju, sodeloval sem v &trajkih in v
pripravah za znameniti spopad z Orjuno.«
Ta del Klop&iceve zgodovine se danda-
nes sligi ze kakor napet roman, za pes-
nika samega pa je imel seveda hude
posledice. Kar naprej so ga oblasti posi-
ljale v zapore, prezale so na vsak nje-
gov korak in na wsako besedo, ki jo je
bil spregovoril ali zapisal v naprednem
slovenskem ¢asopisju. DoZivetja, izkus-
nje in pricevanja so se zlivala Miletu
Klopéitu v prve pesmi, ki se jih je na-

bralo Ze toliko, da Jih je bilo za prve
zbirko.

»Zelja, da bi vse to tezko Zivljenje izra-
zil v besedi, v verzih, ml je narekovala
prve pesmi. Zvetine sem jih napisal v
zaporih, v Litiji, Celju, Ljubljani in Beo-
gradu. Tem pesmim se pozna velik za-
nos, tudi moja mladost, saj &e nisem
imel sedemnajst let. ko je sla zbirka v
tisk. Pozna se jim tudi, da so bile na-
pisane za konkretno rabo in za obhjavo v
delavskem tisku.«

Prva Klopciceva pesniska zbirka z naslo-
vom =Plamteéi okovi« je izéla leta 1924,
Deset let pozneje (1934) je izSla Klop-
ciceva druga — in zadnja — pesnigka
zbirka z naslovom «Preproste pesmis.
Kdor ni prav posebej razgledan v sloven-
skem slovstvu, ta bo Mileta Klopcica
poznal wvsaj po nekaterih pesmih iz te

zbirke, tako denimo «Radovedni otroks,
»Dete ne mara spati=, »Krava=, =Blazni
France«, =Drejénik Andrej govorie,
»Mary se predstavie, «DeZevna pomlad
1933« itd.

=Pozneje« pripoveduje Mile Klopgig,
»sta me cenzura in diktatura silili, da

sem se moral v pesmih skrivati, da sem
moral po ovinkih, ne naravnost, marsi-
kaj povedati o tistem Easu in &loveSkem
trplienju. lzogibati sem se moral visoko
donecih besed in bombastike, pa tudi
dozorel sem Ze. Tako je zbirka »Prepro-
ste pesmi« iz leta 1934 zares moje prvo
pravo literarno delo. Nastajala je v éasu,
ko se je poleg italijanskega oglagal tudi
Ze nemski fasizemn, ko je postalo jasno,
da bo izbruhnila vojna, ki bo prinesla s
sabo velike spremembe. V pesmih sem
skusal izpovedati tesnobo tistega casa,
tesnobo vsakega cloveka posebe).s

Madvse zanimiva in znaéilna iz te zbirke
je pesem «DeZevna pomlad 1933«, v na-
ravno prispodobo preobletena napoved
prihajajotega strahu in groze z vojno:

Témna je noc in vsako no¢ temnejsa,

in siv je dan in z vsakim dnem bol] siv.
In lije dez, da jarek stezka golta,
prevec je blata in presilen je naliv,

Med najlepSe v tej zbirki sodijo Klopéi-
teve otroSke pesmi, ki so dandanes ze
sestavni del vsake slovenske pesniske
antologije. Zanimivo je, kako so nastaja-
le.

=Te pesmi sem pisal pravzaprav na zZeljo

in pobudo &ikaSkega Mladinskega lista,
Bil sem dopisnik tamkajénje =Prosvetes,

ke. V tem listu sem objavil veliko otro-
Skih pesmi, izbor pa sem sprejel v zbir-
ko.«

Pripovedoval mi je, da to ni bilo vsele]
lahko. Pesnik ponavadi napise pesem,
»ko pride trenuteke, ko pesem dozori in
hoce na svet. Klopcié pa je »moral« pi-
sati pesmi iz tedna v teden. Zanimivo:
v takSnem trenutku je nastala ena njego-
vih najlep§ih pesmi — =Dete ne mara
spati«.

Ali pa, recimo, tista z naslovom =Mary
se predstavi«. V njej se je pesnik do
taknil za Slovence Ze od nekdaj bolecega
vprasanja — lzseljevanja.

«\/praganje izseljevanja je bilo zelo Zgo-
te v letih pred prvo svetovno vojno,
pozneje, ko je pesem nastala, ne vet
toliko. Bilo je kakor danes, ko ljudje od-
hajajo na delo v evropske drzave. V
Ameriki so se slovenski izseljenci brez
domate pomoéi dobro drzali, ustanovili
so svoje casopise, druStva in organizaci-
je, ki so nagim ljudem zagotavljale so-
cialno zavarovanje. Takina je bila Slo-
venska narodna podporna jednota, ki Se
danes izdaja »Prosvetos.
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Po vojni so se naSim rojakom odprle
vetje moZnosti obiskovanja domoving;
zdaj prihajajo Ze pravnuki, ki slovensko
ne znajo ve€, so pa vendar dobili spricéo
nasega narodnoosvobodilnega boja spo-
&rovanje in zdaj prihajajo na obiske sem.
Treba je Se dodati velike zasluge tistih
nasih izseljencev, ki so s pisano besedo
v tujini pomagali, da se je slovenstvo
tako obdrZalo.=

Ce omenimo 5e nekaj pesmi, zlasti pa
dramo =Mati=, ki jo je Mile Klopéi¢ spi-
sal v nekaj dneh med vojno, potem drii,
da se je od leta 1937 sem zvecine po-
gvetil prevajanju. Dandanes velja v slo-
venski knjizevnosti za prevajavca, ki sto-
ji z Zupancicem vstric.

«Prevajanju tuje poezije sem se posvetil,
ker sem spoznal, da je slovenski jezik
izredno prozen in da lahko posname ozi-
roma prevzame vse tuje pesniSke oblike.
Ob tem pa sem tudi videl, da Slovenci
nimamo prevedenih najvecjih in temelj-
nih del svetovne literature, Se posebej
pesnistva. Nismo imeli prevedenega sko-
raj ni¢ iz Byrona, Schillerja, Goetheja,
Pugkina, ¢a omenim le nekatere. Veliko
tega tudi e danes nimamo, sam sem se
posvetil prevajanju ruske klasiéne poe-
zije, katere sem doslej poslovenil okrog
30.000 verzov.«

Omenimo, da je Mile Klopéié prevedel
kakih 11.000 verzov samo iz Puskina. Ni
8e dolgo, kar je izSla Sesta, zadnja kniji-
ga PuSkinovega izbranega dela v slo-
vensEini, zbirke, katere urednik in glavni
prevajavec Je prav Mile Klopci¢. Kolikor
vemo, Imajo malokje tako obseZno pre-
vedenega Puskina.

«V tam prevajavskem delu sem tudi zdaj.
Pripravljam novo izdajo Krilova, Ze pre-
vedenim petdesetim basnim bom dodal
prav toliko novih.

Prvi moji prevodi v knjigi so bile Puski-
nove izbrane pesmi, ki so iz5le leta 1937
ob stoletnici pesnikove smrti. Zupangic
je bil s prevodi zelo zadovoljen, in naj-
brz mi je tudi to dalo voljo, da sem na-
daljeval. Pri tem sem se wvpradal, kaj
bi bila slovenska literatura brez prevo-
dov, kako bi se brez prevajanja razvijal
slovenski jezik. PuSkin je rekel za Zu-
kovskega, ruskega prevajavca, da si je
izbral najtefjo zvrst literature — preva-
janje. Tudi je rekel nekje, da je preva-
janje poStni konj izobrazbe, dandanes bi
rekli reaktivho letalo.«

Leta 1970 je Mile Klopgié dobil najvisjo
lugoslovansko nagrado — nagrado Avnoj.
Ko bi hoteli nasteti $e vse druge nagra-
de, pa omeniti, kakéne odgovorne dolZ-
nosti je v svojem Zivlijenju opravljal Mile
Klop&i&, nam bi zmanjkalo prostora. Si-
cer pa, sem dobil obéutek, pesnik in pre-
vajavec tega ne zeli. Zanj je poglavitno
delo, rekli bi, delo z Zlahtno slovensko
besedo,

Mlin ob Krki pri Zagradcu. Foto: Janez Zrnec

Kuhanje oglja je bilo tesno povezano s fuiinarstvom in Zelezarstvom. Vendar tako kopo vidimo

le 5e poredko.

Knjiga o Slovencih
v Clevelandu

Na konferenci o etnicnih skupinah, ki je
bila 12. maja, sem predaval o cleveland-
skih Slovencih. Mislil sem napisati kak-
gnih dvajset strani, a ko sem se spravi.
zraven, je rokopis narasel na skoraj sto
strani in na 286 pripomb pod ¢rto. Tako
bomo zdaj po naklju¢ju imeli knjigo o
Slovencih v Clevelandu Se prej kakor ob-
seZznejse delo o slovenskih uspehih po
vsem svetu.

Kratek povzetek za Cleveland in okolico
je pokazal nad trideset slovenskih obé&in-

skih svetovalcey (v preteklosti in seda-

njosti), vsaj triintrideset univerzitetnih
profesorjev, pet Zupanov, pet pomoznih
drzavnih toZilcev, Stiri sodnike, okrog pet-
deset slovenskih izumov, par ducatov to-
varnarjev in bankirjev, biviega guverner-
ja in senatorja in enega generala in admi-
rala ... vse to le iz slovenskega Clevelan-
da in njegove okolice. Zdaj bomo zbrali
¢ neckaj slik in dodal bom 3¢ Kratek
uvod o Sloveniji in kratek zakljucek, pa
upam, da bo iz vsega tega kar lepa knjiga
o nasih ljudeh v tej okolici.

Edi Gobec
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Starodavni grad na pragu Ljubljane

Grad Bistra je eden biserov srednjeveske arhitekture pri

nas v Sloveniji. Ceprav ni niti trideset kilometrov proc
od Ljubljane, je precej skrit turistom, ker lezi ob stranski
cesti za Borovnico. Lezi na prekrasnem zelenem polotoku,
ki ga tvori reéica Bistra. Grad Je lepo ohranjen, prav tako
tudi grajski park in kovaénica oziroma mlin na eni In na
drugi strani. Znacilno je, da gradu niso postavili na hrib,
temveé na rob ravnine.

Usoda gradov na Slovenskem je zelo razliéna. Nekateri so
zapisani propadanju, drugi, ki so kolikor toliko chranjeni, pa
sluzijo raznim namenom. V nekaterih stanujejo ljudje, v ne-
katerih so muzeji, v nekaterih so hoteli in gostisa. V zad-
njem Gasu se gostinci zlasti zanimajo za gradove, vendar pa
vsako obnavljanje gradu stane ogromno denarja,

Tudi grad Bistra je bil Ze na oceh gostincev, vendar se je
njihovemu namenu uprl Tehniski muzej, ki v gradu vzdrZiuje
ogromne zbirke. Tu so stari tehniéni predmeti iz tekstilne,
lesne in gozdarske stroke pa osrednji slovenski lovski muzej.
Tako Bistra hrani nagaGene Zivali vseh vrst, ki Zivijo v Slo-
veniji.

Sicer ima Bistra za seboj pestro zgodovino. Zasnovali so jo
menihi pred davnimi leti. Viri povedo, da so grad zaceli
graditi leta 1260. Red menihov kartuzijancev pa je sicer na-
stal v enajstem stoletju. To je bil izredno strog red, ki je
zaniceval bogastvo.

Zgodovinarji menijo, da so prvi menihi prigli iz znamenitega
Zickega samostana iz Stajerske. Samostan se je razvijal
kljub strogosti v fevdalno grad€ino z obseinimi posestvi.

Grad Bistra pa je eden tistih gradov, za katere je vedel celo
papez v Rimu. Koroski vojvoda Ulrik se je v svojem Zivljenju
dvakrat sprl s papezem. Zato ga je sveti oce dvakrat izobgil.
Ma koncu je obveljala papezeva wvolja, kajti Ulrik se je na-

zadnje skesal. Da bi javno pokazal, kako veliko je njegovo
kesanje, je bisterskemu samostanu poklonil ogromna po-
sestva.

Ker so kasneje tudi drugi velikadi samostanu podarili svoja
odroéna posestva, Je imel samostan precej razprieno pre-
mozenje na vse strani. Menihom tega ni bilo zal. €e so bile
letine slabe na enih posestvih, so bile dobre na drugih. Ce
so bitke opustoSile njive v enem kraju, jih niso v drugih.
Tako so menihi vedno lahko ziveli v blagostanju.

Svoje ¢rne dni pa je grad dozivel, ko je bil cesar v vojni s
Turki. Drzava je tako obubozala, da so morale cerkve in sa-
mostani oddati vse svoje dragocenosti. Razen tega so Turki
oropali marsikateri samostan, Za Turki je v Bistro prisel
prior Gregor, Trubarjev sodobnik in privrienec. Ta je bil
velik zapravljivec, ki je zapravil precej bisterSkih posesti.
Zgodovina moléi, kako se je to dogajalo.

Menihi so konéno morali zapustiti te mogogne srednjevedke
zidove, ko je cesar JoZef |l samostan razpustil leta 1782.
Posestva so razprodali, kasneje pa je grad kupil tovarnar
Gale.

Zadnja vojna je Bistri k sreci prizanesla, tako da je grad v
glavnem ostal, kakrsen je bil. Stanovalci so ze pred vojno
kot potem nekaj prezidavali, vendar je Tehniski muze] zatem
marsikaj popravil, Tako so ljudje na primer v kriznem kartu-
zijskem hodniku drZali prasiée in je bil hodnik skoraj zasut.
Danes so ga konzervirali in je to eden najlepsih kriznih hod-
nikov v Sloveniji.
Grad Bistra je odprt vsakemu obiskovaleu. Ko se é&lovek
sprehaja med stoletja starimi drevesi in ga objame tiSina
grajskih zidov, v sebi najde Cuden mir preteklosti in pozabi,
kako se mu sicer venomer mudi.

Albina Podbeviek
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Tu je ¢as letnih dopustov in mnoZice ju-
goslovanskih delaveev, Ki so zaposleni v
raznih drzavah, bodo prisle v domovino
na krajsi ali daljsi oddih. Vsi vemo, ko-
liko nevarnosti prezi tudi v ¢asu dopusta
na cesti ali tudi v planinah, izletih, obi-
skih in pod., nevarnosti, ki bodo terjale
obiska zdravnika ali celo zdravljenja v
bolnisnici. Zato je dobro, ¢e vemo, Kako
naj ravnajo jugoslovanski delavei, da si
bodo zagotovili brezplaéno zdravljenje v
Jugoslaviji po dolocbah sporazumov, Ki
jih ima Jugoslavija sklenjene skoraj z
vsemi evropskimi drzavami o socialni var-
nosti.

Predvsem morajo jugoslovanski delavel
vedeti, da jim je tudi v ¢asu, Ko se pre-
hodno mudijo v Jugoslaviji, po dolocbah
teh sporazumov zagotovljeno zdravstveno
varstvo v breme tiste drzave, kjer so za-
posleni in tam torej tudi socialno zava-
rovani (ZR Nemdija, Avstrija, Francija,
Belgija, Nizozemska itd.). Vendar morajo
biti za zagolovitev zdravstvenega varstva
izpolnjene formalnosti, ki jih terja ustrez-
na meddrzavna konvencija. Jugoslovanski
delavec se mora namred v Jugoslaviji izka-
zati s potrdilom bolniske blagajne, pri ka-
teri je zavarovan v tujini, da prevzema ta
blagajna strofke zdravljenja v Jugoslaviji
Vv primeru, ¢e bo to varstvo potrebno, in
za toliko ¢asa, za kolikor gre pravica do
tak$nega zdravljenja po predpisih, ki ve-
ljajo za tujo bolnisko blagajno.

Ce se jugoslovanskemu delaveu v casu
dopusta v Jugoslaviji zgodi nesreca ali
¢e zboli ali postane sicer nezmoZen za
delo, se mora javiti na najblizjem komu-
nalnem zavodu za socialno zavarovanje
ali njegovi podruzZnici oz, izpostavi v Ju-
goslaviji in predloziti predpisani dvoje-
ziéni obrazec, ki mu ga je bila izdala tuja
bolniska blagajna (za ZR Nemdijo je to

; Kragalis :
Minchen- '

SaliSurg: Tilark West- feraates Beograd
g Dorgelita . Moasialonlti-

Athene

obrazec Ju-6, za Awstrijo JA-3 itd.). Na
podlagi tega obrazca bo jugoslovanski
zavod za socialno zavarovanje omogocil
jugoslovanskemu delaveu zdravstveno var-
stvo v Jugoslaviji in sicer z ustreznim po-
trdilom (neke vrste bolnigki list) ali kako
drugace. Kadar bo jugoslovanski delavec
rabil nujno zdravnisko pomoc, se bo se-
veda zatekel naravnost kK zdravniku ali v
bolnisnico in bo tam predloZil potrdilo
tuje bolniSke blagajne, nato pa bo zdrav-
nik oziroma zdravstveni zavod sam uredil
vpradnje stroSkov s pristojnim jugoslo-
vanskim zavodom za socialno zavarovanje,
Vse nadaljnje zdravljenje jugoslovanskega

delavca bo potekalo tako, kakor se zdra-
vijo jugoslovanski zavarovanci, kar velja
tudi za kontrolne preglede, in vse drugo.
Ko bo jugoslovanski zdravnik ali zdrav-
nitka komisija (e se bo zdravljenje za-
vieklo prek 30 dni) izlo¢ila iz bolniSkega
staleza, se bo moral nemudoma javiti na
delo svojemu delodajalcu v tujini, Ker
bo o tem obvescena tuja bolnidka blagaj-
na in prek nje tudi tuji delodajalec. Zato
jugoslovanski delavei ne smejo v teh pri-
merih samovoljno zavladevati povratka na
delo v tujino, ker se jim lahko zgodi, da
bodo ostali brez dela zaradi samovoljnega
ravnanja. SL.
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Jugoslovanske delavke v tovarni Osram v Berlinu

Sindikati - nza boljSi svet«

Srednjeveliko mesto Koblenz lezi v blizi-
ni glavnega mesta Bonna. Tu zivi tudi
Stiristo ¢lanov Nemike sindikalne zveze,
nasih delaveev, ki smo zadasno zaposleni
v tem mestu. Sindikalna zveza je razde-
ljena po industrijskih strokah. Na ta na-
¢in je delo samega sindikata laZje, ker
se ukvarja izkljuéno s problemi podrotija,
kamor spada.

Sindikat se imenuje DGB (Deutschen
Gewerkschaftsbundes). Namen in delo-
krog njegove dejavnosti je isti kakor pri
sindikatu v domovini. Njegov glavni cilj
je, da 3¢iti delavea in njegove pravice na
vseh podro¢jih. Clani so seznanjeni s
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statutom ter prejemajo mesecéno glasilo,
ki jih sproti seznanja z novicami z go-
spodarskega in organizacijskega podro&-
ja. Na$i delavci vetinoma znajo prav oce-
niti pomembno vlogo te organizacije, zato
se radi vkljuéujejo v Elanstvo. Clanarina
se platuje Stirinajstdnevno. Njena visina
se obracunava glede na zasluzek po dolo-
¢eni lestvici.

Razumljivo je, da je delo Nemske sindi-
kalne zveze z naSimi ¢lani precej naporno
in to iz ve¢ razlogov. Predvsem je na$ &lo-
vek tu v tujini zato, da si v kratkem &asu
¢im ved prisluZi zase in za druZino, ki ga
tezko ¢aka doma, kamor se zeli éimprej

vrniti. Zato nasim delaveem primanjkuj

Casa, da bi se udelezevali sestankov in §
izobraZzevali. Pri mmnogih je pomembno
fudi vprasanje ustreznega prevoza in po-
dobno. V tistih kratko odmerjenih pro-
stih uricah si ljudje radi malo oddahnejo
ob glasbi, pisejo domadim in kujejo razne
nacrte. Ce upostevamo vse te res razum-
ljive in tudi opravi¢ljive razloge in jih
primerjamo z visokim Stevilom é&lanov
sindikalne zveze, moramo izre¢i vse pri-
znanje jugoslovanskim sindikatom, ki so
tako dobro seznanili nase delavce s po-
membnostjo dela sindikatov v Sirnem
svetu.

V razgovoru s predstavniki nemgkih sin-
dikatov sem bil seznanjen z nekaterimi
problemi v zvezi z nasimi delavci, Tako
je na primer Nemska sindikalna zveza
zvedela, da so bili nadi ljudje  izredno
slabo nastanjeni, hkrati pa so morali za
to svoje »stanovanjes plaCevali pretirano
visoko stanarino. Sestavili so Kkomisijo,
ki naj bi primer podrobno raziskala. V
stanovanju, ki je obstajalo iz ene same
sobe, je stanovalo pet nasih delavcev, ki
so bili vsi élami sindikalne zveze. Ta jim
je Zelela pomagati tako, da bi se pred-
stavnik sindikata glede tega pogovoril
najprej pri podjetju, kjer so fantje za-
posleni.

Ti pa so to pomoé¢ odloé¢no odklonili v
strahu, da bi jim po takSnem posredova-
n_i]_]_ p]_‘i pud_it;.lju (,ll,]])t,l\'lfll;;l]i delo in bi bili
na cesti. Podobnih primerov je Se veliko
in tako sindikat velikokrat pri svojem
delu ne more doseci ciljev, ki si jih je
zastavil. Najbolj uspeino je delo sindi-
kalne zveze za nase ljudi pri zaposlitvah,
posredovanjih za otroSki dodatek in po-
dobnao.

Ob letosnjem delavskem prazniku, prvem
maju, je NemSka sindikalna zveza razsi-
rila geslo: »Za boljsi svete. NaS svel je
treba urejati €loveSko in praviéno. »Za
boljsi svets pomeni med dAdrugim, da bi
imeli delovni ljudje veé prostega dasa,
da bi bilo v medsebojnih odnosih vec hu-
manosti, da bi prejemali za opravljeno
delo praviéno plaéilo in konéno spada
sem tudi stalnost delovnih mest.

Med drugim je Nems$ka sindikalna zveza
leta 1972 proglasila za »sleto delavke«. Sin-
dikat ugotavlja, da je dandanes Zena Se
vedno prezaposlena. Dela poklicno in ob-
enem skrbi za druzino. Zato velja poziv
sindikatov 3e posebej Zenam, da bi se v
cimvecjem Stevilu wvélanile v sindikalne
podruinice in se seznanile s svojimi pra-
vicami, kajti le tako se bo sindikat lahko
v polni meri tudi zavzel zanje. Iz vsega
tega vidimo, da si v prihodnje ne smemo
prizadevati le za gmotne dobrine, temvec
tudi za izboljSanje splosnih Zivljenjskih
razmer. Zato bodo v bodoée tudi geslo
nas vseh: »Za boljsi svetl«

Franci Katis,
Hatzenport/Mosel
Neméija



Izlet v domace gore

Slovensko planinsko drudtvo »Triglavs v
Svici prireja v casu od 26, do 29. julija
izlet v domace gore. Program izleta je
naslednji: v sredo 26. julija popoldne od- |
hod iz Ljubljane s posebnim avtobusom
do Tamarja, kjer bo prenogisée. V &e-
trtek 27. julija zjutra] vzpon na Jalovec
in od tod na Vrsié, kjer bomo prenoce-
vall v Ti¢arjevem domu. Naslednji dan,
28. Julija, odhod z Vr5iéa prek Prisojnika
in Razorja na Kriske pode s prenacéi§tem
v Poga&nikovem domu. V soboto 29. julija
gestop v Trento, kjer nas bo &akal avto-
bus. Od tod se bomo zapeljali do izvira
Soée, nato pa po Soski dolini prek Mosta
na Soél do Cerknega. Med potjo si bomo
ogledali lepote zgornje so$ke doline, pri
Cerknem pa znamenito partizansko bol-
nignico Franjo. Od tod nas bo pot vodila
po lepl Poljanski dolini in skozi Skofjo
Loko v Ljubljano, kamor bomo prispeli v
vegernih uah. |
Cena izleta je priblizno 25.000 starih di- |
narjev (veterja, prenoéi§ée in zajtrk v
Tamarju, na Vrsicu in Kriskih podih),
10.000 st. din pa stane voZnja pri ude-
| lezbi najmanj 30 potnikov. V ceni tudi
| ni vracunana hrana za po poti, ki si jo
mora vsakdo nabaviti sam.
Prijave sprejema in daje podrobnejSe in-
formacije SPD «Triglave v Svici, See-
strasse 358, 8706 Meilen/ZH, telefon
01-734828 do nedelje 7. julija. Prijavi
se lahko vsak, ki ima veselje do izletov
v gore in e posebej v Julijce.

SPD Triglav

Septembra v Miinchnu?

Od meseca oktobra leta 1970 smo imeli Ze
osem prireditev, katerih osnovni namen
je bil, da se nasi ljudje spoznajo med
scboj, naso dejavnost pa nameravamo po-
tem, ko bomo uspeli dobiti lastne prosto-
re, Se razSiriti. Na§ glavni cilj je organi-
ziranje kulturno-prosvetnega in £portno-
zabavnega zivljenja za Slovence, ki Zivijo
v okolici Niirnberga, ¥V skladu s tukaj-
&njimi in domacdimi predpisi pa bomo na-
Sim rojakom pomagali tudi pri vseh dru-
gih problemih, s katerimi se srecujejo.
Dobre stike imamo z jugoslovanskim kon-
Zulatom v Nurnbetgu ki nam veliko po-
maga, vendar pa nam drugega kot moral-
no pomoé ne more dati. Seveda pa je
glavni problem isti, kot skoraj pri vseh
podobnih dejavnostih — denar. Uvedli
smo ¢lanarino, del dohodkov pa racuna-
mo, da bomo imeli tudi od organizacije
zabavnih prireditev.

V naértu imamo veéjo prireditev, ki jo
bomo, & bo §lo vse po sreéi, organizirali
24. septembra v Miinchnu. V zabavnem
programu bo najbri sodeloval kvintet
»Mladi Gorenjci«, v programu pa je pred-
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Kiosk v Koinu: tudi ]uguslnvanﬁkl casopisi niso redki.

videno tudi sodelovanje humorista Marja-
na Robleka. Kot soorganizatoriji naj bi
sodelovali: Slovenska izseljenska matica,
RTV Ljubljana in Ljubljanska banka. Se-
veda pa so to Se nacrti. Ce bomo uspeli,
bomo pravoéasno obvestili in povabili
rajake.

»Triglava

Kulturno-prosvetni klub Slovencev, Niirnberg

SRECNO,
rudarji v revirjih!
Dne 3. julija, na Dan rudarjev, bodo v

lepem rudarskem mestu Velenju razobe-
sili zastave, Med njimi bodo plapolale

tudi rudarske zastave z znakom rudar-
skih kladiv. V jutranjih urah bo zaigrala
rudarska godba in v paradni povorki bodo
korakali skozi mlado moderno mesto sta-
ri in mladi rudarji v svojih rudarskih uni-
formah. Pred kulturnim domom bo spre-
jem za dolgoletne ¢lane rudarskega ko-
lektiva ter novince — absolvente rudar-
ske Sole, ki bodo vstopili v rudarski stan.
S starimi obifaji, »skokom &ez koZoe in
vrékom piva ter rudarskim Sreéno! jih
bodo sprejeli v svoje vrste in tako za-
menjali delovne modi izérpanih rudarjev.
Vsem nadim rudarjem, ki delate v tujih
rudnikih in doma, iskreno Ccestitam k
3. juliju — Dmnevu rudarjev! SRECNO!
Rok Leskoviek, Berlin
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vasSe zgodbe

. Kristina Duh, Avstrija

Kristian

R

s

Zgodnje julranje sonce je posiljalo svoje
prve zarke skoz okno vlaka. Med voZnjo
vso noc nisem zatisnila ofesa. Mimo nas
beze zadnje vasi avstrijske dezele. Maorda
zdaj zadnjikrat gledam tujino, ki mi je
storila tako veliko krivico. A odpuitam ji
1z vsega srca, saj sem si pridobila najdraz-
je bitje, ki ga stiskam v narodju. »Ljubi
sinko, bolj ko me bodo ljudje odvraéali
od tebe, bolj te bom ljubila. To ti dolgu-
jem!« Same od sebe prihajajo solze v
ofl, vse vet in vel. Sploh ne opazim, da
se je vlak medtem ustavil.

»Potne liste posim!«

Vzdramila sem se. Smo Ze na meji. Ka-
kor moji sopotnici, ki sta vso noeé mirno
prespali, ponudim uradniku v modri uni-
formi potni list. Sledi mu carinik. Sele
ta je opazil sledi solza na mojem obrazu,
Zani¢ljivo me je pogledal in pokazal na
dojencka v moje naroéje: =Je to vse, kar
imale za cariniti?«

Nisem mu odgovorila. Podobnih poniZanj
sem se v zadnjih mesecih Ze privadila.
Bolj me je skrbelo, kako bo doma. Sele
ob sinkovem rojstvu sem pisala domov
in jim vse povedala ter jih prosila, ée
se smem vrniti z otrokom, ker me je
njegov oce zapustil. Nisem prejela odgo-
vora, ne na prve in tudi ne na naslednji
dve pismi.

Kljub temu se vraam, saj nimam iti ni-
kamor drugam. Saj me ne morejo spoditi
s tem drobnim nedolinim bitjem. Morali
ga bodo vzljubiti ze na prvi pogled, o tem
sem bila prepricana.

Znova in znova gledam otrokove modre
oci, ki me tako zelo spominjajo nanj.
Kar dusi me od bolecine in komaj, komaj
zadrzujem solze. A premagam se in na-
smehnem otroku, ki mi pomeni vse na
svetu, Njegovo ime ima — Kristian. Mor-
da bo imel tudi njegov glas, ki ga nikoli
ne bom pozabila, saj mi je neko& povedal
toliko lepega, da Se vedno ne morem ver-
jeti, da sem ga sliSala zadnjikrat takrat,
ko sem mu priznala, da bom dobila otroka.
Na postaji me ni nihée €akal, éeprav sem
pisala domov, kdaj pridem. Zato sem veé-
ji del prtljage pustila v garderobi in se
z otrokom napotila proti domu. Pot je
bila naporna, saj je dolga dobrih pet ki-
lometrov. S sinkom v narocju in polno
potovalko v drugi roki sem jo teiko zma-
govala. S tesnobnimi obéutki sem se
konéno vsa prepotena pribliZevala doma-
€iji. Oc¢e in mati sta zajtrkovala, ko sem
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Kosilo. Folo: Janez Zrnec

vstopila. Nobeden mi ni odzdravil. Kond-
no je mati vstala in rekla: »Ti nisi
moj ofrokl« in s trdim korakom odsla
iz kuhinje.

ved

+«Kaj nisi slisala? To velja tudi zamel« je
trdo pribil oce in me mrzlo gledal. Stala
sem kot olesenela. Brez besed sem strme-
la vanj. Nisem se mogla ganiti, nicesar
nisern mogla re¢i. Saj nisem nasla pri-
mernih besed, Ceprav sem se vso dolgo
pot pripravljala na to srecanje.

»Ne¢ prikazi se nam ve¢ pred ofi s tem
pankrtom. Mar misli€, da bom gojil nem-
Ske otroke in podpiral vlacugarstvo?«
Naenkrat sem se znasla pred wrati. Oce
me je porilni ven. Zajokala sem, tudi Kri-
stian je zael jokati. Tako sva jokala oba
pred neusmiljeno zaprtimi vrati rojstnega
doma.

Kam zdaj? Vedela sem, da mi je dom za
vselej zaprt. Noge so mi klecale od utru-
jenosti in razburjenja. Opotekla sem se
po poti, a dale¢ nisem prisla. Sedla
sem v travo. Oba z otrokom sva obupano
jokala. Kako rada bi bila v tistem tre-
nutku umrla! »Oh, Kristian, kaj si nama
storil?« sem ihtela in stiskala dete k sebi.

Ta je jokal vse huje. Bil je laden. Hotel
je jesti.

Tedaj sem se spomnila Darka, ki je bil
neko¢ moj fant. Tudi njegovi starsi so me
imeli radi. Dopisovala sva si, ko sem bila
v tujini, a ko sem tam spoznala Kristiana,
mu na Stevilna pisma nisem ved odgovar-
jala. Kaj bi neki zdaj rekli, ¢e pridem
tjia s tujim otrokom? Dobri so, morda bi
me sprejeli za eno samo noé, da si spoci-
jeva, Darko pa ima prav gotovo zdaj Ze
drugo dekle.

S tezkim korakom, polna sramu, sem se
napotila k Darku. Ce ni¢ drugega vsaj
sesti mi bodo dovolili in nahraniti otroka.
»Ali vidim prav, si ti Andreja?« je zakli-
cala Darkova mati, ki je stala pred hiso,
Se preden sem jo utegnila pozdraviti.
»Kakina pa si? Zakaj joka5? Je otrok
tvoj? Stopi no noter,« me je kar zasula
z vprasanji. In Se preden sem se prav
zavedla, mi je Ze vzela otroka iz naroéja
in sinko je takoj nehal jokati.

V kuhinji sem se sesedla na stol. Nog
skoraj nisem vec cutila. Potem sem ji kar
na hitro med jokom povedala. Kot slap
so vrele besede iz mene, ker sem se bala,
da me bo prekinila, Nazadnje sem jo pro-



la, naj mi dovoli, da ostaneva pri njih
~ do naslednjega dneva.

" Dna pa je medtem Ze grela mleko za
olroka, zatem pa je pohitela, da ga pre-
vije. »0, fantek je in tako lusStkan, to bo
Darko pogledal, ko pride iz sluzbe.x
Zdrznila sem se ob tej njeni pripombi,
a vpraSati si nisem upala, kako je z njim.

0d takrat je minilo Ze veé ko dve leti.
Z Darkom sva ze dolgo poroéena. Darko
in Kristian sta velika prijatelja. Dosti-
krat ju opazujem skozi okno. »Tata,
talal« krici kar naprej in &e ne zmeni se,
¢e ga poklicem. Darko tudi lastnega otro.
ka ne bi mogel imeti bolj rad. Srecna sem.
Le vcasih, v samotnih trenutkih se pov-
prasam: Ali sem zares popolnoma sreéna?
Ko se zazrem v otrokove oci, mi véasih
pogled odplava v daljave in v ofi mi sto-
pijo solze. A 1o se dogaja vse redkeje,
¢eprav postaja Kristian vse bolj podoben
svojemu ofetu, Enkrat bo tudi to minilo,
saj to dolgujem svojemu mozu.

Kaj bo storil, Ko mu bom zaupala, da bo
dobil otroka? Tako zelo si ga Zeli. Danes
mu bom povedala. Vem, da bo jokal od
veselja, poljubljal mene in Kristiana in
sinku zaSepetal: »Kristian, sestrico bos
dobil.« Ali ni mar to sreca?

Na Triglav!
Planinska sekcija SKUD »Triglave iz
Stuttgarta organizira v prvem tednu av-
gusta pohod na Triglav. Vabljeni so vsi,
ki imajo radi slovenske gore, planinci
all neplaninci. Pohod bodo vodili izkuseni
vodniki, Zbiralise bo pred RTV Ljublja-
na. Toten €as in datum bo sporoden
osebno na naslove. Stroski izleta znagajo
priblizno 30 DM. Vratunana je voZnja iz
Ljubljane do pod Triglava in nazaj, dve
notitvi in enolonénica v planinskih po-
stojankah. Prijave sprejema: Antonija
Partljic, SKUD Triglav, 7 Stuttgart 1,
Filderstr. 1. Obenem s prijavo posljite tu-
di prispevek 30 DM.
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Tuji delavci

v Nemciji v
obratnih svetih
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Jugoslovanski delavei, katerih Stevilo v
Neméiji je po zimskem upadu spet po-
raslo prek 500000, kljub prizadevanjem
nemskih kot jugoslovanskih forumov fe
vedno ne Zivijo ravno zavidljive. Vedina
izmed njih Zivi — predvsem zaradi ne-
znanja jezika in zaradi Zelje, da bi v ¢im-
krajéem c¢asu ¢imvec prihranili — v rezer-
valih poscbne vrste, v delavskih domovih
in naseljih. Svojih osnovnih pravic v tuji
drzavi v glavnem ne poznajo.

Jugoslovanski konzulati, katerih &tevilo
je v zadnjem c¢asu v Nemdiji precej na-
raslo, imajo §e vedno prepolne roke dela
z reSevanjem problemov, ¢eprav so delno
razbremenjeni z delovanjem posvetoval-
nic Arbeiterwohlfahrta in drugih karita-
tivnih organizacij, Na zalost je namreé
obi¢ajno tako, da delavci iS¢ejo pomot,
ko voda Ze tede v grlo in je pomagati se-
veda dosti teze.

Nasi delavei v Neméiji se 3e vedno pre-
malo posluiujejo zasdite, ki jim jo omo-
goéa Elanstvo v sindikatih. Na vprasanije,
zakaj je temu tako, je odgovorov prav-
zaprav ved. Sorazmerno visokih ¢lanarin,
ki presegajo 10— DM meseéno, nafim
delavcem ne bi bilo Zal. Bolj prevladuje
prepri¢anje, da v kriti¢nem trenutku sin-
dikat n¢é more pomagati toliko, kot to
pise v sindikalnih broSurah. Zakaj? Prav
gotovo je fudi to zaradi premajhnega
Znanja tujega jezika, saj delavee, ki ima
pravico na zascito in pomoé sindikata,
najveckrat problema niti ne zna prav pri-
kazati, niti ne razume, kaj bi za reSitev
moral ukreniti. PeSfica jugoslovanskih
delegiranih funkcionarjev v nemskih sin-
dikatih pri takem Stevilu nasSih ljudi Zal
ne more veliko prispevati k boljsim raz-
meram. Razen tega so do izida novega
zakona o podjetjih, ki daje pravico biti
izvoljen tudi tujim delavcem, ¢lani sindi-
kata lahko volili v obratne svete samo
nemske kolege. Ti pa, kot delavei veckrat
pravijo, pravic tujega delavca veckrat niso
zastopali enakopravno.

Prav iz tega razloga pomeni novi zakon
veliko preokretnico na poti k resniéni
enakopravnosti tujih delaveev v Neméiji.
Prvié imajo tudi jugoslovanski delavei
moZnost, da izberejo svojega predstavnika
v obratni svet in si v njem ustvarijo
kompetentnega pobornika za svoje pra-
vice.

Metka Vrhunc
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Castni predsednik druStva sv. Barbare v

Eisdenu v Belgiji Pankracij Spital je
11. maja letos praznoval osemdesetlelnico
rojstva, kar je prav lepa starost za ru-
darja. Spital je eden prvih pionirjev nase
tukajsnje mnaselbine, zaveden Slovenec,
ustanovitelj, ¢lan in odbornik razliénih
drustev. Ze v mladih letih je bil zelo ak-
tiven na socialnem in kulturnem podroc¢-
ju. Kjerkoli je bil, se je najprej zanimal,
¢e Ze imajo drugtvo. Ce ga niso imeli, je
takoj zacel s pripravami za ustanovitev,
Ceprav je poleg svojega teikega dela v
rudniku Se kmetoval, da je preskrbel svo-
jo Stevilno druZino, v Kateri je bilo devet
otrok, je 3¢ vedno naSel ¢as tudi za dru-
stveno delo.
Pri drustvih je aktivno deloval nad pet
desetletij in si pri tem nabral ogromnih
izkuSenj, ki jih zdaj z veseljem posreduje
drugim. Pri njegovem drustvenem delu je
zvesto sodelovala tudi soproga, ki Se zdaj
rada pomaga drusStva z dobrimi nasveti
ter mu je v moralno in materialno pomoc,
Predstavniki druStva sv, Barbare so obi-
skali jubilanta na njegovem domu, da
mu  sporode Cestitke drustva, njegovih
sodelaveev in prijateljev.
Veseli smo bili, da smo ga na$Sli nasmeja-
nega in pri dobrem zdraviu. Redke so
takine korenine, kakor je on. Sréno Ze-
limo, da bi S¢ mnoga leta uZival zasluzeni
pokoj in da bi mu lahko ez dvajset let
spet festitali tako veselemu in Zivahnemu,
kakor smo mu zdaj.

Za odbor sv. Barbare Eisden:

Jean Smerke

Zahvala

Ob tezki, nenadomestljivi izgubi, ki nas
je zadela ob tragiéni smrti mojega nad-
vse ljubljenega moZa in skrbnega oceta,
se ne moremo dovelj zahvaliti za globoko
in iskreno soéutje, ki so ga ob tej priliki
izkazali ¢lani Slovenskega planinskega
drustva »Triglave.
Da se postavi nepozabnemu Poldetu tra-
jen spomenik, so darovali ¢lani omenje-
nega drudtva 1.350.— 3vicarskih frankov.
Vsem iskrena hvala.

Angela Porle, Prebold
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_Kuﬁ;renciiu o socialni
varnosti s Svedsko bo
potrebno izboljsati

Konvencija o socialni varnosti, ki sta jo
sklenili Jugoslavija in Svedska v letu
1968, je ena izmed najbolj neugodnih od
vseh konvencij, ki jih je sklenila Jugo-
slavija do sedaj Ze s 14 tujimi driavami.
Predvsem Konvencija ne zagotavlja zdrav-
stvenega varstva druzinskih élanov jugo-
slovanskih delavcev, kadar ostanejo ti
¢lani v domovini, in morajo jugoslovanski
delavei, zaposleni na Svedskem, posebej
placevati znatne zneske za zavarovanje
svojih druzinskih élanov v Jugoslaviji. V
skoraj vseh drugih konvencijah je dolo-
¢eno, da gre v teh primerih zdravstveno
varstvo druzinskih ¢lanov v breme tiste
drzave, v Kkateri jugoslovanski delavec
dela in je v njej tudi socialno zavarovan.
Podobna pomanjkljivost te konvencije je
tudi na podrocju otroskih dodatkov: Sved-
ska namred v nobenem primeru ne izpla-
cuje otroskih dodatkov za otroke, ki osta-
nejo v Jugoslaviji. Tudi to je edini pri-
mer v vseh podobnih meddriavnih spo-
razumih, ki jih ima Jugoslavija sklenjene
z drugimi drzavami, kajti vse druge dr-
Zzave — celo Svica — nacelno izpladujejo
otroSske dodake v svoje breme tudi za
otroke, ki zivijo v Jugoslaviji.
Na podroc¢ju pokojninskega in invalidske-
ga zavarovanja vsebuje konvencija nepra-
vilnost, da jugoslovansko zavarovanje pri-
Steva svoji dobi tudi Svedsko zavarovalno
dobo, Svedska stran pa ne uposteva ju-
goslovanske dobe. Tako prihajamo pri
uveljavljanju privic iz tega zavarovanja
do dvojnih resitev: jugoslovanska stran
odmerja sorazmerni del svoje pokojnine
(upostevajo¢ tudi Svedsko zavarovalno
dobo), Svedska stran pa v vsakem prime-
ru samostojno Svedsko pokojnino, da ne
bi upostevala jugoslovansko pokojninsko
dobo.
Jugoslovanski zvezni sekretariat za delo
in socialno politiko bo v kratkem sprozil
pri svedskih oblasteh vprasanje revizije
konvencije in nje prilagoditev drugim
konvencijam, ki jih ima Jugoslavija skle-
njene z zahodno- in srednjeevropskimi
driavami. To terja za3fita okoli 25.000
jugoslovanskih delavcev, ki Ze delajo na
Svedskem, in katerih Stevilo Se naprej
raste.

Dy L0150

Nemék-a invalidska renta

Leta 1953 sem se zaposlil na Jesenicah
pri Gradisu, v letu 1954 pa sem Ze odSel
na delo v tujino in sicer najprej v Avstri-
jo, v letu 1955 pa v Zvezno republiko
Neméijo. Leta 1962 sem v Zvezni repub-

ey

liki Nemc¢iji zbolel za pljuénico in bil do
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leta 1969 ve¢ ali manj ves ¢as v bolnici.
Bil sem trikrat operiran in so mi odstra-
nili celo levo polovico pljué in tudi vsa
rebra, tako da z levo roko sploh ne mo-
rem gibati. Priznana mi je bila invalid-
ska pokojnina v znesku 440 DM, vendar
denarja $¢ do zdaj nisem prejel. Obrnil
sem se tudi na jugoslovanski konzulat v
Stuttgartu in tudi od tam Se nimam od-
govora, ¢e§ da morajo vpraSati v Miin-
chen in da mi bodo potem sporodili.
Tudi ne razumem, zakaj mi je nemski
zavod za pokojninsko zavarovanje pri-
znal delovno dobo do 18. oktobra 1980.
Ali morda lahko dobim za naprej do te-
ga leta pokojnino? V tem primeru bi Sel
takoj domov z druZino, tako pa moram
cakati, da se mi pri¢ne izplatevati po-
kojnina. Kaj naj storim, da bi pokojnino
dobil ¢imprej?

Jureti¢ Joze, Kiinzelsau, ZR Neméija

Predvsem ugotavljamo, da ste pravilno
napravili, ko ste se obrnili na jugoslo-
vanski konzulat, ki bo storil za vas vse,
da boste pokojnino &imprej dobili. O¢cit-
no vam je bila priznana — kakor to do-
locajo nemski predpisi — za prvi dve leti
Zzacasna invalidska pokojnina in Sele po
preteku dveh let dolo¢i nemski zavod
dokonéno invalidsko pokojnino, ko je Ze
povsem jasno, da je invalidnost ostala
trajna. Prepricani smo, da ste do danes,
ko to piSemo, #e dobili nakazano celot-
no invalidsko pokojnino za nazaj, odkar
ste bili spoznani za delovnega invalida.
Zdaj boste lahko uveljavili del jugoslo-
vanske invalidske pokojnine za dobo, ko
ste delali v Jugoslaviji. Za to pokojnino
se boste obrnili na direkcijo skupnosti
invalidskega in pokojninskega zavarova-
nja v Ljubljani, ki je pristojna za pokoj-
nine, zasnovane na mednarodnih spora-
zumih,

To, da vam je bila priznana- delovna do-
ba do leta 1980, pa je posebnost nemske
zakonodaje, ki pri mlajsih delovnih inva-
lidih uposteva dobo, ki bi jo imeli do do-
polnitve 55. leta starosti. Datum 18. 10.
1980 pa je ravno dan, ko boste dopolnili
55 let. Tudi nemska zakonodaja posebej
uposteva — podobno kakor jugoslovan-
ska — mlade delovne invalide, ki Ze zgo-
daj izgubijo delovno zmoZnost, in jim
daje veCje pravice iz invalidskega zava-
rovanja, kot pa starej$im invalidom. Ta-
ko vam je &telo nem$ko zavarovanje 25
let delovne dobe (od 1955 do 1980) na-
mesto 15 let, kolikor ste dejansko delali
v Zvezni republiki Nemdiji,

Ko se boste vrnili v domovino, vam bo
nemséko zavarovanje izpladevalo invalid-
sko pokojnino v Jugoslavijo, z Zeno in
otrokom vred pa boste uZivali tudi zdrav-
stveno varstvo v breme nemSkega zava-
rovanja. Zato se boste morali prijaviti
pri komunalnem zavodu za socialno zava-
rovanje, kjer boste stalno prebivali, in

Z 232000 dinarjev nemske inva]idske po-
kojnine pa boste v Jngosla\rijl ka
shajali, Lepo pozdravljeni in oglasite se
ge!

Delovna doba v Svici

Ze nckaj let delam v Svici in sem ob-
vezno zavarovana v Svicarskem starost-
nem in invalidskem zavarovanju (t. i,
AHV-zavarovanje). Od nekaterih tovari-
Sev iz Jugoslavije pa slisim, da placujejo
hkrati s prispevki v $vicarsko obvezno
zavarovanje tudi prispevke v jugoslovan-
sko zavarovanje, da si s tem ohranijo
pravice iz jugoslovanskega pokojninskega
in invalidskega zavarovanja. Ali bi lahko
tudi jaz na ta naéin ohranila pravice iz
jugoslovanskega =zavarovanja, kajti Svi-
carsko obvezno rentno zavarovanje daje
sorazmerno nizke rente, poleg tega pa je
potrebno ¢akati na Svicarsko rento do
62. leta starosti?

Marica Simnic, Basel

Pravica do podaljsanega jugoslovanskega
pokojninskega in invalidskega zavarova-
nja je vezana na pogoj, da delavec v tuji
drzavi ni obvezno pokojninsko in invalid-
sko zavarovan oz. da ne obstaja s tisto
drzavo konvencija o socialnem zavarova-
nju. Ker ima Jugoslavija s Svico sklenjen
sporazum o socialnem zavarovanju, se na-
celno ni mogode dogovoriti z jugoslovan-
skim zavarovanjem hkrati z obveznim
Svicarskim zavarovanjem o prostovoljnem
pokojninskem in invalidskem zavarovanju.
Znano pa nam je, da republika Hrvatska
dopusfa takSno podaljSano zavarovanje
tudi svojim delaveem v Svici, Ceprav so
tam obvezno zavarovani v t. i. AHV-zava-
rovanju, ¢ef da Svica ne pristeva obdobij
jugoslovanskepa zavarovanja Svicarski za-
varovalni dobi. Tako obstaja dejansko
dvojna praksa jugoslovanskih organov
socialnega zavarovanja do nasih delav-
cev v Svici. Sprico tega prav sedaj pri-
stojni organi pokojninskega in invalid-
skega zavarovanja v Sloveniji razmisljajo
o tem, da bi se priznala ta pravica tudi
delavcem s podroéja Slovenije v novem
republiskem zakonu in statutu o pokoj-
ninskem in invalidskem zavarovanju, ki
je v pripravi. Svetujemo vam, da se glede
tega pozanimate pri direkciji skupnosti
pokojninskega in invalidskega zavarova-
nja v Ljubljani, Kidriceva 5.

s

Nesreca na delu v ZR Neméiji

Potem ko sem bil nekaj mesecev na delu
v ZR Nemdiji, sem se na delu ponesrecil
in postal delni invalid. Neméki zdravnik



mi je priznal 30 odstotno nezmoZnost za
delo. Ko sem se vrnil v domovino, preje-
mam sicer nem8ko rento (Unfallrente),
vendar nisem zdravstveno zavarovan. Ni
mi jasno, ali mi ne gredo pravice do
zdravstvenega zavarovanja iz naslova
nemske rente, saj obstaja med obema
drzavama, kolikor vem, o tem tudi med-
drzavni sporazum. Ali pa bi se meoral
morda zavarovati pri nas v Jugoslaviji?

Stefan Kuhar, Murska Sobota

Ce vas je nemSki zdravnik spoznal samo
za 30 % nezmoinega za delo (oz. za prido-
bivanje nasploh), potem nimate iz na-
slova takSne rente (Unfallrente) pravice
do zdravstvenega zavarovanja. Takino
pravico bi pridobili samo, ¢e bi hkrati
uveljaviti tudi pravico do nemske invalid-
ske rente in rentnega zavarovanja, za kar
pa bi morali biti vsaj 50 % nezmoZni za
delo.

Videti je torej, da se boste mogpali sami
zavarovati v Jugoslaviji, ker s tujo rento
ni zvezana pravica do zdravsivenega var-
stva niti za vas in seveda $¢ manj za va-
0 druzino, ¢e jo imate. Obrnite s¢ na
Komunalni zavod za socialno zavarovanje
v Murski Soboti s proinjo, da vas sprej-
mejo v zdravstveno zavarovanje v skladu
s statutom skupnosti zdravstvenega zava-
rovanja Murska Sobota.

Stanovanjski dodatek

Mene in vel tovariSev zanima, ¢e imamo
tudi jugoslovanski delavei, ki smo zapo-
sleni v ZR Nemdiji, pravico do stanova-
njskega dodatka (Wohngeld), kakor ga
imajo nemski delavei?

Franci F. iz Stuttgarta

Pravico do stanovanjskega dodatka v ZR
Nem¢iji imajo le tisti nasi delavel, ki
tam zive skupaj s svojimi druZinami.
Ostali nasi delavci, zaposleni v Nemdéiji,
ki imajo svoje druzine v Jugoslaviji, pa
pravice do tega dodatka nimajo.

e

Zaposlitev v Nem¢iji

Na delo v Neméijo sem bil poslan od
mojega podjetja v Sloveniji po dogovoru,
da tam delam eno leto. Delal sem pri ju-
goslovanskem podjetju. Po preteku enega
leta bi rad Se ostal na delu v Nemdiji in
s¢ zaposlil pri nemSkem podjetju. Zato
sem zahteval od podjetja, kjer sem prej
- delal, svoje dokumente. Tam pa so mi
povedali, da bodo dokumente poslali v
Jugoslavijo mojemu podjetju, kjer sem
prej delal. Novo zaposlitev v Nemciji pa
lahko dobim le, ¢e se prijavim naSemu
zavodu za zaposlovanje in prosim za delo
v tujini. Ali to drzi?

Miran P., Nemgija

Seveda to drzi. Vas je poslalo v Neméijo
na delo vase podjetje za dobo enega leta.
Po tej dobi ste Se vedno vezani na svoje
podjetie v Sloveniji, kamor se morate

“vrniti in urediti svoje delovno razmerije,

t.j., da lahko nadalje delate v Sloveniji
pri svojem podjetju kot prej, ali pa daste
delovno odpoved. Ce se Zelite zaposliti
v ZR Nemdiji, pa se morate predhodno
prijaviti pri zavodu za zaposlovanje, tako
kakor vsi tisti, ki prej $e niso delali v
Neméiji.

Priznanje kvalifikacije

V Franciji delam Ze osem let. Prigel sem
kot nekvalificiran poljedelski delavec.
Tu pa sem konéal srednjo kmetijsko Solo
in dobil odgovarjajoco diplomo iz vino-
gradni$ke stroke. Ali mi bodo, ée se vrnem
v Jugoslaviji priznali mojo strokovno
usposobljenost in se bom v svoji stroki
lahko zaposlil?

Vinko CimperSek, Francija

Obstaja moZnost za priznanje vafe fran-
coske diplome o strokovni usposobljeno-
sti. To pa morate zahtevati od pristojnih
oblasti na podrod¢ju, kamor se boste vraili.
Tudi glede zaposlitve v svoji stroki naj-
bri ne bo teiko, Poiskati si jo boste mo-
rali v kmetijskih ali vinarskih kombinatih
in podobnih podjetjih,

Pohistvo in oprema za
delavnico

V Nemé&iji delam Ze pet let in se Zelim
cimprej vrniti. Ali drzi, da si po povratku
z zaCasncga dela v roku Sestih mesecev
lahko pripeljem tudi pohistvo in opremo
za obrino delavnico? Prosim odgovorite
mi eimprej.

Nace Kosi, Neméija
Drzi. Svoje pohiStvo in gospodarski in-
ventar za opremo svoje delavnice lahko
pripeljete v Sestih mesecih po svojem po-
vratku v domovino.

Pokojnina po konvenciji
z ZR Nemcijo

Star sem 61 let in imam v Jugoslaviji 24
let priznane pokojninske dobe, Zdaj de-
lam Ze 11 let v Zvezni republiki Nemdiji
in me zanima, ali lahko Ze¢ zdaj dobim v
Jugoslaviji sorazmerni del pokojnine za
jugoslovanska leta. Leta, prebita v nem-
Skem zavarovanju, bi uveljavil pozneje,
ko bom dopolnil 65 let starosti. Prosim

vas za pojasnilo, kaj bi bilo bolje in ka-
ko je to vpraSanje urejeno po konvenciji
med Jugoslavijo in ZR Nemdijo.

J. V., llertissen, ZR Neméija

Ker imate v Jugoslaviji ve¢ kot 20 let po-
kojninske dobe in ste dopolnili starost 60
let, lahko uveljavite v Jugoslaviji pokoj-
nino za jugoslovanska leta. Jugoslovanska
pokojnina bi znaSala letos za 24 pokoj-
ninskih let 53 odstotkov od osnove 2.000
din, kolikor je predpisana ta osnova v
letodnjem letu za kvalificirane delavce
{ predposlavljamo, da to tudi ste). Ce bo-
ste hoteli to pokojnine tudi dejansko
prejemati, se ne boste smeli veé zaposli-
ti, razen z manj kot poloviénim delov-
nim ¢&asom, in to niti v Jugoslaviji niti
v Zvezni republiki Nemdéiji.

Zahtevo za jugoslovansko pokojnino bo-
ste vlozili pri direkeiji skupnosti pokoj-
ninskega in invalidskega zavarovanja v
Ljubljani, Kidri¢eva ulica 5, redila pa bo
vad zahtevek podruZnica, ki je pristojna
za kraj vaSega stalnega prebivaliséa w
Sloveniji. Ce boste s 1060 din na mesec
lahko Ziveli, boste lahko poéakali, da bo-
ste imeli pogoje tudi za nemSko pokoj-
nine, torej z dopolnitvijo 65 let starosti
(pripravlja pa s¢ v ZR Nemdéiji zniZanje
poirebne starostne dobe na 63 let). Nem-
iko pokojnino boste lahko dobivali na
svojo Zeljo v Jugoslavijo, pri ¢emer bo-
ste lahko prejemali po sedanjih bancénih
predpisih polovico (50 odstotkov) v DM,
polovico pa v dinarjih, preracunano po
uradnem tecaju nemske marke nasproti
dinarju. Dr. L. 8.

Sluzenje vojaskega roka

Pred letom in pol sem odfel v Nemdijo.
Prevzel sem tudi nemfko driavljanstvo.
Ker %e nisem sluzil vojaskega roka, me
muéi vprafanje, ¢e bom kaznovan. Nem-
tkega driavljanstva ne bi rad vracal, ker
bi se po odsluZenju vojaskega roka rad Se
za nckaj éasa vrnil na delo.

Ivan iz Wuppertala
Vsak vojaski obveznik mora sluZiti voja-
&ki rok do konca koledarskega leta, v ka-
terem je dopolnil 35 let starosti, ne glede
na to, ¢e je prevzel kakino drugo driav-
ljanstvo, dokler se ni odrekel jugoslovan-
skemu drzavljanstvu. Ce ste prejeli po-
ziv za slufenje vojaskega roka, vam sve-
tujem, da se pozivu odzovete. Ce ste pa
ze zamudili rok, v katerem bi se morali
javiti, naj vadi svojci povpragajo na od-
seku za narodno obrambo pristojne ob-
¢ine, kdaj bi se lahko naknadno javili.
Lahko pa se tam javite tudi sami, Ce se
boste kaj mudili v domovini in se pome-
nite glede ureditve vaSe obveznosti, pa
vas ne bo bremenila nobena kazenska od-
govornost. Ce tega ne Zelite, tudi ni po-
trebno, da se odredete nemikemu drZav-
ljanstvu.
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Botschaft der SFR Jugoslawien
Schlosstrasse 1
BAD GODESBERG

Generalkonsulat der SFR Jugoslawien
Lindemannstrasse
DUSSELDORF

Generalkonsulat der SFR Jugoslawien
Taubenstrasse 4
STUTTGART

Generalkonsulat der SFR Jugoslawien
Bohmerwaldplatz 2
MOUNCHEN

Generalkonsulat der SFR Jugoslawien
Harvestehuderweg 101
13 HAMBURG

Die Militarmission der SFR Jugoslawien
Tauberstrasse 16
1 BERLIN

Generalkonsulat der SFR Jugoslawien
Melemstr. 18
€ FRANKFURT/MAIN

Vizekonsulat der SFR Jugoslawien
Baslerstr. 6
78 FREIBURG im Breisgau

Naslovi novih konzulatov SFRJ v ZRN

Konsulat der SFR Jugoslawien
85 NURNBERG

Gostenhoffer Hauptstrasse 21
Tel.: 263221

Konzul: Zdenko TRISLER

Konsulat der SFR Jugoslawien

3 HANNOVER
Fliggestrasse 21
Tel.:

Konzul: Misa RADOJEVIC

Konsulat der SFR Jugoslawien
46 DORTMUND-HORDE
Seydlitzstrasse 38

Tel.: 41641

Konzul: Vliadoe MIHELIC

Konsulat der SFR Jugoslawien
798 RAVENSBURG

Hotel Sennerbad (zacasen naslov)
Tel.: 23536

Konzul.: Petar MENKOVSKI

Konsulat der SFR Jugoslawien
68 MANNHEIM

Tel.: 16012

Konzul: Ivan ZBASNIK
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SYEDSKA

Botschaft der SFR Jugoslawien
Kalchegweg 38
BERN

Generalkonsulat der SFR Jugoslawien
Eidmattstrasse 33
ZURICH

Generalkonsulat der SFR Jugoslawien
Chemin Thury 5
GENEVE 5

Ambasade de la RSF de Yugoslavie
Strandvaegen 7-B 114 56
STOCKHOLM

Jugoslaviska konsulatet
Odinsgatan 20 A
411 03 GOETEBORG

Yugoslav vicekonsulate
Stora Nygatan 60 3tr
211 37 MALMO

AVSTRIJA

Botschaft der SFR Jugoslawien

Rennweg 3
WIEN 11l

Generalkonsulat der SFR Jugoslawien
Radetzkystrasse 26
KLAGENFURT-CELOVEC

Generalkonsulat der SFR Jugoslawien
Hilmteichstrasse 10
GRAZ

Generalkonsulat der SFR Jugoslawien
Fiirstenallee 43
5020 SALZBURG

Jugosl. konzularna agencija
Schlossgraben
6800 FELDKIRCH

Jugosl. konzularna agencija
Wachreinergasse 4
4020 LINZ

FRANCLIA

Ambasade de la S5FR Yougoslavie
54, Rue de la Faisanderie
PARIS XVie

Consulat de la RSF Yougoslavie
5, Cours Franklin Roosevelt
69 — LYON 6

Consulat general de la RSF de Yougoslavie
Rue de Gommandant Rolland
MARSEILLE (8e) 94

Consulat de la RSF de Yougoslavie
Boulevard Gambetta
STRASBOURG 15

BELGIA

Ambasade de la RSF Yougoslavie
Avenue Emile de mot 11
BRUXELLES 1050

NIZOZEMSKA

The Embassy of the SFR of Yugoslavia
Groot Hertoginnelaan 30
THE HAGUE

DANSKA

Ambasade de la RSF de Yougoslavie
Svanevaenget 36

KOBENHAVEN

ITALLJA

Ambasciata della RSF Jugoslavia
Via dei Monti Parioli 20
ROMA

Generalni konzulat SFR Jugoslavije
Strada del Friuli 54
TRST

Generalni konzulat SFR Jugoslavije
Via Matilde Serao 54
MILANO

NORVESKA

Embassy of the SFR of Yugoslavia
Drammensveien 105

0SLO

VELIKA BRITANLJA

Embassy of the SFR of Yugoslavia
25, Kensington Gore

LONDON, S. W. 7

Konzularni oddelek

19 Upper Phillimore Gardens
LONDON, W. 8



Planinski
stanovi pod
Triglavom

Lepa, ¢udovita pota lahke uberemo iz Bohi
nja gor, tam zadaj za PleSiveem, v osrije
Julijskih alp. Vse poletje in se naprej v
pozno jesen v teh krajih bohotno cveti vse
polno planinskega cvetja. Tod so samotne

krpe socéne paSe. Tu so tudi stanovi, posi-

neurij in sonca Viasih, se
v njih razle-

veli od vetrov,

ne tako dolgo od tega, sta se
gala petje in smeh, ki sta odmevala od
a nazaj in

bliznjih skalnatih roba

ge potuhnila v tihe noci.

cali pastirji, da so se
za naslednji

2z zastoja.

romanticnl casi sO SsSeé .Ii]'IE]lil]il
tistih, ki bi
tropov. Stanovi same
’ Dedno polje,
J or drobna nase-
hkrati pa tudi ostanki maj pretek
V velikem Stevilu priviaci le Se ljubi-
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1970 Zato nas mednarodno leto knjige 3e bolj
| vse drZzave In tudi | Mez pred nas odgovorne nalo na tega se
nike obveznosti. ki ne zahtevajo le kopice lepih besed in prepr anj jeni republiski odbor mednarodno jige pri pred
o nujnosti in koristnosti knjige, temveé nujno in zavestno premisljeno stvu Zveze kulturno prosvetnih organizacij Slovenije. Sestavil
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n od Prikazal bo
bodo literarni veéerl,
pa bodo namenjene z mladini, ki
dneh mnoZiéno obiskovala Gospodarsko razstavisée

en bo Se pomembna manifestacija: simpozij o slo-
knjigi. Na bodo govorili o nadl knjigi In njenem
razvoju zalozniki, knjizniGarji, kmnjigarnarji in seveda ustvarjalci
Glavne teme, ki jih je dologila posebna komisija republiske

mednarodno leto  knjic 1le
valne knjiZnice jiZnicars £
oblike med zalozbami in bralci, pot od
1 ter ne nazadnje skuSale eriti  moznosti
lzdaj cenene, wvendar ne razvrednotene Zepne
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mnogimi ijami republis
niti prizadevanja za $irjenje knjig med mladimi bralcl. Od
etos storil e, da bi odpravil ovire, ki hromijo a .
znacka«, ki %e enajst let mladega bralca na neprisilj
doben nacin pridobiva za dobro knjigo. Danes imamo namreé
v Sloveniji 23 bralnih znaék. Samo v zadnjem letu je veé kot
70.000 mladih bralcev prebralo vsaj desetkrat toliko najboljgib
knjig iz slovenske in drugih knjizevnosti. Prav te znafke 30 s
svojo sodobno obliko v marsiGem spremenile nasih Solah
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Tudi nKmecka ohcets ohranja nekatere slnvenske oblEaie Naveste 50 v Dolskem pri Ljubljani mo-
rale tudi letos pokazati, &e so sposobne opravljati »zenska« opravila. Sem spada tudi grabljenje

sena v kopice. Foto: Marjan Ciglic.

ljudski obi&aji
na Slovenskem

re slovenska kuhinja — s Struklji. In ko je
bilo delo opravljeno, je sledil likof, pozinj-
ka, dozétki. Miza se je Sibila pod dobrota.
mi in vsaka Zenjica je dobila §e =Strukelj«,
opotvicen hlebec, s seboj.

Dolgo, dolgo je ze tega, kar je bilo z nasih
podov slisati mlatev s cepci, »na cepée.
=Pika pok, pika pok« — ¢e sta mlatila dva,
«Pika poka, pika poka= — ée so bili Stirje.
Razmeroma zgodaj, ze pred sto leti, so si
nasi kmetje zaceli kupovati mlatilnice. Le
mali kmetje in bajtarji so Se dolgo ostali
pri cepeh. Mlatilnica je zahtevala krepkih
sukacev. Maprednej§i kmetje so si nato
omislili Se =gépelj«: kolesje je gnala Zivin-
ska vprega pred podom. Delo pri stroju je
bilo hitrejSe, a tezje kakor poprej.

Cudno - Ze preprosto =masinanje« izpred
sto let je nacelo stare mlatiSke Sege. In
teh je bilo nekaj. Prav vsega znacilnega
vzdusja, ki je vladalo po podih ob mlatvi
na cepé, Se ni moglo razkrojiti. Marsikaj je
ostalo in ohranjalo opravilu Se zanapre|

Kose se bliskajo, cepci pojo...

Pridem na kmete, Zelim si malce miru in
pocitka, Pa zabrni kosilnica, pod hiSo ena,
na bregu druga. In v gozdu onkraj jezno za-
bevska motorna Zaga. Zbogom, ljubi pode-
Zelski mir.

Kako lepa je prostrana njiva zrele pSenice
v dolini. Zlati klasi se nagibljejo in posu-
mevajo v vetru. Pa ti po cesti prihrumi
moderna poSast in zavozi k njivi. Komaj je
ura naokoli, Ze je njiva prazna — vse po-
Zeto in omlateno. Traktor vlece tezko pri-
kolico z wvrecami Zlahtnega zrnja domov,
posast pa odhrumi naprej, drugam. Placana
je od ure,

To ni ve¢ pravljica iz naprednega Zahoda.
Ta pravljica je vse pogostejSa tudi na Slo-
venskem. V resnici ni ni¢ pravljiénega v
njej, ampak neizprosna resnitnost.
Pravljica je zdaj tisto, kar je bilo svoje dni.
Vsaka pravljica je sicer oZarjena z neres-
niénostjo. Toda pravljica o nekdanji kosniji,
o nekdanji Zetvi, o nekdanji mlatvi je bila
Ziva resniénost, ki jo $e sam dobro pom-
nim. Obsevala jo je pa svojevrstna praznié-
nost. Tudi danes kosimo, Zanjemo, mlatimo
— s stroji seveda — samo praznicnosti
pri tem ni veé. Danes so to trezna opravila,
ki jih skusamo opraviti cimprej, s &im manj
ljudmi, s &im manjSimi stroski. Kdo se Se
méni za spraznicnosts.

Mi starejsi pa se na kmetih, kadar uidemo
iz mesta, vendar radi spominjamo nekda-
njih koscev in grabljic. Zanjic in mlaticev,
spominjamo se veselja, dobre volje, ki sta
vladala navzlic tezkemu delu.

Tam zunaj nekje brni kosilnica, jaz pa mi-
slim na davne potitniSke case, ko s0 se
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onkraj potoka Zze zgodaj zjutraj oglasale
kose, ki so jih brusili zastavni fantje, ko se
je dolga vrsta koscev skuSala med seboj
in je pod njihovimi zamahi visoka trava |é-
gala v redi. Potem so prigla dekleta z
jerbasi in zajtrkom. Grablje so imele s se-
boj in kar praznicno so se bile napravile
— blescece beli rokavci, nov predpasnik,
rdeca pisana ruta na kitah... To je bil
SCebet, to je bilo §al in smeha, ko so kosci
odhajali in je vrsta grabljic zacela trositi
redi.

V kosnji, susenju in spravilu sena ni bilo
gutiti hlastnosti, truda, nejevolje. Vse je Slo
svojo mirno pot, vse je bilo malodane sve-
cano, vse je presinjala dobra wvolja, nad
vsem je plavala pesem, so odmevali dovti-
pi in smeh. Hote nemara moj spomin vse
olepdati? Mislim, da ne.

Spominjam se Zetve. Rekel bi, da je bil
praznik. Na njivi je mrgolelo pisanih rut,
vezac se je odrezavo branil hudomusnih
zenskih jezikov, zdrav smeh je v wvalovih
prihajal do mene. Kmalu se je pokazalo
strnigce, namesto tezkih klasov na slamna-
tih bilkah so se zacele po njivi vrstiti stave
snopja, ki naj bi se sudile v pekoéem po-
letnem soncu, dokler bi jih ne zvezili do-
mov.

Le Se redkokje na Slovenskem so Zenjice
ob koncu Zetve Se spletle venec iz zadnjega
snopa in ga odnesle gospodinji ali gospo-
darju. V Prekmurju so mu rekli déznjek. To
je bila lepa Sega. Venec so obesili v hisni
kot ali na vrata,

Zetev je bila resniéni praznik. Zenjicam je
bilo treba postreéi z najbol|8im, kar premo-

posebni
veselja.
Kako so se vendar mlatiéi znali Saliti, ka-
ko so se drazilil S kak&nim zmagoslavijem
so sosednjim mlaticem, ko so §li k juzini.
podtaknili pod snopje kos stare ploéevine,
staro plogevinasto kozico ali pa — kar je
bilo najhujse — staro brezovo metlo. Ko
so se mlatici vrnili, Jim je ploevina zacela
peti pod cepci — to je bil vik in krik! Pa
smeh. Metlo so seveda opazili ele, ko so
snopje obracali. MNavadno je bila ze vsa
zdrobljena.

Zgodilo se je pa tudi tu in tam, da so metlo
lepo ozaljsali s cvetjem in pisanimi trakovi
ter jo tak$no nesli mlatiéem na pod. Nena-
doma jo je kateri vrgel med mlatiée in
zbezal na domaci pod. Mlatiéi pa za njim
— in gorje mu, ¢e so ga ujeli. Ce ga niso,
s0 se lepo pobotali, koliko — pijace metla
velja. Vino je moral prispevati gospodar,
popili pa so ga skupaj. Ponekod pa so lepo
okraseno metlo kar v sprevodu pripeljali na
pod, ¢es: »Dober dan, metlo smo vam pri-
nesli poklepatl« Prinesli so s seboj tudi
pijace. Bili so z veseljem sprejeti, posedli
so skupaj in se pozabavali, Obdarjeni mla-
tiéli so se morali seveda izkazati — metle
so vrnili in z njo prinesli $e vet pijace.
Tako se je pri sosedih zabava ponovila.
Nihée ni gledal na uro ali na sonce, Tudi
gospodar ne. Po zabavi je 3lo teiko delo
laglje od rok, prah in znoj je bilo med sme-
hom laglje prenaSati. Vse je tudi mislilo
na obilni likof, pri katerem so bile vse te-
Zave kmalu pozabljene.

pecat prazniénosti in prvinskega

Dr. Niko Kuret



Jubilej bojev za staro pravdo

Letos in prihodnje leto se bodo v Sloveniji in na Hrvaskem
zvrstile Stevilne proslave v pocastitev 500-letnice kmeckih
puntov na Slovenskem in 400-letnice slovensko-hrvaskega
punta. Prireditve bodo ponovno ovrednotile ta izjemno po-
membna dejanja v zgodovini slovenskega in hrvaskega na-
roda. Koledar prireditev obsega vrsto proslav in odkritij
spominskih obelezij po Sloveniji in v sosednji republiki.
Osrednja slovenska proslava bo v oktobru prihodnje leto
v Ljubljani in bo pomenila vrh vseh proslav v Sloveniji. V
kulturnem programu bodo sodelovale najuglednejSe sloven-
ske kulturne ustanove. Med drugim je v naértu, da bo v
Ljubljani postavljen spomenik vsem slovenskim kmedkim
puntom. Osrednja prireditev na Hrvaskem bo v drugi polo-
vici prihodnjega leta v Donji Stubici, kjer bo veliko zboro-
vanje in odkritje Avgustincic¢evega spomenika kmeckim pun-
tom. Proslave regionalnega znaCaja pa se bodo zafele e
prav v kratkem. Prvo bodo priredili v Sevnici, sledila pa bo
proslava v Kostanjevici na Krki, na Kateri bodo sodelovali
obcani Dolenjske in severnega dela Hrvagke, regionalna pro-
slava pa bo tudi v Vidmu pri $éavnici.

V casu proslavljanj 500-letnice kmeckih puntov v Sloveniji
in 400-letnice slovensko hrvaskega kmefkega punta bodo
poleg spomenika v Ljubljani postavljena fe spominska obe-
lezja v vseh puntarskih srediséih.

Ko je Edvard Kardelj, ¢lan sveta federacije, govoril na seji
odbora za proslavo 400-letnice kmeékih puntov, je med dru-
gim dejal, da so kmeéki punti razen narodnoosvobodilnega
boja edino gibanje, ki je tako enotno zdruZilo vse Slovence
Vv enotnem boju,

4

»Vstaja je trajala prek 200 let,« je dejal. »Razen tega se je
najveéja slovenska kmecka vstaja zacela skoraj deset let
pred veliko nemsko vojskos je poudaril. »Bila je torej izvirni
izraz revolucionarnega gibanja slovenskega naroda in ne
privesek nekega drugega gibanja. Sicer je bila pod vplivom
takratnih evropskih idejnih in politiénih tokov, vendar je
bila kot taka izviren produkt druZzbenih revolucionarnih gi-
banj v slovenskem ljudsivu, Razen tega so kmecke vstaje
spremljala izredno bogata reformatorska idejna gibanja v
razlitnih oblikah, ki so se takrat pojavljala.«

Poudaril je, da je ob tej proslavi potrebno prikazati pomen
kmeckih puntov za nadaljnji razvoj slovenskega naroda v
druzbenem, kulturnem in vseh drugih pogledih, proslava pa
naj bi pokazala slovenskemu ¢loveku, da je zgodovina slo-
venskega naroda predvsem zgodovina ljudskih gibanj, ne pa
zgolj ozke plasti izobrazencev.

Proslava obletnice kmeékih puntov bo vsekakor razgibala
druzbeno Zivljenje v Sloveniji v tem in prihodnjem letu.
Slovenija si poleg proslav obeta tudi nekaj lepih javnih spo-
menikov, prenovljene pa bodo za to priloZnost tudi posame-
zne zbirke v slovenskih muzejih. Vzporedno s proslavami te-
¢ejo v slovenskih znanstvenih ustanovah tudi priprave na
srecanja znanstvenikov, ki bodo s svojimi izsledki prispevali
k razgrinjanju pomena in uéinkov kmeckih puntov. Tako bo
posvetovanje zgodovinarjev v Skofji Loki namenjeno tej
temi, prav tako pa tudi skupni jugoslovanski znanstveni po-
svet, ki bo spomladi prihodnje leto v Stubickih toplicah.
Prihadnje leto bo tudi v Mariboru mednarodno srecanje zgo-
dovinarjev Avstrije, MadZarske, Slovenije in Hrvaske o tej
temi. P. Bre&éak
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»V predalpskem pogorju, kakrSno je $Skofjelosko, je toliko
ritma, toliko svetlobe, senc barv in motivov, da moja roka
ne more drugate, kot da oprime copic in to prenaSa na
platno,= pravi priznana slovenska slikarka Dora Plestenjak-
Slana, ki je v svojo rojstno Skofjo Loko tako zagledana, da
Ji je celo hrana tam Se najbol] viec,

— Zakaj imate Skofjo Loko tako radi?

»Zato, ker je slikovita, domaca, skrivnostna s svojimi vega-
stimi nepravilnimi ulicami in stisnjenimi hisami. Ljubljane
nimam rada. Prevelika je, pa se poéutim brezosebno.«
Slikarka je namreé razpeta med Ljubljano, kjer Zivi njen moz
France Slana, in Skofjo Loko, kjer ima svoj atelje, ki je eden
najlepsih ateljejev med slovenskimi slikarji. Ta namrec kot
gnezdo Zdi v zadnjem nadstropju grajskega stolpa in kraljuje
nad zelenjem in pisanimi strehami starega in novega mesta.
Atelje je v duhu starin, ki delajo druzbo slikarskemu neredu
v okroglini straZnega stolpa. Véasih se kdo prenagli in sli-
karko vprasa, ali je soba del muzeja; saj tu najdemo stare
slike, kipe, skrinjo, kolovrat, stare stole itd. To slikarko kar
uzali

»Vse svoje Zivljenje nabiramo in kupujemo stare reci pa nam
res ni prav, ¢e recejo, da sva si jih sposodila iz muzeja.=
se nasmeje slikarka.

— Kaj vidite v starinah?

»Starine so lepe. To pa zato, ker so narejene z ljubeznijo,
¢esar od industrijskih izdelkov ne moremo priéakovati.s
Dora Plestenjak je sicer sodobna Zenska, vendar je njena
dusa v klasiki, v toplini starih mest, med njivami, kozolci in
gozdovi SorSkega polja. Njene slikarske oéi so namreé uprte
v tisto, kar vidi okrog sebe. Ni ji do abstraktnega slikanja, do
slik, ki jih bi razumel samo ozek krog ljudi ali ona sama.
Ne gre se mondenosti in ne posnema, kar je v svetu moder-
no. Ona slika svet, ki je razumljiv vsem. Pravzaprav slika
svet, ki izginja. Ko sva se pogovarjali, je vzdihnila:

«Pred neka] dnevi sem ujela enega zadnjih lesenih kozolcev
na SorSkem polju. Véeraj, pomislite, so ga ze zaceli obnav-
ljati — les bodo zamenjali s tistim hladnim betonom. O,
koliko je starih his, znamenj, mostov, ki so jih ze podrli;
ostali pa so na mojih platnih.

Slikarka to pripoveduje z dolofeno senco zalovanja za sve-
tom, ki ga briSe civilizacija. Zato pa je tembolj navduSena
nad starim delom Skofje Loke, ki jo obnavljajo po nekdanjih
naértih in bo v bistwvu ostala tak3na, kakrina je bila.

Skofja Loka bo v kratkem proslavijala tisofletnico svojega
obstoja. Dora Plestenjak ne bi bila Skofjelocanka, ¢e se na
to slovesnost ne bi posebej pripravljala. Tako bo razstavila
slike skofjeloskih motivov, po narodilu zvezne uprave PTT
pa bo naslikala osnutek za znamko, ki bo iz8la posebej za to
priloZznost.

«Naslikala sem staroc mesto v zimi,« pove slikarka, ki ima
zimo, zlasti dneve, ko pada sneg, zelo rada. Kot ima rada
zgodnjo pomlad, ko »clovek Sele zasluti brstenjes razlaga

Slikarka Dora Plestenjak-Slana v svojem ateljeju v Skofjelodkem gradu
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poeticno. Zato so njeni akvareli polni zelene barve — sim-
boli zelenja, sredi katerega slikarka zivi v Skofji Loki.
Ne more ]i biti dolgéas. Pa ne le zaradi svojega cudovitega
ateljeja, temved tudi zaradi druzbe, ki je zanjo najljubsa
druzba na svetu. To je njen petletni Domen, ki jo spremlja
povsod. Tudi on kraljuje po ateljeju. Tudi on Ze rise. Pa ne
akvarele, ampak avione. MiZek, kot ga ljubkovalno klite ma-
mica, zeli postati pilot. No, to pa so bile med drugim sanje
Dore Plestenjak, takrat, ko v rokah Se ni vrtela slikarskega
topica.
Da je Domen sin slikarke, je videti na steni, kjer visi cela
vrsta njegovih portretov. Portreti pa tudi sicer umetnici zelo
leZijo, saj niti ne more presteti, koliko jih je Ze naslikala.
Najljubsi modeli so ji otroci. »To pa ni lahko za slikanje. Lep
obrazek je namrec lahko kaj hitro osladen.=
Njeni portreti in njene slike visijo v marsikaterem stanovanju.
Ne le v Sloveniji, ampak tudi drugod. Kjerkoll je slikarka v
tujini (Svedski, Italiji, Avstriji) razstavljala, povsod so se za-
nimali in kupovali njene slike. Tako je bila njena zadnja
razstava v Parmi v Italiji povsem razprodana. Sicer slikarka
prireja razstave v vseh mestih po Sloveniji.
=Najrajsi razstavljam v manj§ih mestih,« udari spet na staro
struno Dora Plestenjak, ki ne bi mogla Ziveti brez stare
Skofje Loke, kozolcev in njiv Sordkega polja.

Albina Podbeviek




zgodbe

reta mojih mladih dni

Kako drugafna je bila nekol mladost tistih, ki so takrat
odrai¢ali od miadosti teh, ki odraidajo danes. Tudi to,
demur so takrat rekli ssredax, je bilo zelo drugaéno od
tega, kar mladi danes pojmujejo pod to besedo... Tudi
ta sestavek upokojenega rudarja Toneta Skrube govori o
tem, Uredniivo

Na kmetih je vedno dovolj dela, zato morajo tam otroci Ze od
alega pridno poprijeti za delo, ki je veasih laZje, v&asih teZje.
Eno prvih odgovornih otroikih del pa je bile véasih, da si po-
stal pastir. Prazaprav to ni bilo kaj posebno teZkega. Mnogi so
" se pastirovanja veselili, posebno tam, kjer se je na pasi zbralo
yet¢ pastirtkov. Tako je bilo tudi z menoj. Niti sedem let Se
* pisem imel, ko so me starsi poslali sluZit za pastirja. Ziveli smo
na Konovem pri Velenju. Pri hiéi se je reklo po domade pri
Noveriniku. Mimo je vodila pot proti Smartnem in Velenju,
ki je bila vedno polna ljudi, ki so &li v Smartno v cerkev in v
Velenje nakupovat.

Veckrat je prihajal mimo nafe domacije tudi kmet Prelaz,
kakor se je po domace reklo pri njegovi kmetiji, ki je bila
onkraj gozda v hribu, nekako dvajset minut dale¢ od nas.
Viasih se je kmet spotoma pri nas ustavil in zacel nagovar-
jati stara, naj me dasta njemu za pastirja: sDajta mi Tonca,
saj je ze dosti velik za pastirja.« Oce in mati me nita silila,
da bi el sluzit. Saj smo kar zloZno Ziveli. Oée je hodil v Velenje
v rudnik na 3iht, doma na mali kmetiji sma pa redili kravo
in tudi zraslo nam je za domafe potrebe. Zato sta me samo
yprasala: »Ali bi te veselilo, da bi Sel za pastirja?«

Premislil sem in pritrdil. Saj imeti sluZbo, ¢eprav le za pastir-
ja, je pomenilo, da nisem ve¢ otrok. Na to pa sem bil ponosen.
Tako je bilo zgovorjeno, da bom pastiroval. Seveda, ne eni ne
drugi niso govorili o kak$nem mojem zasluzku. A zastonj tudi
ni bilo. Starsi so vedeli, da jim bo kmet pripeljal jeseni zvrhan
voz stelje za kravo in morda Se kaj, pa orat jim bo prisel.
To pa je tudi bilo nekaj.

Sredi zelene sonéne pomladi leta 1913 sva neko popoldne, ko
sem se vrnil iz $ole, odSla z ofetom na Prelazovo kmetijo.
Vseokrog je bilo tako prijazno zeleno in mimogrede sem Ze
ogledoval pasnike, kje naj bi pasel. Na kmetiji so naju prijazno
sprejeli. Jaz sem dobil velik kos kruha, zatem smo pa Z gospo-
darjem skupaj odsli v hlev pogledat ovce, ki jih bom pasel.
Tako sem potem postal pastir.

Sprva me je vedno kateri domaéih spremljal na paSo, da mi
je pokazal kje wse je njihov svet in lahko pasem. Najveékrat
me je pospremil sam stari gospodar. To pa tudi zato, ker je
bil v éredi star kostrun, ki je bil zelo bojevit in se je rad zale-
taval posebej 3e v tak$ne fantice, kakrsen sem bil jaz. Nekot
ko sem pri koritu v dolini napajal ovce, se je od zadaj zaletel
vam in me prav grdo prekucnil. Hudo sem se prestragil in klical
na pomo¢. Tega bojevitega kodtruna so kasneje ukrotili tako,
da so mu eno sprednjih nog pripeli v obrocek iz Sibja, da jo
je imel v kolenu upognjeno in ni mogel prosto divjati. Temu so
rekli, da so ga »skolendili«. Tako sem imel pred tem hudob-
nezem poslej mir.

Zelo zgodaj sem moral zjutraj vstati, da sem ovce napasel,
preden sem Sel v Solo. Ni¢ prijetno ni bilo to vstajanje, ko
bi bil 3e tako rad malo spal. Vsako jutro ob petih so me po-
klicali in takoj sem gnal na paSo. Pasel sem, dokler ni v
podruZni¢ni cerkvici v Skalah zazvonilo sedem, Te cerkvice
Vv Skalah zdaj ni ve¢, vse se je pogreznilo zaradi rudniSkih
rovoy, Tam je zdaj Velenjsko jezero. Ce sem zvonenje presli-
Sal, so me pa s kmetije klicali: »Hej, Tooooone, prizeni picke
domov!a

Ko sem prignal ovce domov, sem hitro pozajtrkoval in se od-
pravil v $olo v Velenje. Hoditi sem moral skoraj polno uro
in §¢ delj. Ce sem drobil bolj pocasi, se je pa pot Se bolj viekla.

Sel sem skoraj mimo nasega doma, a ustaviti se nisem utegnil.
Vselej pa sem vedel, da tam za vogalom hleva ¢aka mati. Za-
gledala me je Ze od dale¢, takoj ko sem prifel iz gozda in mi
mahala v pozdrav, jaz pa seveda nazaj. Tako sem bil tega vesel
in dan je postal zame Se dvakrat lepsi.

Pot je bila mestoma hudo slaba. Tu in tam sem moral kar po
gozdnih stezah, fe nisem dobro gledal, sem se poSteno spod-
tikal ob drevesne korenine, kar ni bilo prijetno, ker sem hodil
bos. Poleti smo bili pa¢ vsi otroci bosi. Dostikrat sem se ob
koreninah poéteno ranil v nogo, da je kri hudo tekla. A nisem
imel éasa, da bi si obvezal rano in tudi nifesar za obvezo, saj
niti robca nisem premogel. Preden sem prispel do Zole, je
rana nehala krvaveti, noge so bile vse pokrite s prahom in
se ni ni¢ videlo, kje sem se potolkel, le bolelo me je.

Sola se je zacela ob 9. Vmes je bilo do 10. malo odmora, nato
je pouk trajal do 12. Zatem je bil enourni odmor. Otroci, ki
so ziveli blizu, so lahko §li na kosilo, ostali pa smo se morali
zadovoljiti s kruhom, ki smo ga prinesli s seboj. Nato smo spet
sedli k pouku, ki je trajal do 15.50 ali 16. ure.

V blizini nase slovenske Sole v Velenju je bila takrat tudi
nemska Sola, ki so jo obiskovali bolj gosposki otroci iz Ve-
lenja, kar se je poznalo ze po njihovih oblekah. To so bili najvec
otroci visjih uradnikov in drugi. Nas, ki smo hodili mimo, so
ofitno zaniéevali, ker smo bili kmeéki otroci in belj revno
obleceni.

V na3i osnovni Soli je takrat pouceval naduéitelj, ki se je
pisal Brencelj. Bil je splosno znan kot zelo dober ucitelj na
$oli, ki je bila Ze takrat petrazredna. To je .isok, suhljat mozak
s kratko, v §pico pristrizeno bradico in kot uéitelj precej strog.

Véasih je tudi siba pela, a bolj poredko, saj je zadostovalo, da

jo je le pokazal.

Po kondanem pouku smo odhiteli domov. Nekateri so se malo
potepli. Jaz pa sem moral hiteti, ker je pred menoj bila Se
pasa. Mimogrede pa sem se za kratek das ustavil doma pri
materi, da sva se¢ malo pogovorila. Potem pa naprej k gospo-
darju, kjer sem na hitro malo pojedel, nato pa spet gnal ovee
in krave na paSo. Seveda so vsakokrat, preden sem odgnal
na paso, morali tistega hudega koStruna »skolencitis,

Prav hudo sem se prestra8il, ko se je ta zlomek enkrat v
gozdu redil tistega svojega obrocka, ki mu je pritegoval nogo.
Na vrat in nos sem zbeZal na kmetijo. Medtem je koStrun se-
veda po svoje gospodaril in odpeljal ¢redo, kakor kaksen go-
spodar, na sosedov travnik. No, skode ni bilo prevelike, saj
je ko#trun kaj kmalu spet dobil obrotek in so ga »skolentilie,
Tako je potekalo moje delo dan za dnem do Solskih poéitnic, ki
so moje delo zelo olajsale. Saj potem ni bilo treba zjutraj
takoj zgodaj wstati in hiteti. Po zajtrku sem gnal na pafo ter
lepo pasel brez skrbi. Zivina je bila mirna posebno zjutraj in
v dopoldanskih urah, ko jih zaradi vrofine niso nadlegovali
obadi in drug mrces.

Ko sem neko& pozno prignal ¢redo domov, mi je dejal Hans,
mladi bodoéi gospodar: »Toné, danes bo$ pa nekaj ¢uval.«
0Odsla sva proti Gebelnjaku, ki je bil precej velik, z mnoZico
panjev, pred katerimi je kar mrgolelo ¢ebel. »Vidis,« je rekel
Hans, skako gredo é&ebele ven in noter, zdaj, ko bo zagelo
pripekati, bodo morda v katerem panju rojile. To bo tako, da
bodo kupoma lezle ven. Tedaj pa me pridi hitro poklicat.
Mi bomo doli na njivi koruzo ogrebali in bom takoj prisel.
Cebel se ne sme$ bati. Ostani miren, ne mahaj z rokami, in nié
ti ne bodo naredile.«

Ubogal sem ga, in res se je tako zgodilo. Od takrat sem rad
hodil tja k ¢ebelnjaku, ki je stal za hlevom, na odvetrni strani
obrnjen proti soncu. Se veckrat sem C¢uval Cebele, ko so rojile.
Rad sem imel te male, pridne Zivalice, ki so po pisanem cvetju
nabirale sladki med.

Tudi jeseni je bilo pastirovanje zanimivo. Zbralo se nas je vec
pastirjev, zakurili smo ogenj in v Zerjavici pekli kostanj, ki
smo ga sproti nabrali v gozdu. Potem pa so zafeli postajati
dnevi vse bolj mrzli in defevni. Ko je zacel naletavati prvi
sneg, je bilo konec mojega pastirovanja in moje prve sluZzbe
pri kmetu Prelasu. Tone Skruba, Francija
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ZDA
Jubilej Triglava E

Znani clevelandski pevski zbor Triglay
praznuje letos 25-letnico. Jubilejni zbor
so imeli 7. maja v Slovenskem narodnem
domu na St. Clair cesti. V zboru je danes
Se sedem Clanov, ki prepevajo v njem Ze
celih petindvajset let. Na jubilejnem kon-
certu so vse obiskovalke dobile rdece

TO SEAVE OUR couuumw
TEE SOARD OF TRUSTEES

CENERAL CONTRACTOR . PAUGH £ FARMER. INC.
STCLAR SAVINGS ASSOCIATION
ALTEMUS E ASSOCIATES

ENANCING BY
COMSLLTING ENCINEERS

S nageljne, ki jih je v ta namen poklonil
b & : rojak James A, Slapnik. Triglavanom ge-
; stitamo k jubileju. Se mnogo, mnogo
uspesni let!

Gradlnsce novega prlzldké Slovenskega doma za ostarele v Clavulandu Futn Jo Miil&

W we

Casnikarja Andrico so
pocastili

Clevelandsko drustve The Cleveland Folks
Art Association je priredilo v petek 14,
aprila v znanem Hilton hotelu slavnostni
banket v pocastitev znanega casnikarja
pri listu The Cleveland Press Theodorja
Andrico. Ta c¢asnikar Z#e nad Stiri deset-
letja seznanja bralce Cleveland Pressa o
zivijenju in delu clevelandskih narodnost-
nih skupin ter o njihovih rojstnih do-
movinah. V zadnjih petindvajsetih letih
je Theodore Andrica tudi organizator
znanih ljudskih Ffestivalov (Folks festi-
vals), ki jih prirejajo v dvorani Music
Hall v Clevelandu. Na teh festivalih so
nastopile skoraj vse narodnostne skupine.
Nekajkrat je bil éasnikar Andrica tudi
na obisku v Jugoslaviji in je o tem na-
pisal vrsto ¢lankov.

Slovenscina na clevelandski univerzi

V slovenskih ameriSkih listih smo s posebnim zanimanjem pre-
brali, da je driavna univerza v Clevelandu, Ohio, kjer je tudi
najvecje kulturno in druftveno sredisée ameriikih Slovencev,
z novim Studijskim letom odprla moinost za reden Studij slo-
venskega jezika. Od svojih Studentov namreé zahteva, da si na
oddelku za moderne jezike izberejo en jezik, ki ga morajo do
zakljuéka svojega $tudija (Bachelor Degree) tudi popolnoma
obvladati. Tako bo Studij sloveniéine postal enakovreden Studiju
drugih wmverzitetnih predmetov, ki se zahtevajo za diplomo
— in fo na isti kakor tudi na katerikoli drugi univerzi,

Za Studij slovenScéine se mora odloditi najmanj tridesetr slufa-
teljev in s prihodnjim Solskim letom (72—73) bodo na cleve-
landski univerzi lahko zaceli s prvimi rednimi predavaniji.

Koliko je danes Slovencev in njihovil potomcev v Clevelandu?
Ob koncu zadnje vojne, I. 1945 jih je bilo po wradni ameriski
statistiki Sestinpetdeset tisoé. Seveda je od takrat minilo fe
skoraj trideset let. Veliko nasih ljudi je medtem pomrlo ali
se odselilo in zrasel je nov rod iz slovenskih korenin na ame-
riskih tleh. In ¢eprav je vse bolj eddaljen spomin na defelo, od
koder so prifli njihovi predniki, je ta spomin 3e prisoten;
kakor bi sicer tako Zivo peli slovenske pesmi v slovenskih dru-
Stvih in v dvoranah nasih narodnih domov? Kako bi sicer bilo
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toliko zanimanja za tedaje in Sole za pouk sloven$éine in to
med otroki in med odraslimi.

Tako smo prepricani, da ne bo pretefko zbrati na clevelandski
univerzi trideset slufateljev, ki bodo vpisali v svoj redni Stu-
dijski program s prihodnjim letom pouk sloveniéine.

Joseph F. Kess, akademski svetovalec (graduale Advisor) na
Vicioria univerzi v Kanadi, pife, da je sloven$éina fe reden
tuj jezik na visokih 3olah tudi ponekod v Kanadi. Takole pravi:
»Z zanimanjem sem prebral élanek, da bodo s prihodnjim
letom Steli slovenSéino v redni program na Cleveland State
University. Iz programa nasih jezikovnih tedajev je razvidno,
da na University aof Victoria v Britanski Kolumbiji nudimo zdaj
Ze »izgradnjo slovenskega jezika« kot del rednega programa
jezikovnil Studij. Tudi University of Edmonton v Alberti pri-
pravija enak program v oddelku za slovenske jezike v prihod-
njem letu. Podobno nudi v okviru rednih Studijskih programoyv
tudi veé¢ univerz v ZDA tako tudi tecaje slovenidine in sloven-
skega slovstva. Naj omenim pri tem le Indian University ¥
Bloomingtonu. Upajma, da se bo njihovo Stevilo Se povedalo.«
Tako si slovenicina danes naglo utira pot na znane univerie
po sveiu, kot enakovredna ostalim modernim jezikom,
Posebno razveseljivo je, da se sloveniéina uveljavlja tudi na
univerzah v krajih, kjer Zivi vedje Stevilo potomcev nadih ljudi.



Nekaj novic s Floride

Zdaj v aprilu, ko to piSem, so turisti Ze
pdéli od nas nazaj v zahodne in severne
dezele, od koder prihajajo vsako leto, da
prezimijo pri nas. Posebej veliko je med
njimi starejsih. Veliko se jih tudi za stal-
no preseli v toplo Florido, kakor sva se
pred desetimi leti preselila tudi midva
z zeno. Florida ima zelo ugodno podnebje
tudi za upokojence, ki jim zelo podaljsa
givljenje. Od novembra do aprila, torej
v zimskih mesecih, imamo dnevno po 18
do 22 stopinj Celzija, poleti pa se dvigne
toplomer celo na 30 do 35 stopinj. Za
mlade, ki si morajo Se sluZiti vsakdanji
kruh, je pa tukaj bolj slabo. Plade za na-
vadnega delavca so nizke. Seveda je pa
veliko boljSe za tiste, ki imajo svo] po-
klic. Sicer pa je zivljenje tudi tukaj dra-
go, le da so zasluZki po drugih deZelah
na severu bolji. Pozdravljam vse rojake
v domovini in po svetu.

John Simon, Sarasota, Florida

Prekmurci v Chicagu

V Chicagu Zivi veliko Prekmurcev, ki so
jim véasih rekli tudi ogrski Slovenci. To
pa zato, ker so bili do konca prve sve-
tovne vojne pod ogrsko oblastjo. Med
prvimi prekmurskimi priseljenci je il
v Chicagu najbolj znan in ugleden Andrej
Glavac, ki se je tja preselil 1. 1908, Glavac
je bil rojen 1. 1889 v CrenSovcih. Tri leta
po preselitvi v Ameriko se je oZenil s
prekmursko rojakinjo Veroniko Kolenko.
Imela sta Sest otrok: tri sinove in tri
héere. Andrej Glavaé je bil zaveden Slo-
venec. Na njegovemn domu je bilo pred
petdesetimi leti — 25. marca 1922, usta-
novljeno Zensko drustvo prekmurskih ro-
jakinj, ki si je privzelo ime drustva sv.
Ane in se prikljuéilo podruznicam Kranj-
sko-slovenske katoliSke jednote. Od usta-
novitve élanic tega druStva, ki letos praz-
nuje svoj zlati jubilej, Zive danes Se
Veronika Kolenko, Anastazija Ray, Agnes
Horvat, Anna Stazin in Anna Tkalec.

Znani clevelandski pevki June Price in Dolores
Mihelié

Pokojni Fred Vider iz Clarendon Hillsa s SOpro-
go Frances ob svojem zadnjem obisku v Slove-
niiilgred nekaj leti. Posnetek je z izleta po Slo-
veniji.

V spominu mnogih

V Prosveti v zadnjem &asu skoraj neneh-
no sreéujemo ime dolgoletnega glavnega
tajnika SNPJ in znanega dopisnika Pro-
svete Freda A. Vidra, ki je umrl v letos.
njem januarju. Sirom ZDA se ga spomi-
njajo prijatelji, njegovi nekdanji drustve-
ni sodelavei, bralci njegovih élankov v
Prosveti in drugi, ki so ga poznali in ce-
nili. V njegov spomin prispevajo v tiskov-
ni sklad Prosvete, za slovenski dom osta-
relih v Clevelandu in podobno.

Koncert za dobro voljo

Znani slovenski pevki June Price in Do-
lores Mihelich ter orkester Johnnyja Pe-
cona in Losuja Trebarja so v nedeljo, 30.
aprila, nastopili v Clevelandu na Koncertu
za dobro voljo. Koncert je bil v Sloven-
skem narodnem domu na St. Clair cesti.
Po koncertnem delu je bila druzabna za-
bava s plesom. Prireditev je bila zelo obi-
skana, saj so Cisti dobid¢ek namenili za
gradnjo novega trakta pri Slovenskem
domu za ostarele v Clevelandu.

V pozdrav in dobrodoslico
Zarjanom

Dne 22. julija se odpeljejo po zraénih vi-
Savah ¢lani in ¢lanice pevskega zbora
Zarje iz Clevelanda na obisk v Slovenijo.
Vsi ¢lani tega zbora, razen Stirih, so zZe
rojeni v Ameriki. Stirje pa smo bili ro-
jeni v Sloveniji. Ce bi ne bilo te pridne,
zavedne in pozrivovalne mladine, ne bi
pevski zbor Zarja veé obstajal. Seveda
imajo pri tem najvec zaslug njithovi star-
ii, posebej $e matere, ki so jim v srca za-
sejale seme ljubezni in spoS$tovanja do
slovenske zemlje, slovenske besede in lju-
di. To mladino so privedle sréne Zelje, da
vidi rodno defelo starSev, njene lepote
in zanimivosti in pozdravi domace ljudi
{brate in sestre).

Upam, da se bodo Zarjani v Sloveniji
dobro imeli in se bodo vrnili z lepimi spo-
mini, katere bodo Se dolgo ohranili v svo-
jih srcih. Zal, da podpisani z Zeno in si-

nom zdaj ne more priti z Zarjani, kakor
smo prisli leta 1966. Bomo pa v mislih
z njimi potovali po lepi domaéi deZelici.
Vsem ¢lanom in ¢lanicam pevskega zbo-
ra Zarja lepe pozdrave!

Obisk

Starsi odsli so

v daljno delelo,
med ljudi tuje,
jezik neznan.

S seboj ponesli
i srce pofteno,
| pridne roke
i milado telo.
| Delali vestno
| v gozdovih, rovarnal.
| in v rudokopth,
| kjer je bilo...
| Nova deiela
i ith je objela
i priklenila
| jih je nasé.

| V' njih govorico |
njih obicaje |

50 se viivell, |

skupno five. |

Draga zemljica, |

rodna vasica

v mjifiovih srcifh

pa Se fivi.

Sunmi gozdowvi,

cverni vriovi,

gore visoke,

sirnmo polje.

Ciste vodice,

vinske gorice,

zidance bele,

ki vince medé. ..

me je udila,
mi govorila:

= 3 1
Mamica mila |
Slovenec si! |

|

V' srce moje
je zasejala
seme ljubezni

do rodne krvi! |
Srcé zdaj privedio '
v defelo me stariev |

| da vidim, pozdravim
domade Ifudil

Jack Toméié, Cleveland

Zlati par iz Chisholma

V letodnjem februarju sta praznovala
zlati jubilej skupnega Zivljenja Frank in
Ann Ruparchich iz Chisholma, Minn. Ju-
bilejno slavje pa so jima otroci pripravili
ze 26, decembra lani v Slovenskem domu
v Chisholmu. Takrat se je tam okrog zla-
tega para zbrala vsa druZina: pet otrok,
sedem vnucékov in Stevilni drugi sorod-
niki in dobri prijatelji so jima toplo za-
Zeleli srece, zdravja in Se veliko let. Slavje
je bilo slovesno in obenem toplo, za kar
je posebej poskrbela njuna najmlajsa
hé¢erka Violet iz Pittsbugha, ki je tudi
v starem kraju dobro pozname, saj je
pred nekaj leti kot Stipendistka Sloven-
ske izseljenske matice v Ljubljani Studi-
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Zlati par iz Chisholma, Minn., Frank in Ann Ru-
parcié

rala naSo slovensko folkloro. Presenecenje
je bila tudi poroéna torta, s sliko zlatega
para izpred petdeset let. Na to sliko sta
Ze sama davno pozabila, iznajdljiva Vio-
let pa jo je izbrskala iz nekega albuma in
ju z njo in vse svate prijetno presenetila.
Frank Ruparchich je doma iz vasice Ret-
je pri LoSkem potoku. V Ameriko je odsel
malo pred prve svetovno vojnoe 1. 1913,
Zena Ann pa je iz Roba pri Velikih Las-
¢ah. Leta 1921 sta se srefala v Minnesoti
in se kmalu zatem porocila. Kot vecina
drugih nasih izseljencev pionirjev, je bil
Frank najprej gozdni delavec, zatem pa
dolga leta rudar. Trikrat je bil v rudniku
zasut. Njegovo Zivljenje je viselo na nit-
ki, a se je vselej izvlekel, kljub temu pa
so posledice ostale in pred nekaj leti so
mu morali odrezati nogo. Vse Zivljenje
je bil Frank tudi zelo aktiven druftveni
delavec pri SNPJ, Jugoslovanskem klubu
in ABZ, kjer je v odborih zavzemal vidna
mesta. Zlatemu paru, ki ju imamo vse
od za¢etka izhajanja Rodne grude vpisa-
na med naSimi zvestimi naroéniki, iskre-
no Cestitamo k jubileju.

Avstralija
Poseben pozdrav Skofji Loki

Odbor Slovenskega kluba Triglav v Syd-
nevu objavlja v majski Stevilki svojega
glasila naslednji posebni pozdrav: »Vsem
rojakom, ki so se iz Sirne zemeljske oble
zbrali 4. julija na izseljenskem pikniku v
gkofji Loki, po#iljamo prisréen pozdrav
iz Sydneya. V duhu bomo z vami po za-
stopniku nasepga »Triglavae Frideriku
Mavku, tajniku kluba in direktorju nase
druzbe. Poseben pozdrav Se rojakom iz
Avstralije, predvsem pa nafim $tevilnim
c¢lanom, ki bodo letos na pikniku. Vsem,
ki se za vsakoletni uspeh te prireditve
trudite, prisréna hvala; predvsem Sloven-
ski izseljenski matici in Skofji Lokil«

Se nekaj zanimivih novic

Iz izredno pestre majske Stevilke glasila
SK Triglav iz Sydneya povzemamo 3e
nekaj novic:

Nedavno se je poslovil od Sydneya in
Avstralije generalni konzul Jugoslavije v
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Svdnevu Stjepan TrampuZ in odpotoval
na novo sluibeno mesto v domovino. V
Avstralijo je prisel iz Indije 1. 1970, kjer
je bil prav tako v diplomatski sluZbi.
Z njim je prifla tudi druZina: Zena, sin
in héerka. V Sydneyu so se hitro udo-
macili in uzivali pri nasih ljudeh velike
simpatije. G. TrampuZ je za SK Triglav
in za Slovence v Sydneyu veliko storil
in si stalno prizadeval za zboljSanje raz-
mer naSih ljudi ne glede na narodnostno
pripadnost. V priznanje za njegovo po-
mo¢ Slovencem ga je SK Triglav imeno-
val za svojega drugega Castnega Clana.
SK Triglav ima Z#e nad Sestdeset sloven-
skih narodnih no§, ve€idel otroSkih. Dvaj-
set jih je pred gostovanjem Slakovega an-
sambla izdelala prizadevna ¢lanica Ma-
rija Ritlopova, za kar zasluZi vse prizna-
nje. Nase rojake v Mt. Isa so pa navdusili
Slakovi godci in pevci ne le s pesmijo,
ampak tudi s svojimi narodnimi noSami.
Zato so s¢ dogovorili, da jih bodo odku-
pili. Seveda se je to zgodilo Sele po za-
klju¢ku gostovanja.

Slovenski klub Planica je ustanovil po-
seben sklad za pomoé rojakom v nesreci.
V prvi takini akciji so priskoéili na po-
mo¢ druzZini pokojnega rojaka JoZeta
FrbeZarja, ki je umrl po veckratnih ope-
racijah. V ta namen so zbrali med rojaki
270,00 dolarijev.

0Ob obisku delegacije Matice in Slakov
s0 v Sydneyu pod vodstvom Jane Osoj-
nikove posneli na magnetofonski trak
nastop slovenskih otrok. Posnetek je od-
litcno uspel, kar je dokazala oddaja v
ljubljanskem radiu. Svojci nasih rojakov
iz Avstralije so bili vesclo preseneceni, ko
so po radiu poslusali svoje male sorod-
nike iz daljne 3este celine sveta. SK Trig-
lav sporoéa, da so na magnetofonski trak
posneli tudi nastop otrok na materinski
proslavi v soboto 27. maja. Trak bodo
poslali ljubljanskemu radiu.

Pravcati slovenski praznik

»Slovenec sem, tako je mati d'jala.. .«
je prav gotovo vsak izmed nas v svojem
srcu zapel, ko smo po dolgem molku
sprejeli v svoji sredi goste prav iz nale
ozje domovine — Slovenije. Takorekoc
suradna Slovenijas se nam je predstavila
tu v Avstraliji s predstavniki Slovenske
izseljenske matice in glasbeno skupino
Lojzeta Slaka. Prav lepa hvala vsem, ki
so nas tako prijetno presenetili s svojim
obiskom, ki nam je po vsej Avstraliji iz-
zvenel v pravcati slovenski narodni praz-
nik. To je bil pomemben dogodek za
Slovence v Avstraliji, posebej Se za nafe
bodofe sodelovanje z domovino. Precej
Slovencev nas je razkropljenih po svetu.
A povsod, kjerkoli smo, smo ostali Slo-
venci. To se je pokazalo tudi ob tem sre-
canju s predstavniki rojstne domovine.

Ker pa¢ nisem utegnil biti povsod, naj
se osredotocim le na dva koncerta v Syd-
nevu. Za nas Slovence je bil to izreden

dogodek. Saj je bil to prvi slovenski kon-
cert na avstralskem odru in prvi tak
obisk nase domovine. Dvorana je bila
obakrat do zadnjega koti¢ka polna. 2e
dolgo nismo videli toliko Slovencev sku.
paj. Tudi najmlaj$ih ni manjkalo. Ti so
v€éasih kar malo preveé glasno segali v
program nastopajoé¢ih. Pa ni¢ za to, veseli
smo bili, da so bili med nami. Vse je bilo
tako prijetno in veselo. Med nase domade
pesmi so se prepletali zvoki naSe glasbe
in segali vsakemu od nas globoko v srce,
Ob vriskih Slakove harmonike se je zgo-
dilo, da je kar nehote ta ali oni od nas
glasno zavriskal, ob spominu na davni
fantovski ¢as v domadéi vasi.
Tehni¢na izvedba je bila odliéna. Pri tem
moram posebej pohvaliti Jano Oscjniko-
vo, ki je kot napovedovalka in recitatorka
s svojim hudomusnim gorenjskim Kkram-
ljanjem vse navdufila, tudi domadine, ki
je niso razumeli.
Z Feljo, da bomo tudi v bodole imeli
takine stike s Slovenijo, vam kli¢emo:
Hvala za vse in na svidenje!

K. Dolenc, Sydney, Avstralija

Argentina

Del obéinstva na asadu »Ljudskega odra=, ki je
bil v oktobru lani.

Otrodki pevski zbor, ki ga uspeino vodi Daniel
Lukaé, na proslavi d6letnice sLjudskega odras.

Plesna shkupina »Ljudskega odrae, ki jo vodi Franc
Carman, na enem izmed svojih uspe&nih nasto-
pov.



V Prosveti od 15. marca letos sem pre-
brala zanimiv ¢lanek znanega drustvene-
ga delavca SNPJ Jakoba Zupana iz Los
Gatosa v Kaliforniji. Ob zakljucku svoje-
ga obdirnega in zanimivega ¢lanka rojak
Zupan omenja tudi Ameridki druZinski
koledar iz leta 1932, v katerem je Ivan
Molek opisal zanimive spomine na Zupa-
novega oceta, starega Amerikanca Jako-
ba Zupandi¢a. Ker sam nima ve¢ tega ko-
ledarja, bi Zelel, da bi ob priliki v Rodni
grudi ali Prosveti objavili kaj iz teh spo-
minov.

V spomin nasim
ameriskim pionirjem

Pogledala sem v na$ arhiv, nadla tisti ko-
ledar in v njem ¢lanek Ivana Molka o
sZadnjih pionirjihe. Res je Skoda, da bi
ti zanimivi spomini ostali na arhivski po-
lici. Zalo sem sedla k pisalnemu stroju
in spravila skupaj povzetek iz prijetne
Molekove pripovedi.

sDrug za drugim padajo v grob pionirji
— stari slovenski delavci, ki so se prvi
izselili v Ameriko in tu postavili temelje
nasim naselbinam ter nasi zgodovini na
zapadnem kontinentu,« pravi Ivan Molek
v uvodu in zatem nadaljuje: =Nadi prvi
Amerikanci so bili misijonarji in trgovei,
ki so pridli sem v prvi polovici devet-
najstega stoletja. Misijonarji so pionirili
na svoj nacin, takisto tudi trgovci, ki so
vandrali s svojim blagom po dezeli in se
konéno ustalili v mestih. Prvak prvih je
bil Friderik Baraga, ki je domoval med
Indijanci v gornjem Michiganu, drugih
pa John Gorse, ki je umrl kot milijonar

¥ Chicagu.
Kmalu za temi so se zadeli naseljevati
delavci — tisti, ki so zapustili staro do-

movino kot mladi kmecki fantje ali obrt-
ni pomoéniki. Posamezno in v skupinah
so zaceli prihajati v Ameriko v drugi po-
lovici devetnajstega stoletja...

Med njimi je bil tudi Jakob Zupancic,
ki je umrl 28. avgusta 1931, star 82 let na
Otoveu pri €rnomlju v Beli Krajini.«
Jakob Zupanéic je bil Stirikrat v Ameriki.
Prvikrat je dobesedno prijadral — pri-
peljal se je z ladjo na jadra, ko mu je
bilo devetnajst let. Baltimore je bila prva
njegova ameriska postaja. Tam je ostal
le tri tedne in delal pri nekem farmarju.
Zatem se je na kratko ustavljal v Chica-
gu, Metamore, II. in Jolietu. Na zimo
se je podal v Sugar Creek, v drzavi Iowa,
EKjer je ze bilo naseljenih nekaj belokranij-
skih farmarjev: $trbec, Golobi¢, Lamut,
Stefan Majerle in Se nekateri. Leto dni
je delal na farmah, zatem je iz zdravstve-
nih razlogov odsel v Illinois. Nadaljnja
POl ga je vodila v Dayton v drzavi Ohio,
kjer je bil prvi Slovenec.

z jadrnico v Ameriko

Julija 1883 se je vrnil v stari kraj, a le
za nekaj mesecev in odpotoval spet na-
zaj. V Chicagu je nekaj &asa delal v
Turkovi tovarni v Bradleyu. Jeseni leta
1884 sta s svakom Johnom Petrichem po-

stavila v Chadwicku, IlIl. manj$o hifo in .

odprla trgovinico, katero je po svakovi
vrnitvi v domacdi kraj zatem vodil sam.
Na Zeljo okoliSkih farmarjev je prosil za
dovoljenje, da dobi naselbina posto. To
s¢ je tudi zgodilo in Zupandi¢ je bil ime-
novan za postarja, ki jo je vodil Stiri leta.
Ko je leta 1888 zmagal pri predsedniskih
volitvah republikanec Harrison, je bil Zu-
panci€ spomladi naslednjega leta razre-
Sen postne sluzbe. To ga je potrlo in spet
jo je mahnil domov ¢&ez Siroko morije.
Tam je ostal do februarja 1891 in se
medtem oZenil. A bil je Ze preveé¢ Ame-
rikanec, da bi ostal in ¢eprav mlada Zena
ni hotela z njim, ker se je bala tuje
dezele in tujih ljudi, je spet odpotoval
sam. Bil je &lovek dveh domovin, ki sta
si ga razdelili vsaka na pol- Tako je zatem
8¢ enkrat priSel k Zeni v rodno Belo
krajino, pa spet nazaj med ameriske lju-
di.- Leta 1895 pa se je dokonéno odloéil
in se za stalno vrnil pod rodni krov.
»Veliko je doZivel, zlasti prva leta, ko se
S¢ ni navadil jezika in Zivljenja v tej
de#eli,« pide Ivan Molek in zatem navaja
nekaj zgodbic in anekdot, ki mu jih je
povedal Zupanéi¢ev sin Jakob Zupan
(Zupancti¢). Iz teh zaradi pomanjkanja
prostora na kratke povzemam le dve.
Leta 1868 je mladi Zupandié prvikrat
odpoloval za sre¢o v Ameriko, Dne 17.
maja se je v Bremenu vkrcal na ladjo
sHerman«, ki je imela e jadra, tako je
bilo wveliko odvisno od ugodnega vetra,
kdaj bodo prispeli na cilj. Ni¢ kaj prijet-
no se potniki niso pocutili v tesnem in
zadufnem medpalubju, ko se je ladja
dolge tedne zibala na morju. Zupandié je
bil med najbolj nestrpnimi. Vsak dan je
splezal po vrveh na jambor in Zeljno gle-
dal, kdaj se bo prikazala na obzorju ce-
lina. Nekega dne, ko je bilo hudo viharno
in se je jambor nevarno zibal, je kapita-
nova Zena, ki je imela veliko besede na
ladji in se je bala za varnost potnikov,
ukazala dvema mornarjema, naj zavaru-
jeta tega njenega nestrpnega potnika. V
nekaj trenutkih sta bila mornarja na jam-
boru in sta Zupanéifa trdno privezala.
Seveda se ni ni¢ kaj prijetno pocutil, ko
je bil take privezan na jambor. Nekaj dni
zatem, ko je spet splezal na jambar, pa
je bil trdno prepritan, da zares vidi suho
zemljo. Navduseno je sporodil to novico
sopotnikom, potem pa hitro odsel v med-
kroje in svojo slamnjaco, ki jo je prinesel
s seboj, vrgel v morje. Tudi ostali so ga
zvesto posnemali,

A smola, suhe zemlje, ki jo je napovedal
Zupandéi¢, ni hotelo biti nikjer. Se deset
dni so se vozili in vse no¢i so morali

Jakob Zupanéié

potem on in vsi tisti potniki, ki so po-
metali slamnjafe v morje, spati na suhih
tleh. V Baltimore so prispeli 20. julija.
Prvi dve angleski besedi, ki si jih je
Zupanéi¢ zapomnil po svojem prihodu v
Baltimore je ujel iz pomenka dveh mo-
#akov. To sta bili besedi »God damne,
Domneval je, da sta nekaj z bogom v
zvezi in bil prepri¢an, da mora to biti
nekakSen pozdrav, pa si jih je skrbno
zapomnil. Ko je potem iskal prenotiste
pri farmarjih, je potrkal in vljudno in
krepko dejal: »God damn vou...« A glej
spaka. Vrata so mu na ta njegov vljudni
pozdrav, s treskom pred nosom zaprli
Brez vecerje, na smrt utrujen je omagal
na cesti in kar tam legel. Mimo je prisel
¢ronec in ga usmiljeno povabil v svojo
ko¢o. Pomenila sta sc z znamenji kakor
dva mutca. Ko sta se na ta nacin Ze
kar dobro sporazumela, je ¢rnec Zupan-
¢iéu razlozil, kakSen je bil prav za prav
pomen tistih njegovih dveh prvih angle-
s$kih besedi, o katerih je menil, da so
vljuden pozdrav. Od takrat je bil vedno
velik prijatelj ¢rncev.

V Beli krajini neko¢ skoraj ni bilo hise,
iz katere ne bi bil kdo v Ameriki. Mnogi
so se kot Jakob Zupanéi¢ po letih vrnili
domov. Tako so pred desetletji v okolici
Crnomlja bili sploSno znani trije =ame-
riski musketirji«=: Kure iz Sivnika, Kobe-
ti¢ iz Roden in Zupandié iz Otovca. Po-
gosto so se sestajali pri kozarcu vina, de-
batirali po angle$ko in obujali spomine.
Mnogi Belokranjci, ki so z druZinami od-
gli v Ameriko, so svoja posestva doma
zaupali Zupanéicu v varstvo, Tako je imel
vedno do deset posestev na skrbi. Bil je
tudi skrbnik mnogim mladoletnikom.
Bil je bister, kremenit moZ, vedre narave
in rad je zapel. V Ameriki je véasih na-
stopil tudi kot pevec in igralec, to pa z
Nemci, ker v krajih, kjer je bil, e ni
bilo slovenskih drustev.

Naj bo ta kratek zapis o belokranjskem
Amerikancu Jakobu Zupanci¢u v spomin
njemu in vsem na$im Amerikancem pio-
nirjem, ki so s svojimi Zulji pomagali gra-
diti danasnjo Ameriko. ina 8.
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nasi pomenki

Tezka izbira Zivljenjskega tovarisa
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V tujini Zivim Ze tri leta.
Delam v Neméiji, v to-
varni. Doma sem imela
urejene vse pogoje. Toda
Zelela sem spoznati svet,
V tujini je ¢lovek osam-
ljen in si bolj Zeli druibe
in nekoga, s katerim bi
dozivel custva topline in
ljubezni. Tako sem spo-
znala fanta italijanskega
rodu. Skupaj hodiva Ze
leto in pol. Fant me sili,
naj se vendar odlocéim za poroko. Ne vem,
kaj naj storim. Kajti vsi moji prijatelji
in prijateljice — Slovenci me svarijo pred
njim in mi veckrat povedo: »Vsi Italijani
so ljubosumni, samo trpela bos! Res, da
so dobri ljubimei, vendar, ko se porocijo,
zeni ne dovolijo nicesar.« . ..

Azra Kristan&ic
dipl. psiholog

Miéljenje majih prijateljev in prijateljic
me je spravilo v zadrego. Zafenjam se
bati in sprasevati: =Kaj pa, ¢e je vse to,
kar pravijo, res!?« Kaj, ée... Tisol vpra-
Sanj mi roji po glavi, odgovora pa ne
najdem.

Tako piSe rojakinja, ki potrjuje znano
dejstvo, da élovek v svojem Zivljenju zbi-
ra izkusnje in ravna v skladu s svojimi
osebnimi znadilnostmi in sposobnostmi,
seveda v mejah moZnosti neke druzbe.
Objekti, ljudje, pojavi, s katerimi se po-
sameznik srefuje, izzivajo tudi razli¢éna
custva in teZnje po reakcijah. »Zivljenje
tece naprej«, navadno re¢emo in ob tem
mislimo, da se pa¢ dogodki ponavljajo,
da se ¢lovek srecuje s podobnimi objek-
ti, situacijami, éesar posledica je, da se
vse zaznave, spoznanja, Custva in teZnje
poveZejo in organizirajo v.bolj ali manj
dosledno obliko reagiranja in odnosov.
Tako vedenje posameznika postaja Ceda-
lie bolj enotno, stereotipno in v glavnem
lahko radunamo z njim. Pripravljenost
za takino relativno dosledno vedenje do
pojavov, s katerimi se sretujemo, imenu-
jemo STALISCE. Zaradi integracije psi-
hicnih funkcij (spoznavnih, emocionalnih
in voljnih) so staliS¢éa v bistvu posebna
oblika prilagajanja posameznika okolju,
v Katerem Zivi.

Na staliséa vpliva poleg izkusenj in oseb-
nostnih lastnosti pripadnost doloéeni sku-
pini. Ugotovitve kaZejo, da ljudje pogo-
sto prevzamejo stali§¢a okolja. Vpliv av-
toritete, vzgoje in Zelje po pripadnosti se
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kaZejo npr. v podobnosti staliS¢ star-
Sev in otrok, ali pa ljudi istih poklicev
ali iste druZbene plasti. Izreden pomen
pri oblikovanju staliS¢ ima nacionalna
kultura, saj ugotovitve kazejo, da se kljub
enakim osebnostnim lastnostim v razlic-
nih kulturah razvijejo pri posameznikih
razlicna stalisca.

Od stalis¢a do predsodkov pa pogosto ni
dale¢. To kaze tudi drugo pismo roja-
kinje, ki Zivi v Franciji. »Dolgo ¢asa mi
je dvoril fant — Egipcan. Nekaj ¢asa sem
se ga izogibala, ker je bolj temne polti,
Toda, stasoma sva se tako zblizala in
zdaj v najini druzbi veljava za zarocenca.
Odkar sem bila z njim doma na obisku,
ne vem veé, kakfen je najin odnos. Po-
sebno, ker moji stardi nimajo najboljSega
mnenja o njem in sploh o ljudeh iz Afri-
ke. Doma so me zelo zmerjali, ¢eS da sem
¢rnsko “dekle, da je moj fant lenuh in
laznivec, tako kot so vsi ¢raci. Vem, ker
sem ga dobro spoznala, da moj fant ni
taksen, kot ga opisujejo moji starsi. Toda,
sum se je vselil v menel« Kaj so pred-
sodki? Pozitivna, bolj pogosto pa nega-
tivna stalis¢a do razlinih ljudi ali po-
javov, ki v glavnem nimajo logi¢ne osno-
ve ter ne slonijo na dejstvih. Neupravi-
cenim negativnim ocenam s¢ pridruZzu-
jejo tudi bolj ali manj moéne negativne
emocije in agresivne teZnje, ki dajejo
predsodkom precejdnjo moé¢ in krutost,
pa tudi odpornost.

Prijatelji, starSi, katerih stali$fe je v
bistvu predsodek, niso osamljeni. V vsak-
danjem Zivljenju se srefujemo najbolj
pogosto, zlasti ¢e Zivimo v krajih, kjer
je ve¢ narodnosti, z rasnimi in etnié¢nimi
predsodki. Na druZzbeno Zivljenje imajo
velik vpliv, posebno na medosebne od-
nose. Trditve, kot =»...vsi Italijani so
vroéekrvni ljubimci« ali ».. .vsi Italijani
so ljubosumni= ali »vsi &rnci so lenie in
podobno so posledica neupravi¢enega sta-
lis¢a — skratka: primer predsodka. Prav
tako so trditve, da so vsi Svedje hladni,
vsi Turki laZnivei, vsi Zidje skopuhi —
predsodki oziroma negativna staliS¢a do
drugih narodov. Razlik med celoto in po-
sameznikom ne priznavajo ali pa posplo-
Sujejo posamezne primere.

Na oblikovanje predsodkov mocéno wvpli-
vata vzgoja in okolje. Ugotovitve so po-
kazale, da otroci v zgodnji dobi razvoja,
kot tudi otroci tistih starSev, ki so brez
predsodkov, navadno nimajo predsodkov,
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Ceprav Zivijo v okolju, kjer so predsodki
razSirjeni. Zgodovinski, druzbeno-ekonom-
ski in politi€ni pogoji v nekaterih deZelah
pripomorejo h krepitvi in Sirjenju rasnih
in etnicnih predsodkov. SploSno znani so
na primer viri in posledice globokih ter
z »vrhae razpihovanih predsodkov do
Zidov in drugih =nearijskih« narodov v
Hitlerjevi Nemciji. Zelo razSirjeni so
predsodki Se danes med raznimi skupi-
nami prebivalstva v JuZnoafrifki Uniji,
Zdruzenih drzavah Amerike, Rodeziji. Ka-
#zejo se kot problem odnosov med belci
in ¢érnci.

Resitev?

Kljub odpornosti negativnih stalisé-pred-
sodkov so tudi nacini, da se borimo pro-
ti njim: od zakonskih predpisov, sistema-
ticne propagande do direktnega kontak-
ta s pripadniki tiste etniéne skupine, do
katere imamo predsodek. Uéinek tega di-
rektnega kontakta je odvisen od narave
medosebnih odnosov.

In kje drugje kot v ljubezni je narava
odnosov taksna, da predsodki ne bi smeli
imeti in tudi nimajo svojega prostora.
Tisti, ki v tujcu vidi predvsem cloveka
in ne pripadnika tega ali oncga naroda,
bo nasel ¢loveka, Le presojanje posamez-
nika, njegovega vedenja in njegovih oseb-
nostnih znacilnosti je jamstvo, da bomo
lahko v vsakem narodu nasSli svrocekrv-
nega ljubimcas, ali »ljubosumnega moZa«
ali moZa laZnivca, pa tudi vzornega Ziv-
ljenjskega sopotnika.

Za Zivljenjskega tovariSa pa se vsak od-
loca sam in ureja svoje osebne odnose s
partnerjem ne glede na njegovo ali njeno
barvo koze in narodnostno pripadnost.
Prilagajanje v takénih me$anih zakonskih
skupnostih je veliko lazje, ¢e sta oba za-
konca »stujca na meviralnem podrocjue.

V VSAKO
SLOVENSKO DRUZINO
RODNO GRUDO!
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koticek za gospodinje

Za poletje-
meso na zaru

V toplih poletnih dneh mislimo na izlete
v naravo in vse prijetno, Kar je v zvezi
s tem. Na te izlele gremo z druZino, ne-
malokrat pa tudi s prijatelji.

Ko bomo tako v veseli druséini s prija-
telji nekje sredi narave preziveli lep dan,
bomo seveda tudi jedli. Véasih smo s
seboj nosili ocvrtega pis€anca, razne send-
vice in narezke in podobne reéi. Danes
si pa privo$¢imo meso na Zaru, seveda s
kakino solato: presnimi ali vioZenimi ku-
maricami, papriko, stro¢jim fifolom in
podobno.

Na #aru pripravljamo razlicne mesne
specialitete iz teletine, govedine, svinine,
jan¢jega mesa, perutnine, drobovine, rib
do divjadine. Izbira je torej zelo velika.
Tako pripravljeno meso ima svojski okus
in je lahko prebavljivo. Ta naéin priprav-
ljanja mesa sega ¢ v davne Case in so
v modernih deZelah nanj skoraj pozabili.
V naSih juZnih republikah pa je %e v na-
vadi in od tam je ta prikupna navada pri-
Sla tudi k nam. Meso na Zaru si danes
pripravljajo druzine doma in na izletih.
To pa je zelo iskana specialiteta tudi v
nasih gostinskih lokalih.

Za pripravo mesa na ¥aru doma uporab-
ljamo razne prenosne raZnje, ponekod si
sezidajo na vrtu ob hi$i ali poéitniski
hifici tudi manjSe ognjisée za pelenje
na Zaru,

Za nas bo zaenkrat zadostoval prenosni
razenj, ki ga lahko namestimo na vrtu ali
na balkonu, ¢e vrla nimamo, vzamemo
ga pa lahko tudi s seboj, ko gremo na
izlet. Prenosni rainji sestoje iz Zarilnika
Zza oglje in mreZice, na kateri petemo
meso. Nekateri imajo pritrjene posebne
lezaje, ki jih uporabljamo pri pedenju
mesa na nabodalu.

Za izlete nam zadostujejo tudi raznji, ki
sestoje iz mreZice na nogah., Pri teh mo-
ramo, kadar kurimo, z opeko ali velikimi
Kamni zagraditi prostoréek pod raZnjem,
da ubranimo Zerjavico pred moénim ve-
trom, Za gorivo uporabljamoe bukovo
oglje. Ponekod iz oglja narede brikete,
na ta nacin, da oglje zdrobe in pa zatem
pomeSajo z manj$o koli¢ino kuhane ko-
ruzne moke. Iz te gmote oblikujejo v mo-
delu brikete ter jih nato posuiijo. Neka-

teri trdijo, da ima meso pefeno nad bri-
keti posebno prijeten okus.

Seveda meso na Zaru lahko pedemo doma
tudi v elektritnem raZnju ali na plodi.
Toda, ker danes govorimo o pecenju mesa
na Zaru za izletnike, bomo paé ostali pri
prenosnih raznjih. Oglje najbolj prepro-
sto vigemo, ¢e zakurimo z dradjem in
trskami. Lahko si pa pomagamo tudi s
curkom ¢istega alkohola. Zerjavico raz-
grnemo in po potrebi nazpihamo in v pol
ure je pripravljena za pecenje. Zerjavica
mora biti pokrita s tanjfo plastjo pepela,
ker sicer bi se meso lahko zaZgalo.

Mrezico, na kateri bomo meso pekli, naj-
prej dobro ostrgamo in obrifemo. Tik
preden polozimo nanjo meso, pa jo pre-
mazemo s slanino ali oljem, da se meso
ne prime mreze. Predvsem ne smemo
tega pozabiti, ¢e peemo zelo pusto meso,
Ce petemo meso v vec partijah, je dobro,
da med eno in drugo peko mrezico ofi-
stimo in na novo namastimo. Kadar pe-
¢emo na mrezici zrezke, jih popolnoma
speCemo najprej na eni, zatem pa $e
na drugi strani. Kadar pa pefemo ¢evap-
¢i¢e, jih najprej malo popeéemo, zatem
pa jih z lopatico neprestano obraamo,
dokler niso popolnoma peceni. Na Zaru
pecemo tudi drobovino (teleéje srce in
jetra, priZeljc, moZgane, ledvice itd.).
Mozgane, prizeljc ali ledvice moramo
pred pecenjem hitro prevreti. Drobovino
pecemo narezano na rezine ali zrezke, ki
pa ne smejo biti debelejdi od 1cm.

Zdaj pa Se nekaj navodil za pripravo
posameznih jedi na Zaru.

Cevapgici, preprosti ali bolj zacinjeni

CevapCi¢i so v Jugoslaviji postali Ze na-
rodna jed, saj skoraj ne najde$ gostilne,
kjer jih ne bi imeli na jedilniku in tudi
ne prireditve, kjer jih ne bi na debelo
pekli in tudi na debelo prodajali in jedli.
Cevapciéi so pri nas Ze skoraj spodrinili
nage, sicer tako tradicionalne, kranjske
klobase.

Za navadne d¢evapéice lahko kupite pri-
pravljeno meso Ze kar pri mesarju. Lahko
pa jo seveda pripravite tudi sami iz drob-
no mletega govejega ali juncjega mesa, ki
ga zmerno popramo in dodamo malo se-
sekljanega cesna. Ce pa hotemo postreci
fevapéite na madiarski naéin, zanje drob-
no zmeljemo eno tretjino puste govedine
in dve tretjini svinine ter koifek preka-
jene slanine. Odisavimo s strtim éesnom,
hudo papriko, majaronom in popramo.
Iz zmesi oblikujemo za prst debele klo-
basice, ki jih petemo med neprestanim
obratanjem na omaS¢eni mrezici.

Srbske pleskavice

Vzamemo drobno mleto meso kakor za
Cevaplice, dodamo sesekljano mlado &e-
bulo, strok strtega ¢esna in popramo. Z

rokami oblikujemo plodcate hlebéke in
jih peéemo na mreZici, najprej na eni,
zatem na drugi strani.

Svinjski raznjici

0Od stegna ali vratine nareZemo tenke re-
zine, katere popramo, solimo in natremo
s sirtim ¢esnom, nalaknemo na palidice
in pefemo na raznju. Praviloma raZnjice
obrnemo le enkrat, da se spedejo na obeh
straneh.

Me&ano nabodalo

Junéje meso (Simbas ali brzela), teledje
meso od stegna in tele¢ja in junéja jetra
narezemo na tenke manjSe kosce. Meso
naj bo narezano tanj%e kakor drobovina.
Enako nareZemo na tanke kosce tudi pre-
kajeno slanino (hamburger). Meso po-
pramo, solimo in premaZemo z oljem. Iz
menoma nabadamo na kovinsko naboda-
lo: polovico manj$ega paradiZnika, junéje
meso, rezino mlade ¢ebule, slanino, telec-
je meso, rezino &ebule, jetra itd.

Junéje nabodalo z gobami

Junéje meso narezemo na kosce kakor
zgoraj, solimo, popramo, premazemo Z
oljem. Med kosce mesa nabodemo na na-
bodalo izmenoma kosce gob svezih jurd-
kov ali $ampinjonov.

Biftek z mlado éebulo

Zrezke pripravimo za pefenje na Zaru en
dan ali vsaj nekaj ur prej: popopramo,
pokapamo z limoninim sokom, natremo
s strtim ¢esnom in premaZemo z oljem.
Tako pripravljene zlozimo v lenéeno ali
kerami¢no skledo ter pustimo v hladil-
niku ali na sobni temperaturi. Nato jih
speéemo na Zzaru, Pedene polresemo z
drobno sesekljano mlado ¢éebulo.

Skuse na Zaru

Skude odistimo, osudimo s krpo, solimo,
popramo, pomazemo z oljem in jih po-
¢asi pe¢emo na Zaru. Na razenj jih zlo-
#imo tako, da sta glava in trup na moc-
nejéem ognju, rep pa naj bo obrnjen
navzven, da se ribe lepse prepecejo. Ribe
obrnemo Sele potem, ko so na eni strani
pecene. Nato jih zlozimo na kroZnik in
pokapamo z oljem, da so bolj socne.
Lahko jih potresemo tudi s sesekljanim
cesnom in peterSiljem.
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l Andrej Triler l

Obrti, ki jih jutri ne bo veé

Bil sem pri znancu, ki je kmet po pokli-
cu, dober, napreden kmet. Poln hlev Zi-
vine ima, molzni stroj, avto, traktor z
vsemi mogo¢imi prikljucki, na vse te stro-
je se tudi odliéno spozna; kar le more,
popravi sam. Pa mi pravi: »Poglej, tele
kose pa ne znam sklepati. Saj je ne po
trebujem veliko, a okrog hife in hleva
le ne morem pokositi vsega s kosilnico.
Oc¢e mi je lani umrl, on je to znal, zdaj
pa koso nesem K sosedu, da mi jo sklep-
lje. In vil in sekire ne znam sam nasaditi.
Vse to je opravil oce, vsa ta mala, a nujno
potrebna rokodelska opravila; kadar je
bilo slabo vreme, pa pozimi ali zveler.
Jaz bom moral vse to prepustiti obrtniku,
medtem ko traktorja zlepa ne peljem k
aviomehaniku.«

Kmet ni bil nikoli le Zivinorejec in polje-
delec, ampak tudi obrtnik. Zase, za svoje
potrebe, je sam napravil orodje, posode,
celo obleko in obutev. Ta domaca ali
hisna dejavnost, kot ji strokovno pravijo
etnologi, je bila osnova, iz katere so se
razvile razlicne domace obrti — takrat,
ko je kmet zalel izdelke tudi prodajati.
In zdaj, z industrializacijo, je vedina teh
obrti Ze skoraj povsem izginila. Ostanke
s¢ najdemo po odroénih vaseh, nekatere
obrti 3¢ Zivotarijo, nekatlere so izginile
pred neckaj leti, le spomin nanje 3e Zivi
med starejSimi ljudmi, nekaterim spet
bijejo zadnje minute. O nekaterih taksnih
sreliktihe iz preteklosti na Gorenjskem
zeli spregovoriti ta zapis. Ne o vseh, paé
pa o nekaterih manj znanih in o takénih,
ki se piscu zdijo zanimivi in za nekatere
bi bilo $koda, da bi nanje Ze zdaj povsem
pozabili.

Kravji zvonci le Se kot turisticni
spominek

V Zgornjih Gorjah pri Bledu in v bliznji
okelici (Viselnica, Mevkus, Podhom) so
véasih na ve¢ kmetijah izdelovali kravje
zvonce, ki so potem bingljali in zvoné-
kljali na vratovih krav in ovac po bohinj-
skih in drugih planinah. Stari planSarji
$e danes po glasu zvoncev Spoznajo Svoj
trop, celo posamezne Zivali lodijo po tem.
Dobro vedo, kje se pasejo, kako dale¢ in
¢e se krava izgubi, jo najdejo po glasu
zvonca. Ker planSarstvo hitro izumira, ni
ved povpraSevanja po zvoncih, zato jih
delajo le $e v miniaturni izvedbi kot tu-
risti¢ne spominke, ki se dobijo posebno
na vsakoletnem kravjem balu v Bohinju.
Z zvonfarijo je menda zacel leta 1752
Jakob Jan, po domace Rebrove na Visel-
nici, ki je obrt prepustil sinu Jerneju,
sam pa se je preselil v Zagorice pri Bledu
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in tam osnoval novo zvonéarsko delavni-
co. Pozneje, leta 1820, so zaceli z zvonda-
rijo pri Poglajenu na ViSelnici; lastnik
Alojz Jan je imel celo poseben pisemski
papir z glavo. Pred nekaj leti je zvonce
fe delal in ob¢inska skupicina v Radov-
ljici je pred leti v nekem odloku celo
suzakonilas poklic zvonéar, &eprav so
zvonce izdelovali vedno le kmetje kot
dodaten vir zasluika. Najbolj je cvetelo
zvoncéarstvo pred dobrimi 60 do 80 leti,
potem pa je zalelo nazadovali.

V nekdanji Avstriji so zvonce prodajali
po Kranjskem, Primorskem, Koroskem in
Stajerskem, najveé pa seveda po Gorenj-
skem, zelo zgodaj pa so nasli pot tudi na
Tirolsko. V predvojni Jugoslaviji so jih
prodajali po vsej drzavi, v velikih koli-
Cinah pa so jih izvaZali tudi v Avstrijo,
Italijo, Gréijo, Anglijo in celo v Afriko.
Prodajali so jih na Kilograme, zlasti tiste,
ki so bili viSji od 8 centimetrov, manjse
pa po kosih; v bivéi Avstriji je bilo treba
odsteti 70 krajcarjev za kilogram, v stari
Jugoslaviji 30 dinarjev, pred petimi leti
pa so jih prodajali po 30 do 40 novih di-
narjev. Gorjanski zvonci so bili res kva-
litetni; leta 1838 so bili celo razstavljeni
na industrijsko-obrtni razstavi v Celoveu,
leta 1844 na obrtniski razstavi v Ljubljani,
pred prvo svetovne vojne v Trstu, med
obema vojnama pa leta 1937 in 1938 v
Solunu v Gréiji. Na tej zadnji razstavi
sta Poglajenova zvonca dobila celo zlato
medaljo, vredno 500 drahem.

Sodi za kroparske Zeblje

Za Kropo in Kamno gorico je znano fu-
Zinarstvo. V Kamni gorici so roéno kovali
Zeblje vse do leta 1958, Zelo staro zele-
zarsko tradicijo v teh dveh krajih zdaj
nadaljuje — seveda z industrijskim naci-
nom proizvodnje — tovarna Plamen. Ko
je Zelezarstvo na ro¢ni nacin izumrlo, je
zaCela Kamna gorica vidno nazadovati.
Vcasih pa je bilo tam 12 vigenjcev in v
njih 40 jes, pri vsaki jedi pa je delalo
10 do 12 delavcev. Mojster in hlapec sta
izdelala na dan 30 do 50 kilogramov zeb-
ljev, odvisno seveda od tega, kako wveliki
so bili. V Kamni gorici, Kropi in Zelez-
nikih so izdelovali kar nekaj sto wvrst
Zebljev in vsi so imeli svoja imena, na
primer: kamelarji, klopniki, na dva pera,
streharji, zidniki, planincarji, ta okrogli,
kladuca (manjsa za rudnike, vecja za pri-
trjevanje ZelezniSkih tirov) itd. Pri grad-
nji jezov so uporabljali najdaljSe Zeblje,
1,80 m, »Sifnegelne« pa so rabili za grad-
njo ladij.

ALOJZ AN
VIEELNICA P. GORIE piy g

»Glava« pisemskega papirja zvonéarske delav.
nice, ki se je najdalj obdrzala

Onstran Jelovice, v Seldki dolini, najveé
v Rudnem, pa tudi v DraZgoSah in na
Cesnjici, so za kroparske in kamnogoriske
Zebljarje izdelovali lesene sode za tran-
sport Zebljev. To so bili zametki lesne
industrije v Sel$ki dolini — sedanje to-
varne Alples. Izdelovali so tri vrste so-
dov: najvecje za 100 litrov, srednje za 50
litrov in manjse za 25 litrov. Sodi so imeli
lesene tudi obrode; delali so jih iz lesko-
vih palic. Vsak teden po dvakrat ali tri-
krat so polem Zenske nosile te sode v
Kropo. To je bila naporna pot; ratunajo,
da se pride iz Rudnega v Kropo v treh
urah, toda le, ¢e je pot dobra in Ce je
Clovek brez prtljage. Pozimi, ko je zapa-
del sneg in je bila pot ledena, so si na
cevlje obvezno privezale dereze. Sode so
nosile na glavah; v ta namen so imele
poseben svitek, narejen iz klobuéevinastih
pasov. Nekatere so zvezale skupaj in ne-
sle po dva stolitrska soda, moénejde pa
kar po tri. Petdesetlitrskih sodov so ne-
sle po Sest skupaj, petindvajsetlitrskih pa
po osem.

Lu€ vrZejo v vodo

Obicaj, ki po svojem nastanku ni kmedki,
ampak obrtnifki in delavski, je spusca-
nje barcic, kot pravijo v Kropi in Kamni
gorici. Véasih so rekli, da lué vriejo v
vodo, danes pa otroci naredijo hidice,
ladjice, cerkvice, lepo okraSen $marni
kriz z luckami ali kaj podobnega in to
spustajo po vodi zvefer v mraku, da
plava in se lepo sveti. To delajo zveder
pred sv. Gregorjem, 11. marca. V tem
¢asu je namreé¢ dan Ze tako dolg, da so
nekdaj v wvigenjcih zjutraj in zveder Ze
lahko delali pri dnevni svetlobi, ne pri
les¢erbi kot pozimi, zato so »lué v vodo
vrglie, Delali so namre¢ od Stirih zjutraj
pa do osmih zveéer, s krajdimi odmori
za zajtrk in kosilo seveda, vecerjali pa
so po delu. V pesmi »Zebljarska« je 0
tem zapel tudi Oton Zupandic.

Obic¢aj spusfanja barfic, ki je po vojni
Ze skoraj povsem zamrl, so pred leti spet
obnovili v Kropi in Kamni gorici pa v
Trzicu, kjer so véasih metali lu¢ v vodo
¢evljarji. Poznali pa so ga véasih tudi v



nekaterih drugih krajih, npr. na Beli,
kjer so izdelovali Zbice, pa v Zeleznikih,
kjer je bila prav tako bogata Zelezarska
radicija, ki jo je kasneje nadomestilo
¢ipkarstvo (prislo je iz Idrije), nadalje
v Cerkljah na Gorenjskem, v Sendurju
in Voglah, v Sentvidu, v okolici DomzZal,
vy Tacnu, v Zelezni Kapli na KoroSkem
itd.

Véasih so na dan pred sv. Gregorjem obrtniki
vrgli lué v vodo, zdaj pa otroci spuScajo po vodi
podobne ladjice, kot jo ima fantié na sliki.

Medetov ata iz Spodnje Bele plete koi. Danes
tudi kmetje vedno pogosteje uporabljajo gajbe.

Kosi in cajne Medetovega ata

Franc Koinjek, po domaée Medetov ata
iz Spodnje Bele pri Preddvoru, se zdaj
dela koSe, cajne in podobne pletarske
izdelke, pozimi seveda in kadar je slabo
vreme, sicer pa kmetuje. Dela Ze vel kot
petdeset let, te obrti se je naucil od svo-
jega ofeta, on pa od starega odeta. Ta

domaca obrt gre pri Medetu iz roda v
rod; pravzaprav velja to za preteklost,
zakaj mihée od sinov se pletarstva m ved
priuéil, raje so §li v slufbe, v tovarne in
drugam, Se kmetije se nihée noce povsem
oprijeti.

Sicer pa za temi izdelki ni ved takSnega
povprasevanja, Kakrino je bilo v€asih. Na
kmetijah so cajne in cambohe pa koSe
zamenjale gajbice in druge posode. Le-
sene vile za obracanje in nakladanje sena
na primer, ki so jih izdelovali v Besnici,
oziroma jih v manjsih koliéinah de de-
lajo, so s traktorji in ostalo mehanizacijo
postale skoraj nepotrebne.

Slamnate kite in pisani cekarji

V okolici Komende in Most je bilo véasih
zelo razvito londarstvo (leta 1929 so celo
ustanovili londarsko zadrugo, ki obstaja
Se danes), razen lega pa so tam plt.‘lli tudi
slamnate kite, jih barvali in iz njih izde-
lovali pisane cekarje, tak$ne, ki obvezno
sodijo h gorenjski Zenski narodmi nosi.
Za kite so uporabljali pSeni¢no slamo, ki
jo je bilo treba odbrati prej, preden so
zito milatili, da bilke niso bile polomljene
in obtoléene, Cekarje je leta 1966 Se izde-
lovar Ivan Korbar iz Most, seveda le po
narocilu; po Zelji narotnikov je vanje
vtkal tudi razne napise, okraske ipd. Se-
veda to ni bil njegov glavni, temveé le
postranski zasluzek, tudi 8¢ pozneje, ko
je bil upokojen. Med drugim je izdelal
tudi tako majhen cekar, da je $la vanj le
Skatla cigaret.

Poleti 1968. leta je nehal tkati platno Jaka
Bogataj na Gabriki gori v Poljanski do-
lini. Bil je eden zadnjih, ¢e ne prav zad-
nji tkalec dale¢ okrog. Tistega dne, ko
sem ga obiskal, je zadnji¢ sédel za statve.
Ni bilo veé dela, lanu kmetje ne sejejo
vec, obleke si raje kupujejo v trgovinah.
Eden zadnjih je bil tudi Peter Gartner,
po domade Spilar iz zaselka Dunaj pri
Bukovscici v Selgki dolini; najbrz Se ne
bi nehal s tkanjem, ¢e mu ne bi prevet
opeSal vid. Tkal je dobrih 35 let, mi je
povedal, vsako zimo priblizno po 1000 m
platna (Sirine 70 cm); ko je imel priprav-
lieno prejo na statvah, ga je natkal na
dan tudi po 10 metrov; 35 kilometrov ali
raje §e ved ga je matkal v svojem Ziv-
ljenju.

Domaéemu tkalstvu je tudi ze odbila dva-
najsta ura — vcasih pa so bile statve
skoraj pri vsaki kmecki hisi. Trli in susili
so lan, predli, tkali in barvali platno, de-
lali iz njega obleke, srajce, rjuhe itd.
Seveda bi lahko nastel in opisal 3e vrsto
obrti, ki jih ni ve¢ ali ki jih skoraj ni
ved. Od piparstva na Gorjuiah, izdelova-
nja prest v Velesovem, peke malega kruh-
ka in medenjakov v Skofji Loki in oko-
lici, sitarstva v StraZiséu do cCipkarstva,
ki se bo fe ohranilo, slamnikarstva, ki
se je preselilo v tovarno itd. Toda vsega
v eni sapi ni mogode povedali.

Jaka Bogataj z Gabrike gore je poleti 1988
poslednjic sedel za statve, ki so ga spremljale
vse Zivljenje.

Ivan Korbar iz Most s cekarji, ki jih plete iz
slamnatih kit,

V lonEarski zadrugi v Komendi zda] izdelujejo
skoraj le Se cvetlicne lonéke, vendar pa e na
starem lonéarskem kolesu. Poganjajo pa ga ze z
elektriko in ne z nogo kot vEasih,




otroci berite

Leopold Suhadoléan

Razbojnik Cincin

Tisti €as so se dogajale velike stvari.
Prvi dan je bila v Sonéni ulici ukra-
dena velika sonéna ura.

»To je storil razbojnik Cincinl« so
rekli ljudje.

Drugi dan so v veleblagovnici KLO-
BUK izginili vsi klobuki.

»Nihée drug jih ni vzel kot razbojnik
Cincin!«

Tretji dan so nasli v mestni pekarni

| prazne kosare. Sladkih Struc ni bilo

| vee.
| »Pojedel jih je razbojnik Cincin'«

Zdaj se je prebudilo vse mesto. Mi-
licniki so pregledali vse kosare, vse
klobuke in vsako uro. Vsi so jim po-
magali, a strasnega razbojnika Cin-
cina niso odkrili.

sNe bomo ga nasli do konca dni,«
so rekli.

sLe kam je skril veliko sonéno uro?«
»Kam je vtaknil vse klobuke, ko ima
le eno glavo?«

nKako je lahko pojedel vse struce?«
Pa se je oglasil krojacek Hlacek:
nPoskusil bom Se jaz...«

»Kako bos ti, ko nismo mogli mi?l«

| so rekli.

Krojacek Hlacek pa je ze poiskal svo-
jo veliko Sivanko, ki je bila kot svetli
mec.

Tako je s svetlo Sivanko zbodel na
levo — Svist, svist! — in zadel macko.
nMijavl« je zastokala.

»Eh, to Ze ni razbojnik« je rekel kro-

»Ne, ne, te pa nisem ukradell« je
prisegel razbojnik Cincin.

Prazne razbojnikove zepe je krojacek
Hlatek lepo zaSil. Niti zobotrebca si
ne bo mogel ve€ spraviti vanje. Okrog

jacek Hlaéek. »Malo jo zbodes z iglo |

pa Ze zamijavka.«

Krojacek Hlagek je stopil dalje in su-
nil z ostro Sivanko na desno — Svist,
Svist! — pa zadel z njo telefonski
drog. Telefonski drog se ni premak-
nil, se zastokal ni.

»Tudi to ni razbojnik,« je rekel kro-
jacek Hlacek. »Ta je trden. Ne za-
stoka za vsako figo.«

Ze je krenil dalje in zabodel z dolgo
sivanko naravnost predse — svist,
svist! — in zadel razbojnika Cincina.
»Vdam se,« je rekel razbojnik. »Zadel
si me naravnost v najvecji zep.«

Ko so potem prerezali razbojniku Ze-
pe, so nasli v njih tristo enajst klo-
bukov in en klobucek, sto sedemin-
sedemdeset celih $truc kruha in pol
pojedene, devet pralnih strojev in tri
gkatle pralnega praska, sto skatlic

vratu pa mu je obesil zvoncek. Zdaj
ga bo vsak slisal Zze od dale¢. Cincin!
Prav tedaj se je prikazalo sonce izza
oblakov in so zagledali sonéno uro.
Bila je Se zmerom na starem mestu.

§ CMRLJI CEZ KORENINO

S prijateljem sva med poéitnicami
pridno delala. Zela sva plevel in pra-
prot okoli smrecic. Med plevelom je
bilo tudi mnogo jagod. Nekaj casa
sva zela, nekaj casa jedla jagode.
Nekoé je iz praproti pred naju sko-
cila srnica. Hitro sva odvrgla srpe in
stekla za njo. Kmalu se nama je skri-
la v visoki praproti.

Ko sva se vrnila, sva dolgo iskala
svoja srpa. Kako sem bil vesel, ko
sem pri tem naSel gnezdo Emrljev.
Gnezdo sem skrbno prekril z listjem
in odsel domov. Poiskal sem Skatlo
in se vrnil v gozd po ¢mrlje. Gnezdo

| sem polozil v skatlo, jo zaprl, stisnil

vzigalic, devet kljuéev, enega prepla- |

sSenega zajcka, sedem pip in bukvice
za prvo pomoc. Le soncne ure ni
bilo nikjer.

pod pazduho in odsel proti domu. Iz
bliznjega grma je skoé&il lep &cinka-
vec. Gledal sem za njim..., se spo-
taknil ob korenino in padel, skatla pa
se je skotalila po bregu. Hitro sem
| stekel za njo. Ustavila se je ob &toru.
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Zaprl sem jo in pazljivo odnesel do-
mov. Ko sem jo doma odprl, sem
videl, da so ostali v njej le Se trije
¢mrlji. Se te sem izpustil.

Takrat sem sklenil, da ne bom nikoli
vec prenasal émrljev.

Marko Cernalogar,
uéenec iz Cekovnika pri Idriji.

| Ela Peroci

' | SONCE

Anka rise in na risbi je vedno tudi

sonce,

Tako risejo vsi otroci: hise in sonce,

clovek in sonce, travnik in sonce, pti-
ce in sonce, pomaranéa in sonce, ce-

sta in sonce in avto.
Sonce.
Le kako bi brez sonca?



Niko Grafenauer:

DVOJCKA

Pedenjped dobil je brata,
ki mu je enak na las,
ista brada, nos in uhlji,
isti kodri na obraz.

Preseneceno strmita,
prst sesata brez olike
in znenada v istem hipu
si pokazeta jezike.

Drug na drugega kricita,
vsakemu se zdi zamalo.
Slednji¢ od srditih grozenj
poci staro ogledalo.

PA SE ENA ZA SMEH

Mati sincku, ki
trgovino:

nKod hodis tako dolgo? Ali ti ni-
sem rekla, da pridi hitro nazaj?

Sin: »Seveda. Rekla pa nisi, naj
grem hitro tudi tjal«

ga je poslala v

| Sasa Vegri:

POSEBEN DAN

Nina ima danes poseben dan. Nima
rojstnega dne in ne bo dobila torte

s stirimi sveckami. Tudi sankat se ne |

bo sla, ker Se ni zima.

Poseben dan je zato, ker pojde v vr-
tec.

V vrtcu bo veliko otrok in na vse bo
pazila tovarisica Martina. V sobici za
maltke Zze €akajo majhne mizice in
majhni stoléki ter polne police igraé.
[ler mamice ne morejo sedeti pri

| majhnih mizicah in majhnih stolékih,

gredo v sluzbo. Otroci se medtem
igrajo z vozicki, traktorji in spajanka-
mi. Z vozicki vozijo k zdravniku punc-

| ke in medvedke. Na traktorje nalagajo
kocke in valje za novo stolpnico. S |
spajankami zidajo garaze in bloke. V |

teh blokih potem stanujejo sestrice |
[ in bratci, vcasih tudi kak dedek. Ka- |

dar se otroci dovolj naigrajo, pride
ocka in gredo domov.

Zunaj sije sonce in po ploéniku hodi |
[ veliko ljudi.

Lojze Beltram

UGANKA

Krila nosi in Sest nog,

leta, pleSe naokrog,

vsem nadleZna je in sitna,

pajku pa na moé uzitna.
(eynu)

Dragi
otroci!

Sola se je konéala. K uspehu, ki
ste si ga prisluzili, vam od srca
cestitam. Ne samo jaz, tudi Rodna

Ce boste obiskali rodni kraj, obi-
scite sosolke in sosolce, s katerimi
ste Se prej v istem razredu trgali
hlace. Obiscite tudi razrednicarko

|
gruda. Hura za pocitnice! ‘
|
|

ali razrednika. Videli boste, kaka i
vas bodo veseli. Z njimi se dogo- |
vorite, da si boste dopisovali: vi ‘
njim, oni pa vam iz dneva v dan, |
iz tedna v teden, vse leto. Ta pisma |
vas bodo razveselila, vsakikrat raz-
veselila!

Lep pozdrav!
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! Smiljan Rozman

Popoldan

Po nedeljskem kosilu je Uro® sedel v dnevni sobi in si lenobno
trebil zobe. Ob njem je lezal na preprogi Dik. Dikove o&i so bile
prilepljene na njegovo roko z zobotrebcem. Dikov gobec je bil
odprt, dihal je kratko, hitro in &ez bele zobe je visel roknat jezik, kot
mokra, suSeca se krpa. ;

V radiu so se vrstile polke in valéki, vmes pa Sestitke za dvojne
Erazrlika‘ Zacel je razmigljati, kaj je pravzaprav dvojni praznik in

do je skoval ta skrivnostni pojem. Toda komaj je zaéel razmisljati,
ze se mu je zdelo to preneumno.

Oce je sedel na balkonu in bral. Zunaj so se zidovl hi in
krognje dreves kopali v mleéni svetlobi. Bilo je tiko, dolgogasno
popoldne, potopljeno v brezdelje,

Oce je vstal in prigel v dnevno sobo. V desnl Je 32 vedno drzal
dnevnik. Obstal je sredi sobe, si obrisal z robcem éelo: »Hudidevo
je soparno. DeZ bo.«

=Mislim, da ne bo deZja.« je rekel Uro& In vrgel zobotrebec v
pepelnik.

Oie ga je skoraj zacudeno pogledal, se ozrl k sosednji hi&i in
skomignil z rameni: »Ja, morda ima& prav. Soparno pa je, grozno.s
Potem se je spet vrnil na balkon, razgrnil dnevnik in bral.

Pogledal je na uro, pa v mleéno nebo in dejal glasno Diku: =Ne
bo deievalo, kajne, da ne bo?s

Dik je tiho zacvilil.

V radiu se je oglasil napovedovalec: sFranciju Zeli obilo poli-
tiénih uspehov druzina.« Sledila je koraénica.

»Vendar nekaj drugega,s je pomislil in prislubnil ropotanju
posode v kuhinji.

Pred hiSo je ustavil avto. Sirena je zatrobila. Na kratko, trikrat.

Skocil je ma balkon in se skoraj spotaknil ob ofetovo nogo.
Spoda] pred hi%o je stal ob avtu Janez. Zrl je proti balkonu s pri-
prtimi oémi zaradi mletne svetlobe.

=Gre§, ali ne gres?.

=Dei bos= e zaklical z balkona.

»3a] Je vseeno. Pod streho bomo.«

Za hip se je obotavljal, potem pa zaklical. »Ne morem. Zme-
njen sem. Dobro se imejtel«

=Brez skrbil« je pritrdil Janez z jezo. »Zivjol Tudi ti se dobro
imejl« Janez se je izgubil v avtu. Motor je preglasil glasbo iz
radia. Avto se Je zagnal po ulici, da so zacvilili plasgi. Uros je
gledal za njim, dokler ni zavil za ovinek.

=5 kom si zmenjen?= je vprasal ofe za njegovim hrbtom.

»Z nekom. Ne poznas ga.=

=Kam pa gres?«

+S kolesom.«

=Dika bi lahko vzel sabo.«

=Mogofe ga bom res vzel.« je rekel Uor¥ in pogledal ma uro.
Dik je zalajal, kot bi razumel. Vrnil se je v dnevno sobo, sedel,
vzel s pepelnika zobotrebec in ga zafel treti med zobmi. Dik se
Je dvignil in pretegnil ude.

V radiu je spet zaigral valéek za dvojni praznik.

V sobo e priSla mati. Nekaj casa se je pozibavala ob stojalu
za roZe, potem pa krenila na balkon. Tam je stala z rokami naslo-
njenimi na ograjo, z glavo obrnjena proti ofetu in rekla: =Kaj
Je novega?s

Moz je zamahnil z roko: sNié posebnegal«

»Saj,« je dejala mati in se vrnila v sobo. =Dez bo, je rekla.
=Si kam namenjen?« je Se vpradala.

Uro% jo je pogledal. Zahotelo se mu je, da bi se ji na ves
glas zasmejal. Samo iz radovednosti, ka] bl naredila, Pa ni storil
tega. Rekel je skozi zobotrebec: »Ne bo deZja. 5 kolesom grem.s

«Dika bi lahko vzel s sabo.«

«Bom,« je rekel Uros, ne da bi pomislil.

Dik je spet zalajal. =Mir!l= Pogledal je na uro. Se E&etrt ure
je imel &asa. Nenadoma se mu je zazdelo, da ne bo mogel niti
minute ve¢ cakati v tem prostoru, napolnjenem s triéetrtinskim

pohital v predsobo, snel z obedalnika suknjié in zawvpil: »Grem. Na
svidenjel« Za njim se je kotrljal materin glas, toda besede so se
zgubljale pod truffem njegovih korakov. Spodaj v veii je imel
suknji¢ ze oblecen. Zgrabil je ponija, stekel pred hise na ulico
in se v diru zagnal na sedeZ. Z vso moé&jo je pritisnil na pedale.
Z balkona je zaslifal materin glas: «Kdaj prides, Uro5? Kdaj prides?«

Samo Eomahal je in pri prvi ulici zavil na desno. Za vogalom
se je oddahnil in se na ves glas zasmejal. Imel Je Ze dovolj &asa.
Iz hi5 je lezla nedeljska radijska glasba, z dvoridta gostilne so se
slisali glasovi balinarjev in udarjanje krogel. Ustavil se je pred
vhodom, zaklenil ponija in stopil v todilnico. Bila je prazna. Pivei
s0 se drenjali ob balinarskem igriscu.

»Kaj bo3?« ga je vprasala Danica.
»Dva deci.«

»Rebule?«

»Ja. Rebule.«

Vzela je kozarec, dvignila Stefan in zagela toditi. Ko je prisla
tik do roba, Je kozarec postavila predenj. =Nisi Sel z mulci?«

sNigem.«

»Spet ga bodo kaj uspicili. Zakaj pa nisi Sel?«

=lmam zmenegk.«

=A. Sicer bo pa dez.«

«Po moje ne« Hotel je %e nekaj redi, toda v todilnico je pri-
drvel Dik, zalajal z visokim glasom in skocil do njegovih ramen.
=Mirl Za vragal=

«Kaj pa je7«

»Pozabil sem ga vzeti s sabo. Zdaj pa je sam prisel za mano.«

slep pes, ta Dik... Zakaj pa se kdaj z mano ne zmeni&?«

Za hip jo je pogledal, potem mu je postalo nerodno. Skomignil
je z rameni ... =Ka] Jaz vem. Saj nima§ nikdar asa.=

«Bi ga Ze nadla.«

Zareial sa je, plagal in ko je bil Ze pri vratih, je %e vrgel
€ez rame: =To kar si rekla, sl bom zapomnil.«

Zajahal je kolo in se zagnal proti kriziséu. Dik je tekel ob
kolesu, od Easa do ¢asa poskodil in zalajal. Na jugu so se valjall
sivi oblaki.

- Marijo _je zagledal Ze od daleZ. Stala je naslonjena ob kolo
in se ozirala po glavni ulici. Pridrvel je do nje, sunkovite zavrl in
naredil kristjanijo. Dik je zalajal,

Prestrasena se je obrnila in se stisnila k plotu ob kolo.
Ko je prisla k sebl, Je dahnila: =Si neumen! Kaj pa pocenjasl=

Vino ga |e prijetno grelo. Zasmejal se je: =Si se prestradila?
Priznaj!«

nSaveda sem se. Pa ta pes. Bojim se ga.«
«Maj je. Dik. Nié ti ne bo naredil.«

=Misi rekel, da imag psa.« Prestrageno se je stisnila h kolesu.
Dik jo je ovohaval z visoko dvignjenim repom.

»Pozabil sem. Ko sem se pogovarjal s tabo, sem pozabil
na psa.s=

»Zakaj si ga pa vzel s saho?«

=Kar tako. Naj se malo znori.=

»Mislila sem, da bova sama.«

»Sa] nama ne bo v napoto. Prav priden psitek je.=

»Ja, ja, kljub temu se ga bojim. Sploh nimam rada psov.=

Veselje, ki ga je nosll v sebi, je splahnelo. Zdaj, ko jo je
gledal tako preplageno, se mu je zazdelo, da bi bilo res bolje,
ce bl Dika pustil doma. Potem pa se je spomnil, da Je pravzaprav
Dik sam pritekel za njim. «»Sam je priel za mano. je rekel.

Marija je pokimala. Dik jo je e vedno ovohaval in plesal okoli
nje. Stegnila je roko in ga malahno pobozala po vratu,

«Sploh ni hud.=

Saj res nels SkuSala se je nasmehniti. Potem ga je pogledala.
=Pozen si. Mislila sem %e oditi«

»Sploh ne. Do minute sem bil toden.

«Potem ti ura zaostajas Ozrla se je Gez strehe bliznjih his
v mleéno svetlobo. =Dez bo,« je dejala, »Dez bo.=

=Ne bo dezja,.s je rekel Uros in stisnil rocaj.

Odlepila je pogled od neba, se zazrla v Dika in wvpra3ala:
=Kam pa grevaZ«

sKam?« Pomislil je. Vso soboto je razglabljal, kam bosta &la.
V mislih je bil z njo na sto mestih, zda] pa, ke ga je vprasala,
ni vedel odgovoriti. *Ne vem, kam Zeli§?«

=Tl povejl«

=Greva v okolico? Proti hribom7e

taktom. Cakal je, da se je mati vrnila v kuhinjo. Potem je wvstal,

| )
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sMama je rekla. da ne smem dolgo ostati.«
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=Ne bova dolgo.« Videl je. kako je prijela kolo in &la potasi
proti cestiséu. Imela je ozke, modre kariraste hlage, rdeé pulover,
syetlo modro jopico in lase povezane z rumenkasto ruto. =Dolge
noge ima&ls je zaklical za njo.

Samo za hip ga je pogledala, Slisal je. =Kaj ne povedl« Komaj
je zdrzevala smeh, tako ji je prijalo, kar Je rekel.

Vozila sta po glavni ulici in potem krenila iz mesta, dokler
se nista slednjic nadla na poljski poti. Dik je tekel pred njima,
nenadoma obstal kot prikovan in se spet zagnal proti njima. Vozila
sta po poti, ki je prafkala polie z njivami in redkimi drevesi, po
poti, ki se je izgubljala v modrikastem gozdu prvih gricev.

sJanez je hotel, da bi 8el z njiml. Bili so pri meni z avtom.=

wZakaj pa nisi 8el?«

«Saj ved, da sva bila zmenjena. Raje grem s tabo.«

sMorda bi bilo bolje, ée bi 8la oba z njimi. Z avtom je gisto
drugace. Cloveku se ni treba bati deijas

«3a] sem te vprasal, ¢e bi Zelela z njimi. Rekla si, da bi bila
raje sama z mano.«

=Mama me ne pusti z Janezovo klapo= Enakomerno je priti-
skala na pedale in zrla mapre] proti modrikastim gozdovom.

»Sa) tudi jaz spadam v njihovo klapo. Kaj pa zame pravi?«

»S tabo me pusti. Pravi, da nisi takina baraba kot oni.=

»A, pridna mama.«

=Neg noréuj se.=

Prehitel ju je avtomobil. Dik se mu je umaknil na polje v

velikem loku. Oblaki so se dotaknili hribov za griél In wsrkali
yvase mlecno svetlobo,

«Dez bos« je rekla. «sMama je imela prav, ko je rekla, da
bo dei.«

sNenadoma se ga je polotila jeza. =Tudi moj ofe je rekel, da
bo dez. In mama tudi.s

=No, vidis,« je rekla, ne da bi opazila na njem spremembo.

Pogledal jo je in prvic pomislil: «Je pa res neumna. Vendar
to nl vaino. Vaino je, da jo imam rad.« Priblizala sta se prvim
drevesom ob vznoZju gritevja. zavila na glavno pot in se znadla
med avtomobili, ki so se drenjali pred gostilno, Skotil je s kolesa.
«Odpocila se bovals

Stopila je s kolesa. =Nisem utrujena.=

»Nekaj bova pojedla.s

«Nisem laéna.s

+Nekaj bova popila.«

«Nisem Zejna, Toda, ¢e zelig, lahko to storiva. Mama je rekla,
da moram pazitl na svoje grlo. Mimogrede staknem angino.s

+Pila bos taj« je zinil in se takoj prestrasil, da bi se razjezila
zaradi te 3ale. Ona pa: »Ja, prav imas, ¢éaj bi bil dober. Mama mi
zmeraj pravi, da je €éa] zame najbolj3a pijaca.=

Sedla sta na wvrt in narotila ¢aj. Zase je narolil &aj in se pri
tem neznansko zabaval. In to samo zaradi tega, ker ga je ¢aj
venomer spominjal na njeno mamo. Na vrtu je bilo veliko ljudi,
veliko otrok, Dik je lezal ob njegovih nogah. Pa ni dolgo ostal
tam. Uro& tega ni opazil. Zdramil ga je Sele Dikov lajez in vrisé
otrok. Skotil je k Diku in ga zgrabil za ovratnik. Ni vedel, kaj se
je zgodilo, toda pred sabo je zagledal zaripel Zenski obraz in na
bobniée mu je udarjalo mjeno vrescanje: »Ugriznila ga je, mreinal
To boste plaali! ToZila bom! Kar poglej, tu v roko ga je ugriznil!
Je tvoj? Pes spada na verigo! Plagal mi boS, smrkavec!s

Paglavec je gledal Uro3a izpod ofi in se rezal.

=Kje, kje ga je ugriznil? Saj sanjatel«

=Na, zdaj bo pa 5e nesramen, smrkavec!= je vreZfala Zenska.

Za€utll je njeno roko. «Urod, greva, pojdils

Pokimal je, prebil obro& ljudi in stekel okoli vogala pred hiso,
kjier sta imela kolesi.

Sele dober kilometer od gostilne sta se ustavila. Kolo je
naslonil na smreko: »Greva malo pef,« je rekel

Ubogala je. Bila je se wvedno razburjena, rdega v obraz.
=Ta pes, ne bi ga smel vzeti 5 sabo, Kaj bo rekla mama, e
Zve za to.

sSmrkavcu sploh nié ni bilo. Dik se je le igral. Potolaii se.
Pridil« Prijel jo je za roko in krenila sta skozi gozd, po ozki s
koreninami prepleteni poti. Dik se je mekam izgubil. Bilo je tiho
In veter se je upletal v wrhove smrek. Prijel Jo Je €ez pas in
pritisnil nase. Bila jé presenedena, morda malo preplafena. Z
roko se je uprla v njegove prsi. »Daj, poljubiva se= je sepnil.

Sunkovito je stresla z glavo, »Samo mamo poljubljam« je
dejala Zivéno.

=Nel« Hotel Je %e neka] rel, toda sredi besede je utihnil,
ker se je zasliSalo Dikovo lajanje. Stekel je v smer, od koder se
Je oglasil Dik. Ona mu je sledila. Na jasi sta zagledala Dika, ki
se je zaganjal v moZaka. MoZ je stal ob grmovju, za katerim je
¢epelo dekle v roZnati obleki. Z nogami je odganjal Dika, z rokami
pa si je zapiral hlage. Obstala sta ko prikovana. »Dikl« Dik se
e de zadnjié zakadil v moza in pritekel, »Bezimols je zavpil Uros.
Stekli so po potl, od koder so prigli.

Ko sta bila pri kolesih in jo je pogledal, je videl, da joge.

=Kaj je?«

o

Znaéilna kraska hisa v Hrusevici pri Stanjelu. Foto: Janez Zrnec

fe

«Ta pes! Vse Je pokvarill Pa ti tudi! Nisem vedela, da bos
nesramen. Prav je rekla mama. Vsi ste enaki. Prav taka svinja sl,
kot tisti zgoraj na jasi.

«Pomiri se vendar. NIE ti mizem storil. Le poljubiti zem te
hotel.«

«Samo mamo poljubljam. To sem ti ze rekla. Tak si kot tisti
zgoraj.«

=Kaj si znorela. Potaka] vendarl«

=Ni¢ ne bom cakala= Prijela je svoje kolo in ga zapeljala na
cestidée. Ko je videla, da misli za njo, je rekla: =Sama grem.
Nottem te vet videti. Razumes?« Sedla je na kolo in se odpeljala.

Gledal je za njo in ni vedel ali naj se joka all naj se smejl.
Nenadoma pa je neka] v njem prekipelo. Nastavil je na usta
dlani In zawpil: =Pa mamo pozdravi! Pa E&aja naj ti skuhal Pa
poljubi jo v mojem imenu! Stokrat pozdravi mamo! Tisotkrat

poljubl mamol« Zagnal se je na Dika. Dik je sprejel igro in

zatela sta se valjati po travi in vmes Je venomer ponavljal:
«Pomisli, Dik, &e bi se z njo oZenil. Pomisli, Dikl« In valjala sta
se, dokler se ni v debelih kapljah vlil dez.

Crtica je iz knjige »lLeta in dnevi«, ki jo je pred kratkim
izdala Drzavna zalozba Slovenije.

Smiljan Rozman

Popoldan
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‘ Miha Maté ’

Siroka usta

Tezka leta so bila po osvoboditvi, ni¢
se ni dobilo in tudi zemljo je bilo
potrebno ¢akati, ¢e zna Se kaj roditi.
Moja Johana se je spomnila, in ne da
bi kaj vedel, pisala sestri Mici v Ame-
riko, kaksni revezi smo pri nas in da
bi bilo lepo in prav, &e bi nam kaj
poslala. Otroci nimajo Kkaj jesti, za ob-
leko je 5e prav posebno teZko, oni v
Ameriki niso tako obcutili vojske in
prav gotovo bo lahko kaj poslala.
Vedela je, da je njena najstarejsa se-
stra Mici, ki se je pred desetimi leti
izgubila v Ameriko, dobrega srca in &e
¢ ni¢ drugega, usmilila se bo otrok
in poslala kaj za ponositi.

In res. Mico ni bilo potrebno dolgo
prositi, kajti kmalu je prispel iz Mine-
ssote velik paket. Iz njega je Johana
med mojim godrnjanjem potegnila ne-
kaj cap za otroke, Zvefilni gumi, Tru-
manova jajca, dve cokoladi, €isto na
dnu pa je lezala lepa, okrogla, zlata
Skatlica. Johana jo je radovedno vzela

v roke, jo nekaj &asa obracala, potem

jo je pa le odprla. Hudimana, v 3kat-
lici je bilo nekaj popru podobnega. Ma-
lo ¢udno se ji je vseeno zdelo, zakaj
je Skatlica tako lepa, mislila pa si je:
»Hudir ga vedi, kakine orenge imajo
Amerikanci. Bo Ze drZalo, da so tako
¢isti ljudje, da dajejo poper v zlato.s
Naj bo tako ali tako, Skatlica je ro-
mala med ostale za&imbe.

Johana je potem tisti poper prav pri-
dno rabila in z nekakSno sveto poboz-
nostjo je dajala tisto re¢ na juho ali
na kaj drugega. Meni seveda malo veé,
otrokom in sebi manj, kot se to spodo-
bi. Kadarkoli smo se usedli k mizi, je
pomlaskala z jezikom in dejala:

»Joj, kako je dober, kako fina juhca,
Merikanci pa res vedo, kaj je dobrole«
Vse bi bilo lepo in prav, ¢e ne bi pri-
bliZno po mesecu dni prispela pismo
tete Mice iz Minessote. Moralo se je
nekje zatakniti in je Sele sedaj priglo.
Johana ga je poboZno vzela v roke in
ga pricela slovesno brati pred nami:

Draga sestra!

Najprej vas pustim vse prav lepo po-
zdravit. Istocasno, ko ti poSiljam to
pismo, sem vam pripravila $e vedji pa-
ket od prvega, to pa zaradi tega, ker
mi je prav te dni umrl moj ljubi mo#

in vag stric Jaka. Revez se je dolgo Gasa
matral. Zdravniki pravijo, da je imel
raka na Zelodcu, revéek, Bog mu daj
nebesa.

0Od njega je ostalo precej oblek, pa jih
ponosite. Vem, da ste v Jugoslaviji re-
vezi, sem v cajtengah brala, in da vam
bodo prav prisle. Ne mores si misliti,
kako hudo mi je v teh dneh, Srce mi
joka od bolefin. Ves ¢as mi je govoril,
da bomo enkrat fe priSli domov, pa
ga je prej pobralo.

(Johani so se pri tem vsule solze na
ofi in le s tefavo je brala naprej.)
Njegova zadnja Zelja je bila, da bi leZal
v domadi, slovenski grudi. Zato te pro-
sim, da tisto tazlato $krinjico pokop-
ljete na nasem pokopaliSéu. To je na-
mrec Zara mojega ljubega Jakata. Tako
se mu bo izpolnila njegova zadnja
zelja. PriloZila sem e nekaj tolarjev,
da bo za mase, dajte jih...

Johana ni mogla vec brati. Noge so se
ji zasibile, padla je v nezavest. Sele po
itirih urah mocenja z vodo je pridla
toliko k sebi, da je obupano dejala:
»Otroci, otroci, molite, strica smo na-
mesto popra na juhci pojedlil«

Potem jo je zopet zajela tema in ni mi
preostalo drugega, kot da sem el v
gostilno. Ob litru sem potem dolgo v
no¢ premisljeval, ali je rak nevaren

A

.

=

tudi zame, Ceprav je bil Ze v pepelu.
Drugi dan pa sem jih napel Johani,
kaj fehtari Amerikance za tisto rev-
S¢ino.

oDo

Res je, ¢asi se spreminjajo. Ni Se dol-
go od tega, ko je vsak Ribni¢an, ko
je odhajal v svet, dejal: sZdaj grem
pa s trebuhom za kruhom!« Tega se
skoraj ve€ ne slisi in vsak, ki se odpra-
vi v auslendarijo, le Se pravi: »Zdaj
grem s trebuhom za auspuhom.s Po-
stal je Ze takSen problem, da kmalu
ne bo v vsej bozji Ribnici prostora za
parkiranje. To se najbolje vidi ob cer-
kvenih praznikih, ko je pred cerkvijo
toliko auspuharjev, da se kar tre.

Saj se Se spomnite tistega, ko smo
cerkev pognojili, okrog nje polozili re-
kelce in se uprli ob notranje stene.
Hoteli smo jo razSiriti, ker se nam je
zdela premajhna.

Ko se nam je zdelo, da smo se Ze do-
volj zaganjali v tiste stene, smo $li ven
in res, rekelcov ni bilo nikjer. Segli
smo si v roke in se objeli. Bili smo
zadovoljni, da smo cerkev tako raz-
rinili, da ni bilo ve¢ drenja pri mafah.
No, zlobnezi pravijo, da so prav takrat,
ko smo se mi v kamne zaganjali, videli
iti mimo Cigana Stefana, katerega so

zamikali nasi rekelci. Toda mi jim ne
verjamemo. To so le zlobni jeziki, ki
nam zavidajo, da smo delo tako juna-
§ko in dobro opravili.

Kdo bi si mislil, da bo po tolikih letih
in po tako tezavno opravljenem delu
kar naenkrat cerkev prevelika, parkir-
ni prostor pred njo pa premajhen.
Viéasih so ljudje na bozja pota hodili
po kolenih, danes pa samo e z avto-

" mobili. Se dobro se spomnim, kako je

tarnala moja Johanca, ko so ji gospod
Zzupnik dali za pokoro, da mora iti k
Novi Stifti s fizolom v ¢evljih. Vzdiho-
vala je in jamrala, pa sem ji dejal:
»Kaj se pa cmeri$, baba neumna. Sku-
haj ga, saj gospod Zupnik niso dejali,
kakéen mora biti. Fizol je fiZol in bo
v Cevljih menda ja moléal, sveta Ma-
rija ti pa tudi ne bo zamerilal«

Tako je menda potem res napravila,
vsaj nog nisem videl oZuljenih in tudi
Johana ni Se nikoli prisla tako dobre
volje domov z boZje poti.

Ni¢ ne recem, tudi moj najmlajsi, Jo-
ze, je delal v Nemciji.

»Zakaj pa ne« sem dejal, »naj gre,
naj vidi malo sveta. S krosnjarjenjem
je Ze tako in tako bolj slabo, ljudje
50 se na mesingasle in srebrne Zlice
navadili, doma bomo pa Ze sami ob-

g
delali tisti firkelje, da bo kaj za v
lonec.« In je Zel
Minilo je leto, minili sta dve in Jo-
hana je pricela tarnati.
»Joj, joj, kaj bo z nagim? Poglej, sose-
dov Lojz se je vrnil. $tiri mesece je
delal, pa se je z mopedom pripeljal.
Spickov je bil eno leto in ima motor,
Zadnikov je hil dve leti, pa se baha
pred cerkvijo s €isto novim rekordom.
Joj, joj. kaj je z naSim, kaj bo pri-
peljal .. .2«
In smo éakali. Leto, dve, tri...,
neke noéi poirka na okno:
»Odprite, ofa, odpritels
»Kdo pa je?« sem vprafal.
»I, kdo, JoiZe, vas Joiel«
»S Kom si se pa pripeljal?«
»I, z vlakam.«
Takrat pa je Ze prisla tudi Johana, ki
se je zbudila in sliSala zadnje besede.
»0. Jezus, Marija, z vlakom se je pri-
peljal, kam ga bomo pa dali?«
Ampak verjemite mi, tisti vlak smo po-
tem res lahko spravili in tiste marke
tudi, saj jih ni bilo preveé.

kar

Odlomek iz knjige »Siroka usta«, ki jo je pred
kratkim izdala Drzavna zalozba Slovenije v
Ljubljani. Njen podnaslov je =Vesele in pikre
Ribniéana Urbana«, avtor pa jo je posvetil
svojim rojakom doma in na tujem.

r,
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Maricka Znidargis
Vaski zvonik

Na kraju vasi stoji zvonik,

vitek in lep kot mlada Breza

kadar oznanja pomlad.

Zvonik stoji pred nami

tenak in visok.

Komaj doseiem s pogledom vrh
zadelan s krifem,

ki razkosno Zari v junijskem soncu,
0, vaiki zvonik, kako domad si in dober
§ temi Sirokimi linami,

skozi katere se prelivajo

bronasti glasovi zvonov

v blaiena, kristalno éista jutra.

V linah gnezdijo golobi,

svetli, srebrno sivi,

lepsi kot Tjudje v modnili oblekah.

Na kraju vasi stoji zvonik,

sam, nikomur na poti,

z mikomur spri.

Tako visok je,

tako blizu neba, da ga vsakdo dosefe
samo s pogledom

in vsakdo ga ima rad.

Kako rada bi bila vaski zvonik,

¢z bronasto pesmijo zvonov

in nikomur napoti.

Golobi

Golobi, golobi...

Golobi po parkih,

kjer se na samotnih kiopeh

thirajo samoitni ljudje,

tisti, ki jih je Zivijenje postavilo

na stranski tir,

na katerega viaki redkokdaj pripeljejo.
Odeti so v tihi nemir,

ki se nikoli prav ne razrasie.

Odett so v sonce,

ki na te samotne klopi Se vedno sije,
ko so drugod Ze zdavnaj

polegle mracne sence,

Golobi, golobi ...

Nemi oznanjevalel niri.

Dan za dnem vas boia oko

po sivo modrih perutih.

Vse okrog mene se je poskrilo

Za ragne pregrade, po svajiht kotih,
le vi ste ostali v parku
prijateljsko vdani,

ofrosko razigrani,

vsem: na oceh.

Golobi, golobi,

ozmanjevalei miru.

Kdaj boste ognanili mir mojemu sreu?

i af
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Vas Podcerkev v Loski dolini

Pavel Golia
Izseljenci

Polagoma pomika se parnik od brega.
Solz teike ruie zadnji mahajo adijo,
tiso& rosnih ofi fe po ostalif bega,

In s polno pare silni strojfi zabudijo.

Le morje in nebo okoli in okoll,

Parnik hiti. Stroji ropocejo. Noé pada.
Ponajved dremljejo. Tu, tam Se nekdo moli.
In v snu smehljajo se: sedaj bo konec glada.

Ohola, lakomna deiela suinjev caka,
madine brez srca, brez sonca viaini rovi,
krvavozuljeva, poniznjoca tlaka,

daljni, pozabljeni, oskrunjeni grobovi.

Na to znano Golievo pesem, ki je sicer nastala Ze kmalu po prvi svetovni vojni,
nas je opozorila nasa bralka M. D. V svojem pismu nam je med drugim napisala:
»Z nasimi ljudmi, ki se za stalno ali zaasno izseljujejo, odteka kri iz telesa moje
domovine. Sama sem imela priliko videti, v kaksnih ¢loveka nevrednih pogojih
#ivi marsikateri nas ¢lovek na tujem. Prosim wvas, objavite to Golievo pesem, ki
je posvelfena izseljencemn. Naj pomaga koga prepricati, da se ne bo odlodil za ta
usoden korak, zakaj mnogi nadi ljudje se preved lahkomiselno podajajo na dolgo
in tezko pot v tujinos

g

(f_

g g Slovo brez slovesa
Le hodi svoja pota,

saj si spet svoj.

In vendar bos nocoj,

kot vsak vecer,

odkar sem tfe spoznala,

vsaj v mojih bolnih sarjah

Vves sano maoj.

Dvom

Morda si res samo metulj,
ki ga nemir krvi preganja,
z naslado srkai nektar ene cvetke,
ko misel Ze o drugi sanja.

A
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Nove znamke
vV maju

Prve priloznostne postne znamke, ki so
izSle v maju, so bile znamke v pocastitev
Evropske PTT zveze (CEPT). To je naSa
Cetrta serija teh znamk in je izSla 3. maja.
V seriji sta dve znamki, in sicer za 1,50 in
5 din. Serij je bilo 730.000. Na obeh znam-
kah je ista slika, ki jo je priporocila
Evropska ptt zveza. Osnutek je delo fin-
skega umetnika Pava Huvinena in upo-
dablja elektri¢no prenasanje podatkov in
sporocil.

Znamke je tiskala Svicarska tiskarna He-
lio Courvoisier 8. A. v rastrskem globo-
kem tisku v polah po devet znamk. Na
zgornjem belem robu je napis EUROPA-
-CEPT 1972-JUGOSLAVIJA. Pod srednjo
znamko spodaj je privesek z istim bese-
dilom. Pole z znamkami po 5 din so pod
zadnjo znamko spodaj tudi oSteviléene.
Njihova velikost je 36 x 26 mm, brez be-
lega roba pa 33 X 23 mm, zobci pa gre-
benasti 11 3/4,

Vsako drugo leto izidejo tudi redne pri-
loinostne znamke, ki nam predstavljajo
lepote iz Zivalskega sveta. Letos je 8.
maja iz8lo Sest znamk z zelo redkimi na-
$imi pticami, obenem tudi v pocastitev
letosnjega Svetovnega leta za varstvo na-
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USLAVIJA

OSAMDESETI RODENDAN — OCAMAECETH POBEMAAH

rave, Celih serij je bilo 160.000. Vseh Sest
znamk skupaj je stalo 19 din.

Na prvi znamki za 50 par je skalni ple-
zavéek (Tichodroma muraria). Zivi v str-
mih in golih skalnatih stenah na$ih gora.

Na drugi znamki za 1,25 din je mala dro-
plja (Otis tetrax). Najraje Zivi na poljih
in travnikih velikih ravnin. Pri nas je
doma samo v Vojvodini.

Na tretii znamki za 2,50 din je krampa-
rica ali planinska vrana (Pyrrhocorax pyr-
rhocorax). Ima cinobrove rdeé dolg ukriv-
ljen kljun in dlakasto rdefe noge. Zivi
v Balkanskem pogorju na jugoslovansko-
bolgarski meji.

Na detrti znamki za 325 din je navadna
ali bela Zlitarka (Platalea leucorodia).
Zivi v slavonskih mocvirjih.

Na peti znamki za 5 din je velika uharica
(Bubo bubo). Zivi pri nas na Kocevskem
in v tezko prehodnih planinskih gozdovih.
Na zadnji znamki za 650 din je belka
ali snezni jereb (Lagopus mutus). Zivi v
nasih planinah nad gozdno mejo in do
ledenikov (1500—2500 m).

Osnutke zanje je izdelal beograjski umet-
nik Andreja Milenkovié. Natisnila jih je
ista tiskarna kot CEPT IV, le v polah po
100 znamk. Velike in zobane so tudi
enako, samo da so znamke pokoncne.

V pocastitev osemdesetega rojstnega
predsednika SFRJ Josipa Broza-Tita s
25. maja izéle dve spominski znamki i
spominski blok z njegovim portreto
Vse troje skupaj velja 11,75 din. Spomin-
skih blokov je iz3lo 140.000, dvojtkov
obeh znamk pa 250.000.

Zpnamki in blok so bili izdelani v beg.
grajski tiskarni za denar po risbi naSega
ljubljanskega akademskega likovnega
mojstra BoZidarja Jakca. Znamki sta ti
skani v polah po devet znamk. Na vogal-
nih znamkah je zgoraj nad njimi oziroma
pod njimi napis »TITO OSEMDESETI
ROJSTNI DAN« v nasih narodnih jezikih,
Nad srednjo znamko zgoraj je napis JU-
GOSLAVIJA 1972, pod srednjo znamko
spodaj pa je privesek z napisom JOSIP
BROZ TITO 25. 5. 1892,

Znamki sta veliki 30 % 37 mm, brez be
lega roba pa 36 X 33 mm, spominski blok
pa 60 x 76 mm.

Rubrike ureja lvan Simenc

o WY
Jugoslavija' 150

4%*#*

Jugo:.!a vija 500

Mali ogIaS| — Mali oglasn — Mall

V najlepiem predelu ljutomersko-ormoskih
goric, v Jeruzalemu (Slovenija), prodam vi-
nogradnisko posestvo in takoj vseljivo sta-
novanjsko poslopje z vinsko kletjo, primerno
za turisticno gostisée. Dobra naloZba! Inte-
resent naj se obrne na naslov:

DOKIC MANOJLO
62270 ORMOZ
Mestni trg 5



vas koticek

Cestitamo!

¥V mestecu Berwyn v ZDA, Zivita nasa
draga rojaka Rose in Frank Potokar, ki
letos, 12. avgusta, praznujeta 50-letnico
skupnega Zivljenja. Ob tem lepem in po-
membnem jubileju jima déestitamo in Ze-
limo $¢ mnogo skupnih zdravih let. Mali
Bostjan poédilja stricu in teti polno na-
roéje poljubékov.

Necakinja Mimica z druZino

Poizvedba

Ah¢in Cecilija, Krize 3t. 2 pri Trzidu na
Gorenjskem, katere mati rojena Peterne-
lova je bila doma v Spodnjih Pirnicah,
if¢e svojega bratranca, sina Marjete, ro-
jene Peternel iz Spodnjih Pirnmi¢, ki je
rojen v Clevelandu. Kdor b kaj vedel o
njem, ga prosim, da to sporo€i na gornji
naslov.

IScem oceta v Argentini

Starfe sem izgubil, ko sem imel tri me-
sece, a nista umrla. O¢e je od3el na eno
stran, mati na drugo. Jaz sem ves cas Zi-
vel pri tujih ljudeh. Imam Ze 32 let, a mi
to Se vedno leZi na srcu Kot tezak kamen.
Ceprav nista bila porofena, ne morem
razumeti, da tako lahko pozabita lastne-
ga otroka. Tudi jaz imam sina, ki ga ne
bi dal za vse na svetu. Od sestriéne sem
leta 1967 dobil ofetov naslov iz Argen-
tine. Glasi se: Ivan Zefran, Av. Lango-
kamps Esq. Rivadavia, Glece F.N.G.R.
Buenos Aires, Argentina. Na ta naslov sem
mu pisal januarja 1968, a sem dobil pismo

Vrhjeno. Zdaj se obratam na vas. Morda |

bo oce ali kateri njegovih znancev pre-
bral te vrstice in mi pomagal, da dobim
stike z o¢etom. O&e, javi se svojemu sinu!
Ivo Veber,

Ulica Frankolovskih Zrtev 1a
Celje, Zgornja Hudinja

— To ni zaradi pozne ure, ampak zaradi tvoje | f

prevelike porabe, ki ogroZa stabhilizacijo.

1 — Preved kadite!

O T
—t e
AP

— Pravite, da ni zdravil, gospod doktor.
Cemu me pa potem pregledujete?

— Storim pa€, kar morem, gospodiéna...

lz sPaylihe«

- —————— fodna grieda —
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Rojaki, ki potujetn v Jugoslavijo in Evropo,
zaupa|te se nam!

b Translurisl

vam nudi vse vrste turistiénih uslug — prevoze in izlete z last.
nimi najmodernejSimi avtobusi, hotelske rezervacije v lastnih
in tujih hotelih, vse vrste vozovnic, karte za prireditve, lov in
ribolov in druge.

CENTRALA: LIUBLJANA, Subifeva ulica 1, telefon 20 188, telex
31 144 YU TRANLJ

POSLOVALNICE: Ljubljana, Bled, Bohin], Radovljica, Skofja Loka.
Domzele, Piran. Zahtevajte prospekte!

Telefon: 24 601607, 24 616/619
Telex: 31254 YU SLON
Telegram: Si.ﬂll LIJUBLIANA

~*3 LIUBLJANA

Hotel z modemim komfortom v sirogem centru mesta. Klasi@na restavracija s
prvorazradng mednarodne kuhinjo. Narodna restavracija «Klet Slone s tipléno de
koracijo. s slovenskiml in Jugoslovanskimi speclalitetami. No&ni bar 2

nim artistiénim programom. Kavarma z godbo, odliEna slaféifarma, sen&nat \m:
Bistrd Slon z delikateso, ekspresom In snack barom. Globtour potovsina agencija.
Lepo urejani klubski prostorl in banketna dvorana za konference, sprejeme, slay-
nostne kosila, cocktall parties In razne prireditve. Menjalnica v hotelu, Sedai
sakcl|e barmanay Jugpslavije

POSLOVNO ZDRUZIENJE

@ modna higa

LIUBLJANA - MARIBOR - OSIJEK

vas vabi, da si opledate bogat asortiment otrofke, moZke in Zenske
konfekeije.
dekorativnega blaga ter galanterijskih izdelkov.

Predmet poslovanja pod-
jetja je trgovanje na de-
bela.

bus

Surove in predelane koie,
vse vrste usnja, obutve,
usnjena galanterija in kon-
fekcija, umetno usnje,
Stetine, dlake, volna, krz-
na, koZni in usnjeni od-
padki, industrijske masco-
be, strojila In pomoZna
sredstva za usnjarsko in
tavijarsko industrijo.

4

323 241
31 353

Telefon: h. c.
gen, dirgktor
Brrojev: KOTO Ljubljana
Teleprinter;: 31-238

Pobtnl predal &15
Poltna Stevilka: 81001

ZASTOPSTVO INOZEMSKIH FIRM
Obis&ite naso trgovinoe visoke mode »BOUTIQUE«, Miklosiceva c. 5

Poleg tega pa ne pozabite na S&irok lzbor metrskega in |

Mali oglasi — Mali oglasi — Mali oglasi — Mali

Prodam dvostanovanjsko hiso staro 10 let. Eno stanovanje Se nedogra-
jeno. Hisa opremljena s pohistvom in takoj vseljiva. Garaza, 1300 m?
sadnega in obdelovalnega vrta, 23 km od Ljubljane ob asfaltni cesti
na lepi sonéni legi pri Grosupljem.

Cena 10,000 dolarjev,

Pisite na naslov: Metoda GLUSIC, LJUSLJANA, Sportna 8

Sodni prevajalec za sloveni€ino v Minchnu je:

Milena Gratza, 8 Miinchen 50, Menzingerstr. 195, tel.: 812 1820

Ko obiséete svojo domovino, vas vabimo v nade priznane gostin-
ske obrate:

Restavracija Sestica, Titova 16
Samopostreina restavracija Emona, Titova 11
Restavracija Pod lipo, BorStnikov trg 3

Gostinsko podjetje

SESTICA

Ljubljana |
Cankarjeva 2 [

LOSNO GRADBENGO FODJETJE

RONSTRUNTOR

MARIBOR — SERNCEVA UL B — TELEFON 25-930

siavi letos 25. obletnico svojega dela in upehov.

V pretekiem obdobju je podjetje zgradilo Stevilne pomemb-
ne objekte v Sloveniji, Hrvatski, Bosni, Makedoniji, Avstri-
ji, Nem¢iji in Franciji
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Y PROMETU — osebnem ali tovornem —
V HOTELIH in v

... VIATOR

VIATOR

najvecje v Sloveniji in med najveijiml v Jugoslaviji.

Sodobni avtobusi za mestni promet in za turistiéne linije, naj- |
novej§i tovornjaki za hiter in zanesljiv prevoz tovorov, novi
hotell in Stevilne Zitnice ter nafi turistiéni delavel so jamstvo

za kvaliteto nasih storitav,

V RAZNIH KRAJIH. NA ENEM MESTU, VSE INFORMACIE O
PREVOZIH, O IZLETIH IN O HOTELIH. Zato si zapomnite nase
ime,

VIATOR (prej Ljubljana transport],

Prosveta

Glasilo Slovenske narodne podporne jednote

| JE NAJBOLJ RAZSIRJEN SLOVENSKI CASOPIS V ZDRUZENIH

| IZHAJA VSAK DAN RAZEN SOBOT, NEDELJ IN
| ROJAKI V AMERIKI, NAROCITE SVOJ DNEVNIK!

DRZAVAH AMERIKE.
PRAZNIKOV.

2657 — 59 So Lawndale Ave
CHICAGO, lllinois 60632 USA

| ki je izgubil Zivljenje v osvobodilnem boju; 120.-
| Zbornik: SLOVENKE V NOB — tri knjige o delezu slovenskih

Pri zalozbi »BOREC« v Ljubljani so na razpolago tudi naslednja
izvirna dela:

Tone Sifrer: MLADOST NA VASI — pripovedni spisi napred-
nega pisatelja, zraslega iz kmeckega okolja; 125.— din;

K. D. Kajuh: ZBRANO DELO — vsa dela nadarjenega pesnika,
din;

Zzena v boju za osvoboditev; 330.— din;
8. PodbevSek: SVETI URH — priéevanja o najbolj usodnih &a-
sih na Slovenskem in o pokolih na tem moriséu; 182.— din;

J. Vidic: BEG Z MORISCA — zbirka napetih pripovedi o raznih |
dogodkih med osvobedilnim bojem na Gorenjskem; 129 — din. |

Vse knjige so vezane v platno in okusno opremljene.

Dopisna

delavska

univerza
v Ljubljani

VPISUJE V DOPISNE SOLE

— osnovno Solo (5., 6., 7. in 8. razred)
— administrativno Solo (dveletno)
— ekonomsko srednjo Zolo (dopisno, kombinirano)

— tehnigko Solo (za strojno, elektrotehnisko,
lesnoindustrijsko in kemijsko stroko)

— delovodsko Zolo (za strojno stroko)

— poklicno Solo kovinarske stroke

VPISUJE TUDI V DOPISNE TECAJE

— nemé&kega in italijanskega jezika

— tehniskega risanja

— za skladisénike

— za kontrolorje in preddelavce v kovinarski stroki

— za varnost pri delu (skupinski vpis v posameznih de-
lovnih organizacijah)

VPISUJEMO VSAK DAN od 7. — 13,30. ure, ob torkih do
18. ure ter drugo soboto v mesecu.

Podrobnosti o sistemu dopisnega izobraZevanja, utnem
programu in pogojih za vpis, boste lahko izvedeli iz pro-
spekta za Sol. leto 197273, ki vam ga posljemo na vaso
zahtevo.

SVOJ NASLOV NAPISITE S TISKANIMI SRKAMI,

Za prospekt posljite znamko v vrednosti 3.
naslov:

DOPISNA DELAVSKA UNIVERZA, Ljubljana, Parmova 39,
telefon 312-141, postni predal 106.

dinarje na

Rodna grixla —
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o ze. IMATE OTROKE, VNUKE, PRIJATELJE,
DRAGI BRALCIH!

S|ovenski kﬂlﬂdar 1973 ki govorijo, piSejo, berejo angle§ko, radi pa bi znali tudi
! materin jezik in se tako laZje spoznali z domovino svojih

Koledar za Slovence po svetu lahko naroéite pri: prednikov?

SLOVENSKA IZSELJENSKA MATICA Narodite zanje uébenik slovenskega jezika

Cankarjeva 1/Il. 61001 LJUBLJANA Jugoslavija
in pri vseh svojih zastopnikih

V ZDA boste koledar najhitreje prejeli od: ZA KAJ

PROSVETA
2657-59 So. Lawndale Ave.
CHICAGO, lllinois 60632

TIVOLI ENTERPRISES, Inc.
6419 St. Clair Ave.
CLEVELAND, Ohio 44103

TONY'S POLKA VILLAGE
591 E. 185 St.

CLEVELAND, Ohio 44119 PO

Zelite redno prejemati lepo slovensko meseéno ilustrirano
revijo?

— Narotcite zase, za sorodnike, prijatelje ravijo
Rodna gruda SLOVENSKG

Revija za Slovence po svetu

Odrezite naroéilnico,
gitljivo izpolnite
in nemudoma odpo3ljite na na§ naslov. N E

SLOVENSKA IZSELJENSKA MATICA

61000 LJUBLJANA Cankarjeva 1/Il. BY
Jugoslavija

Narogéam

SLOVENSK! KOLEDAR za leto 1973 Dl R E c I

BRDNCEGQRUDO pdfco e ol e stae oo Jrol]e

Poiljajte mi na naslov: M ETH 0 D

Uébenik sestoji iz albuma s Sestimi gramofonskimi plo-
s¢ami slovenskih lekcij in iz knjige s poljudnimi razlagami
Prosimo, &itljivo izpolnite! slovenskega jezika v angleScini.

Paodpis: UCBENIK narocite pri SLOVENSKI IZSELJENSKI MATICI

Ly e T Cankarjeva 1/II.
61000 LIUBLJANA

s J Cena za inozemstvo: 15,60 US dolarjev.

56 — Ffodna gruda
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Pogled na Planiko z Malega Triglava. Foto: Janez Klemengié
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sko Danko,

zadeve.

€ Iadeve.

wsko banko.

e zadeve,

sko banko.

a

veko banko.

a

wsko Danko

a9

waka Danko

sko banko.

zadeve,
zadeve,
zadeve.

zadeve,

Danes je svet

tako urejen, da se kaze
tudi na potovanju
pozanimati, kje je
najblizja banka.

Ce greste

na dopust v Jugoslavijo,
se pozanimajte

pri Ljubljanski banki.

Vse, kar lahko sodobna
poslovna banka

za vas naredi,
opravimo hitro

in zanesljivo.

ljubljanska banka

vasa banka v domovini




